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Important!
Attention!
Achtung!
jAtencion!
Attenzione!
Let op!
Atencdo!
OBS!
Observera!

Huomio!
Advarsel!

BHumaHue!
Uwagal
Dulezité
upozornéni!
Figyelem!
Atentie!

Uzmanibu!
Démesio!
Tahtis!

Upozorenje!
Pomembno!

Upzornenie!
BaxHo!

Baxmso!
Onemli!

Mpoacoxn!

®

It is essential that you read the instructions in this manual before assembling, operating, and
maintaining the product.

Il est essentiel que vous lisiez les instructions contenues dans ce manuel avant d'assembler,
d’entretenir et d'utiliser le produit.

Esistwichtig, dass Sie vor Zusammenbau, Wartung und Benutzung des Produktes die Anweisungen
in dieser Anleitung lesen.

Resulta fundamental que lea este manual de instrucciones antes de realizar el montaje, el
mantenimiento y de utilizar este producto

E' importante leggere le istruzioni contenute nel presente manuale prima di montare il prodotto,
svolgere le operazioni di manutenzione sullo stesso e metterlo in funzione.

Het is van essentieel belang dat u de instructies in deze gebruiksaanwijzing leest voor u het product
monteert, onderhoudt en gebruikt.

E fundamental que leia as instrugdes deste manual antes da montagem, manutenc&o e operagio
do aparelho.

Det er vigtigt, at man leeser instrukserne i denne brugsanvisning, inden man samler, vedligeholder
og betjener produktet.

Det ar viktigt att du laser instruktionerna i manualen fére montering, anvandning och underhall av
produkten.

On térkedd, ettd luet tdmén késikirjan ohjeet ennen tuotteen kokoamista, huoltoa ja kéyttoa.

Det er viktig at du leser instruksjonene i denne manualen fgr sammensetning, vedlikehold og bruk
av produktet

Heo6XxoANMOo NpouNTaTh MHCTPYKLM B JAHHOM PYKOBOZACTBE Nepes CGOPKOiA, 06CAYXMBaHNEM U
3KCTTyaTaLmen 3Toro n3genus.

Koniecznie nalezy przeczytac instrukcje zawarte w tym podreczniku przed montazem, obstugg oraz
konserwacjg produktu.

Neinstalujte, neprovadéjte tdrzbu ani nepouZivejte tento vyrobek dfive, nez si prectete pokyny
uvedené v tomto navodu.

Fontos, hogy a termék dsszeszerelése, karbantartasa és hasznélata elétt elolvassa a kézikényvben
talalhat utasitasokat.

Este esential s& cititi instructiunile din acest manual inainte de asamblare, efectuarea intretinerii si
operarea produsului.
Ir svarigi izlastt §Ts rokasgramatas instrukcijas pirms uzstadiSanas, apkopes un preces darbinaSanas.

Enne masina kokkupanekut, hooldamist ja kasutama hakkamist tuleb k&esolevas juhendis esitatud
juhised kindlasti labi lugeda.

Vrlo je vazno da ste prije sklapanja, odrZavanja i rada s ovim proizvodom procitali upute u ovom priruéniku.
Pomembno je da pred montaZo vzdrZzevanjem in uporabo tega izdelka preberete navodila v tem
prirocniku.

Je dolezité, aby ste si pred montaZou, UdrZbou a obsluhou produktu precitali pokyny v tomto navode.
VI3KNK0YMTENHO BaXHO € Aa npoyeTeTe WHCTPYKUMWTE B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, Mpean Aa
npemuHeTe KbM Crnobsasaxe, Noaapbxka unm pabota ¢ NPOAyKTa.

[Jyxe Bax/mMBo, W06 BM MPOYUTANN IHCTPYKLT B LbOMY KEPIBHULTBI Mepes CKaafaHHAM,
06CnyroByBaHHAM Ta eKCrTyaTaLjieto Liei MaLlnHu.

Uriini monte etmeden, kullanmadan ve bakimini yapmadan once bu kilavuzdaki talimatlari
okumaniz énemlidir.

Eival ToA0 onuavtikd va dloBAcETe TIG 0dnyieg 0T TTOPOV EYXEIPIBI0 TIPIV CUVOPLIOAOYNOETE,
OUVTNPAOETE 1] AEITOUPYNOETE TO TIPOIOV.

Subject to technical modifcation | Sous réserve de modifcations techniques | Technische Anderungen vorbehalten
| Bajo reserva de modifcaciones técnicas | Con riserva di eventuali modifche tecniche | Technische wijzigingen
voorbehouden | Com reserva de modifcagoes técnicas | Med forbehold for tekniske sendringer | Med forbehall for
tekniska andringar | Tekniset muutokset varataan | Med forbehold om tekniske endringer | MOryT 6bITb BHECEHBI
TeXHUYeckne n3meHeHus | Z zastrzezeniem modyfkacji technicznych | Zmény technickych Gdajd vyhrazeny
| A miiszaki médositas jogat fenntartjuk | Sub rezerva modifcatiilor tehnice | Paturam tiesibas mainit tehniskos
raksturlielumus | Pasiliekant teise daryti techninius pakeitimus | Tehnilised muudatused v@imalikud | Podloaeno
tehniékim promjenama | Tehni¢ne spremembe dopuScene | Pravo na technické zmeny je vyhradené | Mognexu Ha
TexHUYeckn Moaudukaumm | € 06’ekTom anst TexHiuHmx 3miH | Teknik degisiklige tabidir | Texvikwv TpoTIOTIONCEWVY.
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ansk Svenska

Produktspecifikationer | Produktspecifikationer

Tradles Sladdlés gra

Model Modell

Maerkespaending Spanning

Freaesebredde Frasbredd

Klippehgjde Klipphojd

Tomgangshastighed Hastighet utan
belastning

Maksimal Maximal lasthastighet

loadhastighed

Veegt (uden batteri)

Veegt med det tungeste

Vikt (utan batteri)

Vikt (med tyngsta

batteri batterienhet)
G 1S Grasu| s
kapacitet kapacitet

Moment for klingebolt

Vibrationsniveau
(iht. EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Maélingsusikkerhed

Atdragningsmoment
bladskruv

Vibrationsniva (enligt
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Osékerhet for matt

1shiveau Buller iva
(iht. EN 62841-1; EN (enligt EN 62841-1; EN
62841-4-3) 62841-4-3)
A-veegtet A-viktad ljudtrycksniva

lydtryksniveau ved
operatgrens position

Malingsusikkerhed

A-veegtet
lydefektniveau

vid operatorsplats

Osékerhet for matt

A-végd ljudefektsniva

Tuotteen tekniset
tiedot

Langaton
ruohonleikkuri

Malli

Nimellisjannite

®

sk

Produktspesifikasjoner
Kabelfri gressklipper

Modell

Nominell spenning

Y

Leikkuukorkeus

Nopeus iiman kuormaa

Suurin latausnopeus

Paino (ilman akkua)

Paino (painavimman
akun kanssa)

Ruohonkeraajan
kapasiteetti

Terapultin
vaantomomentti

Térinataso (standardin
EN 62841-1; EN
62841-4-3 mukaisesti)

Mittausten epatarkkuus

Melutaso (standardin
EN 62841-1; EN
62841-4-3 mukaisesti)

A-painotettu
kayttajaan kohdistuva
aanenpainetaso

Mittausten epatarkkuus

A-painotettu aanenteho

Klippehgyde

Tomgangshastighet

Maksimum
belastningshastighet

Vekt (uten batteri)

Vekt (med det tyngste
batteriet)

Oppsamlerens
kapasitet

Dreiemoment for
knivbolten

Vibrasjonsniva (iht.
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Usikkerhet ved méling

Steyutslipsniva (int.
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

A-vektet lydtrykk ved
operatarposisjon

Usikkerhet ved maling

A-vektet lydefektniva

Pycckuii

XapakTepucTuku
uzgenus

BecnposoaHas
ra3oHoKoCH/IKa

Mopens

HomuHanbHoe
HanpskeHune

LWnpuHa dhpeseposku
BbICOTA CTPUXKKM

Xonoctas ckopocTb

CkopocTb npu
Makc1MasbHoi
Harpyske

Bec (6e3 6atapeit)

Bec (c cambim
TAKENbIM
aKKyMy/ISTOPHBIM
6nokom)

O6bem
TpaBocobuparens

Yeunve 3aTaxku
chukenpyroutero 6onta
ne3sust

YpoBeHb BUGpaL1
(B COOTBETCTBIM

¢ EN 62841-1; EN
62841-4-3)

MorpewHocTb
M3MepeHus

YposeHb wyma (8
COOTBETCTBUM C
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

AwvnanTyaHo-
B3BELUEHHbIN yPOBEHb
3BYKOBOTO /jaBNeHns
Ha paboyem mecTe
oneparopa

MorpetuHocTb
VM3MepeHust

YpoBeHb
A-B3BeLLEHHON
3BYKOBOW MOLLHOCTY

Polski

Parametry techniczne
Kosiarka
bezprzewodowa

Model

Napigcie znamionowe

Szeroko$¢ frezowania
Wysokos¢ cigcia

Predko$¢ obrotowa bez
obcigzenia

Predko$¢ przy
maksymalnym
obciazeniu

Masa (bez
akumulatora)

Masa (z najciezszym
akumulatorem)

Pojemnos¢ pojemnika
na trawe

Moment dokrecania
$ruby noza

Poziom wibracji
(zgodnie z normag
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Niepewno$¢ pomiaru

Poziom emisji hatasu
(zgodnie z norma
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Poziom wazonego
ci$nienia akustycznego
w pozycji operatora

Niepewno$¢ pomiaru

A-wazony poziom mocy
akustycznej

RY18LMX46A

2x18Vvd.c.

46 cm
25-100 mm

2800/min

3100/min

21 kg

23,4 kg

55L

35~40 Nm

a,=0,7 m/s*

K, =15 m/s?

L= 83,2 dB(A)

K,=30dB

L s = 91,88 dB(A)

Maélingsusikkerhed Osakerhet for matt Mittausten epétarkkuus | Usikkerhet ved maling | MorpeLluHocTs Niepewno$¢ pomiaru Kya = 0,92 dB
M3MepeHus

L * K Lun * K L * Ko Lo * Ko L * Ko L * Ko 93 dB(A)

Kompatible batterier Kc Yt pivat akut Kc CosmecTumas Pasujace akumulatory RB18.., RB18L..,

batteripakker aKKyMynsTopHas RB1..C, RB18..X,

6atapesi RB18..T

Kompatibel oplader Kompatibel laddare \ iva laturi Kc lader CoBmecTiMoe Zgodna tadowarka RC18..
3apsgHoe yCTPoNCTBO

Reservedele Utbytesdelar Varaosat Erstatningsdeler 3anacHble 4actu Czes$ci zamienne

Klinge Blad Tera Blad MunbHoe NonoTHO Ostrze RAC450 (682262002)




Magyar

Hrvatski

Technické udaje
produktu

Akumulatorova
sekacka na travu
Model

Jmenovité napéti
Sika frézovani

Vyska seceni

Rychlost naprazdno

Maximalni rychlost
nagitani

Hmotnost (bez baterie)

Hmotnost (s nejt
bateriemi)

Kapacita shérného
kose

Utahovaci moment
Sroubu noze

Urove vibraci (v
souladu s EN 62841-1;
EN 62841-4-3)

Nejistota méfeni

Hladina emise hluku (v
souladu s EN 62841-1;
EN 62841-4-3)

Hladina akustického
tlaku vaZena funkci A
v poloze obsluhy

Nejistota méreni

Hladina akustického
vykonu vazena
funkci A

Nejistota méfeni

L\NA + KWA

Kompatibilni
akumulatory

Kompatibilni nabijecka

Termék muszaki
adatai

Akkumulatoros fiinyiré

Tipus
Névleges feszilltség
Marési szélesség

Vagasmagassag

Uresjarati fordulatszam

Maximélis terhelési
sebesség

Toémeg (akkumulator
nélkil)

Tomeg (a legnehezebb
akkucsomaggal)

Fifogé kapacitasa

Késcsavar nyomatéka

Vibréaciés szint (az EN
62841-1; EN 62841-4-
3 szerint)

Mérés bizonytalansaga

Hangkibocsatasi szint
(az EN 62841-1; EN
62841-4-3 szerint)

A-stlyozott
hangnyomasszint a
kezel6 helyén

Meérés bizonytalansaga

A-stlyozott
hangteljesitményszint

Mérés bizonytalansaga

LWA + KWA

Kompatibilis
akkumulatorok

Kompatibilis tolt6

Specificatiile
produsului

Masina de tuns gazon
fara fr

Model
Tensiunea nominald
Latime de frezare

Tnalimea de taiere

Viteza fara sarcina

Viteza maxima de
ncércare

Greutate (fara
acumulator)

Greutatea (cu cel mai
greu acumulator)

Capacitate colector
iarbd

Cuplul boltului de fxare
a discului taietor

Nivel de vibratie
(in conformitate cu
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Nesiguranta
mésurétorii

Nivel emisie zgomot
(in conformitate cu
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Valoare A nivel
presiune zgomot la
pozitia operatorului

Nesiguranta
masurétorii

Nivel de putere
acustica ponderata A

Nesiguranta
masuratorii

LWA + KWA

Acumulatori compatibili

Tncarcator compatibil

Produkta
specifikacijas

Akumulatoru

Gaminio technines
savybes

Akumuliatoriné

a
Modelis

Nominalais spriegums
Griezuma platums

GrieSanas augstums

Tuk3gaitas atrums

Jap)
Modelis
Nominali jtampa
Pjovimo plotis

Pjovimo aukstis

Greitis be apkrovimo

Toote tehnilised
andmed

Juhtmeta muruniiduk

Mudel
Nimipinge
Loikelaius

Laikekorgus

Tihikaigukiirus

atrums
pie noslodzes

Svars (bez baterijas)

Svars (ar smagako
akumulatoru bloku)

Zales uztvéréja
ietilpiba
Asmens skrives

novilkSanas spéks

Vibracijas limenis
(saskana ar EN 62841-
1; EN 62841-4-3)

Meérijuma nenoteiktiba

TrokSnu emisijas
Iimenis (saskana
ar EN 62841-1; EN
62841-4-3)

A-novértéjuma skanas
spiediena limenis
operatora darba vieta

Mérijuma nenoteiktiba

A-limena skanas
jaudas limenis

Mérijuma nenoteiktiba

Lua * Ko

Savietojami
akumulatoru komplekti

Saderigs ladétajs

Is greitis
irenginiui veikiant su
apkrova

Svoris (be
akumuliatorinés
baterijos)

Svoris (su sunkiausiu
akumuliatoriy bloku)

Zolés gaudyklés talpa

Peilio varzto uzverzimo
jega

Vibracijos lygis (pagal
EN 62841-1; EN
62841-4-3 standarta)

Matavimo paklaida

Skleidziamo triukSmo
lygis (pagal EN 62841-
1; EN 62841-4-3

e kiirus
koormusel

Kaal (ilma akuta)

Kaal (koos raskeima
akuga)

Murukoguja maht

Loiketera poldi
pingutusmoment

Vibratsioonitase
(vastavalt standardile
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Modtmismaaramatus
HelivGimsuse tase

(vastavalt standardile
EN 62841-1; EN

standarta) 62841-4-3)

A daZnines A-kaalutud helirshu
charakteristikos tase operaatori
garso slégio lygis tookohal
operatoriaus vietoje

Matavimo paklaida 00! IS
A-svertinis akustinis A-kaalutud

lygis

Matavimo paklaida

helivdimsuse tase

LWA + KWA

Suderinami baterijos
paketai

Suderinamas jkroviklis

Lua * Ky

Uhilduvad akupaketid

Uhilduv laadija

Specifikacije proizvoda

Akumulatorska kosilica
za travu

Model
Nazivni napon
Sirina glodanja

Visina rezanja

Brzina bez opterecenja

Maksimalna brzina pri
opterecenju

Tezina (bez baterije)

Tezina (s najtezom
baterijom)

Kapacitet hvataca trave

Zatezni moment vijka za
pricvricivanje noza

Razina vibracija (u
skladu s EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Neodredenost mjerenja

Razina emisija buke (u
skladu s EN 62841-1; EN
62841-4-3)

A-ponderirana razina
zvuénog tlaka u poloZaju
operatera

Neodredenost mjerenja

Ponderirana razina
zvuéne snage

Neodredenost mjerenja

LWA + KWA

Kompatibilna pakiranja
baterija

Kompatibilni punjaci

Nahradni dily

Nuz

Cserealkatrészek

Kés

Piese de schimb

Lama

Rezerves dalas

Asmens

Atsarginés detalés

Gelezte

Asendusosad

Saeleht

Zamjena dijelova

Ostrica




Slovencina

Bbarapus

YKpalHCbKa

Tirkce

Specifikacije izdelka

BrezZi¢na kosilnica

Model

Nazivna napetost
Sirina reza

Visina rezanja
Hitrost
neobremenjenega
motorja

Hitrost pri najvecji

obremenitvi

Teza (brez baterije)

Teza (z najtezjim
akumulatorjem)

Zmogljivost iztresisca

Navor vijaka za
pritrditev rezila

Nivo vibracij (v skladu s
standardom EN 62841-
1; EN 62841-4-3)

Negotovost meritve

Raven emisij hrupa (v
skladu s standardom
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

A-vrednotena raven
zvoénega tlaka na
poloZaju upravljavca

Negotovost meritve

A-izmerjena raven
zvotne moti

Specifikacie produktu

Akumulétorova kosacka

Modelis
Menovité napéatie
Sirka rezu

Vyska strihania

Rychlost naprazdno

Rychlost pri
maximélnom zataZeni

Hmotnost (bez
akumulatora)

Hmotnost (s najt:
sUpravou batérif)

Objem zberného kosa

Krdtiaci moment
skrutky noza

Urove vibracif (podfa
normy EN 62841-1; EN
62841-4-3)

Nespolahlivost merani

Uroveii emisif hluku
(podla normy EN
62841-1; EN 62841-
4-3)

Véazena A hladina
akustického tlaku na
pozicii operatora

Nespolahlivost merani

Vazena A hladina
akustického vykonu

TexHu4eckn
XapakTepucTukun

BesxuuHa kocauka

Mogen
HomuHaneH sontax
LLpuHa Ha psizaHe

BucounHa Ha
nogpsi3saHe

CkopocT B
HeHaToBapeH PexuM

TexHiuHi
XapaKTepUCTUKMN
npucTpoio

BesapoTosa
rasoHoKocapka

Mogenb
HomiHanbHa Hanpyra
LLnpuHa KOCiHHSA
BuicoTa cKoLLyBaHHs!

LWBmnAakicTb 6e3
HaBaHTaXEeHHs!

ckopocT
Ha HaToBapBaHe

Terno (6e3 6atepusita)

Terno (c Haii-TexkaTta
6arepus)

O6em Ha Kowa 3a
TpeBa

MOMeHT Ha 3aTsiraHe
Ha 60NToBETE Ha HOXa

HuBo Ha BuGpauumTe
(8 cbOTBETCTBME

¢ EN 62841-1; EN
62841-4-3)

HecurypHocT Ha
13MepBaHeTo

HuBo Ha ymoBuTe
emucum (B
CbLOTBETCTBME C
EN 62841-1; EN
62841-4-3)

HVBO Ha LyMOBO
HansraHe ¢ pasHuLLe
A Ha MSICTOTO Ha
oneparopa

HecurypHocT Ha
13MepBaHeTo

HuBo Ha cunata Ha
wyma ¢ pasHule A

Ha
WIBNAKICTL
3aBaHTaXEHHA

Bara (6e3
akymynstopa)

Bara (3 Hai6inbLL
BAXKIM aKyMy/ISTOPOM)

EMHicTb 36Mpava
Tpasu

KpyTHWit MOMEHT Ans
3arsryBaHHs 6onta
nesa

PiBeHb BiGpauyi
(BignosigHo Ao EN
62841-1; EN 62841-
4-3)

Hesu3HaueHicTb
BUMIpIOBaHHS

PiBeHb LWymy
(BignosigHo o EN
62841-1; EN 62841-
4-3)

PiBeHb 3BYKOBOTO TUCKY
3a WKanoio A Ans
oneparopa npucTpolo

HeBsuaHaueHicTb
BUMIPIOBaHHS

A-3BaXEHNI1 piBEHb
3BYKOBOI NOTYXXHOCTi

Uriin teknik 6zellikleri

Kablosuz Cim Bigme
Makinesi

Model
Nominal voltaj
Kesme genisligi

Kesme yiksekligi

Yiiksiiz hiz

Maksimum yiikleme
hizi

Agirlik (batarya haric)

Agirlik (en agir pil
paketiyle)

Cim yakalayici
kapasitesi

Bicak civata torku

Titresim seviyesi (EN
62841-1; EN 62841-4-3
uyarinca)

Olgtim bilinmiyor

Girtlti Emisyonu (EN
62841-1; EN 62841-4-3
uyarinca)

Kullanict
pozisyonundaki A
agirlikli ses basinci
seviyesi

Olgtim bilinmiyor

A agirlikh ses guict
seviyesi

Mpodiaypoa@ég
Mpoiévtog

X)\ooKonK(') Hnxévnua
pmotapiog

Movtého

OvopaoTikn téon
MAdTog KoTtrig

Yog Kortig

Tax0mTa Xwpic eoprio

Méyiot taxotta
poptiov

Bapog (xwpic
ouaToixia pmatapiog)

Bdpoc (He T Bapltepn
umartapia)

XwPNTKOTNTA CUAAEKTN
X0pTou

Portj pmtovAoviod
Haxaipion

Emineda kpadaopov
(oVpgwva pe 10

EN 62841-1; EN
62841-4-3)

ABeBatdTa PETPNONG

ETiTEd0 EKTIOPTING
BopOBou (GUpPWVa
He 1o EN 62841-1; EN
62841-4-3)

ZTABYIN NXNTIKIAG
Ttieong pe oTabpIon A
ot 6éon Tou XeEIpIoTH

ABeBaidTTa PETPNONG

Emimedo nxntikng
1ox00¢ pe oTaBuion A

RY18LMX46A
2x18Vd.c.
46 cm

25-100 mm

2800/min

3100/min

21 kg

234 kg
551

35~40 Nm

a,=0,7 m/s?

K,=15m/s?

L= 832 dB(A)

K,,=3,0d8

Ly = 91,88 dB(A)

Negotovost meritve Nespolahlivost merani | HecurypHocT Ha HeBu3HaueHicTb Olgtim bilinmiyor ABeBaIdTTA PETPNANG Ky =092 dB
13MepBaHeTo BUMIpIOBaHHS!
Lo * Kuin Lo * Ky L * Ky L * K Lo * Ky L * Ky 93 dB(A)
Zdruzljive baterije Kompatibilné jednotky | CeBmecTmn 6atepumn | CymicHi akymynaTopHi | Uyumlu pil takimlari ZupBaTég prtaTapieg RB18.., RB18L..,
akumulatorov 610KN RB1..C, RB18..X,
RB18..T
Zdruzljiv polnilec Kompatibilna nabijacka | CbBmecTmo 3apsigHo | CymicHWii 3apsiaHuii Uyumlu sarj cihazi SUPPBaTOl QOPTIOTES RC18..
YCTPOWCTBO npucTpiit
Nadomestni deli Néhradné diely PesepBHM yacTn 3anacHi YacTuHun Yedek Parca AVTOAAKTIKG
Rezilo Ostrie OcTtpre Jleso Bicak Aemtida RAC450 (682262002)
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/\ WARNING

The declared vibration total values and the declared noise emission values given in this
instruction manual have been measured in accordance with a standardised test and
may be used to compare one tool with another. They may be used for a preliminary
assessment of exposure.

The declared vibration and noise emission values represent the main applications
of the tool. However, if the tool is used for diferent applications, used with diferent
accessories, or poorly maintained, the vibration and noise emission may difer. These
conditions may signifcantly increase the exposure levels over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and noise should take into account
the times when the tool is turned of or when it is running idle. These conditions may
signifcantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the efects of vibration
and noise, such as maintaining the tool and the accessories, keeping the hands warm
(in case of vibration), and organising work patterns.

/\ AVERTENZE

Il'livello di emissioni di vibrazioni riportato in questa scheda informativa & stato misurato
con un metodo di prova standardizzato ed e utilizzabile per confrontare gli utensili fra
di loro. Questi possono essere usati per una valutazione preliminare dell'esposizione.

| valori di emissione di rumori e vibrazioni rappresentano le principali applicazioni
dello strumento. Tuttavia, se 'utensile viene utilizzato in applicazioni diferenti, con
diferenti accessori o con scarsa manutenzione, I'emissione di vibrazioni e rumori pud
essere diversa. Queste condizioni possono signifcativamente aumentare il livello
di esposizione nel periodo di lavoro totale. Una stima del livello di esposizione alle
vibrazioni e ai rumori va presa in considerazione anche quando I'utensile viene spento
oppure € in funzione a folle. Queste condizioni possono signifcativamente ridurre il
livello di esposizione nel periodo di lavoro totale.

Identifcare le misure di sicurezza aggiuntive per proteggere 'operatore dagli efetti di
vibrazioni e rumori, come la manutenzione di strumento e accessori, mantenendo le
mani calde (in caso di vibrazione) e le modalita di lavoro.

/\ AVERTISSEMENT

Le niveau total de vibrations et le niveau total d'émissions sonores déclarés indiqués
dans ce manuel d'instruction ont été mesurés selon une méthode de test normalisée
et peut servir de référence pour comparer les outils entre eux. lls peuvent servir
d'évaluation préliminaire a I'exposition.

Les niveaux d'émissions sonores et de vibrations déclarés représentent les principales
applications de l'outil. Toutefois, si I'outil est utilisé pour des applications diférentes
ou des accessoires diférents, ou s'il est mal entretenu, les vibrations émises peuvent
varier. Ces facteurs pourraient augmenter considérablement les niveaux d'exposition
sur la durée totale d'utilisation. Une estimation du niveau d’exposition aux vibrations et
du bruit doit aussi prendre en compte les périodes durant lesquelles I'outil est éteint ou
lorsqu'il fonctionne a vide. Ces facteurs pourraient réduire considérablement le niveau
d’exposition sur la durée totale d'utilisation.

Identifez toute mesure de sécurité supplémentaire & observer pour protéger
'opérateur des efets des vibrations et du bruit, comme I'entretien de l'outil et des
accessoires, le maintien au chaud des mains (en cas de vibrations), et I'élaboration
de schémas de pulvérisation.

/N WAARSCHUWING

Het gespecifceerde totale trillingswaarden en geluidsemissiewaarden in deze
instructiehandleiding zijn gemeten overeenkomstig een gestandaardiseerde test en
kunnen worden gebruikt om gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze kunnen
worden gebruikt voor een voorafgaande beoordeling van blootstelling.

De gespecifceerde trillings- en geluidsemissiewaarden vertegenwoordigen de
belangrijkste tc i 1 van het g dschap. Als het gereedschap echter
voor andere toepassingen of met andere accessoires wordt gebruiktof slecht
wordt onderhouden, kunnen de trillings- en geluidsemissiewaarden afwijken. Deze
omstandigheden kunnen het blootstellingsniveau over de gehele gebruiksperiode
aanzienlijk verhogen. Een schatting van het niveau van blootstelling aan trillingen
en geluid dient ook rekening te houden met de perioden dat het gereedschap is
uitgeschakeld of is ingeschakeld maar niet wordt gebruikt. Deze omstandigheden
kunnen de blootstellingsniveaus over de gehele gebruiksperiode aanzienlijk verhogen.

Stel aanvullende veiligheidsmaatregelen vast om de gebruiker te beschermen
tegen de efecten van trillingen en geluid, zoals onderhoud van het gereedschap
en de accessoires, het warm houden van de handen (in geval van trillingen) en het
organiseren van werkpatronen.

/\ WARNUNG

Die in dieser Anleitung deklarierten Gesamtwerte der Schwingungsemission und
die deklarierten Werte der Gerauschemission wurden gemaR einer standardisierten
Testmethode gemessen und kénnen verwendet werden, um Werkzeuge miteinander
zu vergleichen. Sie kénnen fiir eine vorlaufge Beurteilung der Belastung verwendet
werden.

Die deklarierten Werte fiir Schwingungs- und Geréduschemission trefen auf die
Hauptanwendung des Werkzeugs zu. Wenn jedoch das Werkzeug fiir verschiedene
Anwendungen oder mit unterschiedlichem Zubehor genutzt wird oder schlecht gewartet
ist, kann die Schwingungs- und Gerauschemission variieren. Diese Bedingungen
kénnen das Belastungsniveau ber die gesamte Arbeitszeit deutlich steigern. Eine
Schatzung der Schwingungsbelastung sollte auch die Zeiten beriicksichtigen, in denen
das Werkzeug ausgeschaltet ist oder im Leerlauf lauft. Diese Bedingungen kénnen das
Belastungsniveau tber die gesamte Arbeitszeit deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmafRnahmen fest, um den Bediener vor den
Auswirkungen von Schwingung und Geréuschen zu schiitzen, z. B. Warten des Gerats
und der Zubehérteile, Warmhalten der Hande (bei Schwingung) und Organisieren der
Tatigkeit.

/\ AVISO

Os valores de vibracéo totais declarados e o nivel de emisséo de ruido dado nesta
fcha de informacdes foi medido de acordo com um teste normalizado e pode ser
utilizado para fazer comparacdes entre ferramentas. Podem ser utilizados para uma
avaliacdo preliminar da exposi¢&o.

O nivel declarado de emiss&o de vibragdes e ruido representa as aplicagdes principais
da ferramenta. Contudo, se a ferramenta for utilizada para varias aplicagdes, com
diferentes acessorios ou se receber manutenco insufciente, a emisséo de vibragdes
e ruido pode ser diferente. Estas condicBes podem aumentar signifcativamente o
nivel de exposicéo ao longo do periodo total de trabalho. Uma estimativa do nivel
de exposicdo as vibragdes e ruido devera também levar em conta os tempos que a
ferramenta esté desligada ou que esta a funcionar mas sem estar a ser utilizada para
trabalho. Estas condi¢Ges podem reduzir signifcativamente o nivel de exposicdo ao
longo do periodo total de trabalho.

Identifque medidas de seguranca adicionais para proteger o operador dos efeitos da
vibrag&o e ruido, tal como a manutenc&o da ferramenta e dos acessérios, manter as
maos quentes (em caso de vibracéo) e organizar padrdes de trabalho.

/\ ADVERTENCIA

Los valores totales de emision de vibracion declarados y los valores de emisiones de
ruido declarados que se indican en este manual de instrucciones se han calculado segtin
lo establecido en una prueba estandarizada y se pueden utilizar para comparar una
herramienta con otra. Se pueden utilizar para una evaluacion preliminar de exposicion.

Los valores declarados de emision de vibracion y ruido representan las aplicaciones
principales de la herramienta. No obstante, si la herramienta se utiliza para
diferentes aplicaciones, con distintos accesorios o con un mantenimiento defciente,
la emision de vibracion y ruido podria diferir. Estas condiciones podrian aumentar
signifcativamente los niveles de exposicién sobre el periodo de funcionamiento total.
Una estimacion del nivel de exposicién a la vibracién y el ruido deberia también
tenerse en cuando la herramienta esta apagada o cuando funciona a baja intensidad.
Estas condiciones podrian reducir signifcativamente el nivel de exposicion sobre el
periodo de funcionamiento total.

Identifque cualquier medida de proteccion adicional para proteger al operario de
los efectos de la vibracion y el ruido, como el mantenimiento de la herramienta y los
accesorios, mantener las manos calientes (en caso de vibracién) y la organizacion de
los patrones de trabajo.

/\ ADVARSEL

Vibrations- og stgjemissionsveerdierne, der er angivet i denne vejledning er malt i
overensstemmelse med en standardiseret test og kan bruges til at sammenligne
et veerktgj med et andet. De kan bruges til en forelgbig vurdering af udseettelse.

De angivne vibrations- og stejemissionsvaerdier repreesenterer veerktgjets
hovedanvendelser. Hvis veerktgjet imidlertid anvendes til andre formal med
forskelligt tilbehgr eller er darligt vedligeholdt, kan vibrations- og lydemissionen
afvige. Disse forhold kan i veesentlig grad forage udseettelsesniveauerne over den
samlede arbejdsperiode. Et overslag over udsaettelsesniveauet for vibrationer og
stgj bar ogsa tage hgjde for de gange, hvor vaerktgjet er slukket, eller nar det karer
i tomgang. Disse forhold kan i betragteligt omfang reducere udseettelsesniveauet
over den samlede arbejdsperiode.

Find yderligere sikkerhedsforanstaltninger, der kan beskytte operatgren mod
virkningerne af vibrationer og stgj, ssom vedligeholdelse af veerktgjet og
tilbehgret, holde haenderne varme (i tilfeelde af vibrationer) og organisering af
arbejdsmenstre.
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/A VARNING

De angivna totala vibrations- och bulleremissionsvardena som anges i denna
instruktionsmanual har uppmétts i enlighet med ett standardiserat test och kan
anvandas for att jamféra olika verktyg. De kan anvéandas for en preliminar bedémning
av exponering.

De angivna vibrations- och bulleremissionsvérdena representerar verktygets
huvudsakliga anvandningsomraden. Om verktyget emellertid anvénds i andra
tillampningar, med andra tillbehér eller underhdlls bristfélligt, kan vibrationer
och bulleremission skilja sig fran de angivna. Dessa forhdllanden kan oka
exponeringsnivderna under den totala arbetsperioden avsevért. En uppskattning av
exponeringsnivan for vibrationer och buller bér &ven ta med i berékningen de tider
d& verktyget ar avstdngt eller nar det ar igAng men inte anvands i arbete. Dessa
férhé&llanden kan minska exponeringsnivan under den totala arbetsperioden avsevart.

Identifera ytterligare sakerhetsatgarder for att skydda operatoren fran efekterna av
vibrationer och buller, sdsom att underhalla verktyget och tilloehoren, hélla handerna
varma (i handelse av vibrationer) och organisera arbetsmonster.

/\ OSTRZEZENIE

Podany w niniejszej instrukcji taczny poziom emisji wibracji zmierzono zgodnie ze
znormalizowang metoda testowania — moze on by¢ wykorzystywany do wzajemnego
poréwnywania narzedzi. Mozna go wykorzystywac¢ do wstepnej oceny narazenia.

Deklarowany poziom emisji wibracji i hatasu odpowiada gtéwnym zastosowaniom
narzedzia. Jezeli jednak narzedzie bedzie uzywane do innych zastosowan lub z innymi
akcesoriami, badz tez jesli bedzie niewtasciwie konserwowane, poziom emisji wibracji
i hatasu moze sie rézni¢. Warunki takie moga doprowadzi¢ do znaczacego wzrostu
poziomu narazenia w catym okresie eksploatacji. Oszacowanie poziomu narazenia
na wibracje i hatas powinno réwniez uwzglednia¢ okresy, w ktérych narzedzie jest
wytaczone badz dziata, ale nie jest wykorzystywane do pracy. Warunki takie moga
doprowadzi¢ do znaczacego ograniczenia poziomu narazenia w calym okresie
eksploataciji.

Nalezy zidentyfkowa¢ dodatkowe $rodki bezpieczerstwa majace na celu ochrone
operatora przed skutkami wibracji i hatasu, takie jak konserwacja narzedzia i
akcesoriéw, utrzymywanie ciepta dtoni (w przypadku wibracji) oraz organizacja pracy.

A\ VAROITUS

Téassa ohjekasikirjassa tarinalle annetut kokonaisarvot ja iimoitetut melupaastéarvot
on mitattu standardoidun kokeen mukaisesti, ja niitd voidaan kayttaa tyckalujen
vertaamiseen toisiinsa. Niita voidaan kayttaa altistumisen alustavaan arvioimiseen.

limoitetut térin&- ja melupaéstoarvot koskevat tyokalun paékayttotarkoituksia.
Tarindpaasto voi kuitenkin vaihdella, jos tyokalua kaytetaan eri kayttotarkoituksiin, eri
tarvikkeilla tai huonosti huollettuna. Mainitut olosuhteet saattavat nostaa altistumistasoa
huomattavasti kokonaistydjakson aikana. Tarinan ja melun altistumistason arviointi
tulisi ottaa huomioon myos silloin, kun tyokalu on kytketty pois paélta tai kun se on
kaynniss&, mutta sité ei varsinaisesti kéyteta. Mainitut olosuhteet saattavat vahentaa
isty6jakson aikana.

huor i altistumistasoa kokor
Lisaturvatoimenpiteilld, kuten tyokalun ja lisavarusteiden huoltamisella, késien
lampim pitamisella (tarinan tapauksessa) ja tyomallien jarjestamiselld, voit suojella
kayttaa tarinalta ja melulta.

/\ VAROVANI

Deklarované celkové hodnoty vibraci a deklarované hodnoty hlu¢nosti uvedené
v tomto navodu byly zméfeny standardizovanou zkuSebni metodou a mohou byt
pouzity k porovnani jednoho mlhovace s druhym. Mohou byt pouzity k pfedb&znému
posouzeni vystaveni vibracim a hluku.

Deklarované hodnoty vibraci a hlunosti jsou vymezeny hlavnimi zplisoby
pouziti tohoto mihovace. Pokud je viak mlhova¢ pouzit jinym zpiisobem, s jinym
prisludenstvim nebo pfi nedostate¢né Gdrzbé, trovné vibraci a hluku se mohou lisit.
Tyto podminky mohou podstatné zvysit irovné vystaveni vibracim a hluku za celou
pracovni dobu. Pfi odhadu trovné vystaveni vibracim a hluku je nutné vzit v Gvahu také
dobu, kdy je mlhovag vypnuty nebo bézi naprazdno. Tyto podminky mohou podstatné
snizit Groven vystaveni vibracim a hluku za celou pracovni dobu.

K ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci a hluku urete dalsi bezpecnostni opatfent,
napfiklad provadéni udrzby mihovace a pfisluSenstvi, udrzovéani rukou v teple
(v pfipadé vibraci) a organizovani pracovnich cykId.

/N\ ADVARSEL

De erklzerte totale vibrasjonsverdiene og de erklzerte stgyutslippsverdiene gitt i denne
brukerh&ndboken har blitt malt i samsvar med en standardisert test og kan brukes til
& sammenligne ett verktgy med ett annet. De kan brukes for en preliminzer vurdering
av eksponering.

De opplyste vibrasjons- og steyutslippsverdiene representerer verktgyets
hovedbruksomréder. Men hvis verkteyet brukes til ulike bruksomréder, brukes
med ulike tilbeher eller vedlikeholdet er dérlig, kan vibrasjons- og steyutslipp veere
forskjellig. Disse forholdene kan gke eksponeringsnivaet betraktelig i lgpet av hele
arbeidsperioden. En vurdering av eksponeringsnivaet for vibrasjon og stey skal ta
hensyn til de gangene verktayet er slétt av eller gr p& tomgang. Disse forholdene kan
betydelig redusere eksponeringsnivéet over den totale arbeidsperioden.

Identifser ytterligere sikkerhetstiltak for & beskytte operatgren mot virkningen av
vibrasjon og stey, slik som & vedlikeholde verktgyet og tilbehgret, holde hendene
varme (i tilfelle vibrasjon) eller organisere arbeidsmenstre.

/\ FIGYELMEZTETES

A jelen haszndlati kézikonyvben kozolt rezgés- és zajkibocsatasi értékeket
szabvanyositott vizsgalat segitségével mértiik, amelynek segitségével az eszkdzok
egymassal 6sszehasonlithaték. Ezek alkalmazhatéak a kitettség elézetes felmérésére
is.

A megadott rezgéskibocsatasi és zajkibocsatasi szint az eszkoz f6 alkalmazasait jeldli.
Azonban ha az eszkézt nem megfelelGen tartjak karban, kilénb6z6 alkalmazasokra
vagy eltérd tartozékokkal hasznaljak, akkor a rezgés- és zajkibocsatas valtozhat. Ezek
a beavatkozasok jelentésen novelhetik a kitettségi szintet a teljes miikodési id6tartam
soran. A rezgésnek és zajnak valo kitettségi szint becstilt értékét akkor is fgyelembe
kell venni, amikor az eszkoz ki van kapcsolva, vagy amikor csak tétlendl jar. Ezek
jelentdsen csokkenthetik a kitettségi szintet a teljes miikodési id6tartam soran.

A kezel6 rezgés- és zajartalom elleni védelméhez tegyen meg tovabbi biztonsagi
intézkedéseket, mint pl. az eszkoz és alkatrészei karbantartasa, a kéz melegen tartasa
(rezgés esetén) és a munkavégzési folyamat megszervezése.

/\ OCTOPOXHO

3asiB/eHHbIE aHHbIE O COBOKYMHOM YPOBHE BUGPALMOHHOTO Y LLYMOBOTO BO3AEHCTBIAS,
yKasaHHble B HACTOSLEM PYKOBOACTBE, MOMyueHbl B XOAE CTaHAapTU3NPOBaHHbIX
MCCNeAoBaHi T 1 MOTYT WCMOMb30BATLCS /11 CPABHEHUS WHCTPYMEHTOB. MoryT
NPUMEHATLCS B pamKkax Npe/BapuTe/IbHOM OLEHKN CTENEeH BO3AEHCTBIS.

3asB/IeHHbII yPOBEHb BUGPALWIOHHOIO U LLIYMOBOTO BO3/1eCTBIS YUUTbIBAET OCHOBHbIE
061aCTU NPUMEHEHNs1 WHCTPYMeHTa. Mpu 3TOM, eC/M MHCTPYMEHT WCMOMb3yeTcs
WHbIM 06Gpasom, € ApyrM 0GOpYyAOBaHWEM /NGO HekayecTBEHHO OGCNYXWBaeTCs,
cTeneHb BUGPALMOHHOTO W LUYMOBOTO BO3AEHCTBUS MOXET OT/N4aThCs. B pamkax
BCEro nepuofa aKcn/yatauun T YC0BUS MOryT CNOCOGCTBOBATL 3HAUUTENILHOMY
MOBbILIEHUIO YPOBHell BO3AeiCTBMA. PacyeT ypoBHS BUGPALMOHHOMO W LLIYMOBOMO
BO3/ENCTBUS [JO/DKEH Takke NPOBOAUTLCA C YYETOM KONMYECTBA BbIKMOHEHWI
WHCTPYMEHTa 1 NPOAO/KUTENLHOCTI paboTbl HA XOMOCTOM XOAy. B pamkax Bcero
nepuoaa 3Kcnayatauuu 3T YCNIOBUS MOTYT CMOCOGCTBOBATL — 3HAYNTENILHOMY
CHWXEHWIO YPOBHS BO3AeiCTBUSA.

O6ecneybTe [ONOMHUTE/bHbIE MEpbI 3alLMTLI OnepaTopa OT BO3AENCTBIUA BUGpaLM
W LWyma, Hanpumep, TexHNYeckoe 06CNYKMBaHNE NHCTPYMEHTa U NPUHALNEXHOCTER,
nogiepxanus Temnepatypbl pyK (B cnydae Bu6paumi) u opraHuzauun rpachuka paGor.

H /\ AVERTISMENT

Nivelul total al vibratiilor si valorile emisiilor de zgomot declarate Tn acest
manual cu instructiuni au fost méasurate Tn conformitate cu o metoda de testare
standardizata si pot fi utile pentru compararea uneltelor intre ele. Acestea pot fi
utilizate pentru evaluarea preliminaré a expunerii.

Valorile emisiilor de vibratie si de zgomot declarate sunt relevante pentru
domeniul de utilizare al acestei unelte. Totusi, daca unealta este utilizaté in alte
scopuri, cu alte accesorii sau este Tntretinutd necorespunzator, nivelul vibratiilor si
al zgomotului poate fi diferit. in acest caz, nivelul de expunere total, pe parcursul
intregii perioade de lucru, poate creste. O estimare a nivelului de expunere la
vibratii si zgomot trebuie sa tind cont si de numérul de porniri-opriri, precum si
de perioada in care unealta este opritd sau functioneaza in gol. In acest caz,
nivelul de expunere total, pe parcursul intregii perioade de lucru, poate fi mai mic.

Identificati masuri de protectie suplimentare pentru protectia operatorului contra
iilor si zgomotului, precum fintretinerea uneltei si a accesoriilor,
mentinerea mainilor calde (in caz de vibratie) ti organizarea de perioade de lucru.
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. /\ BRIDINAJUMS

Deklarétie kopéjie vibraciju limeni un deklarétie trokSnu izstaro$anas [imeni, kas noraditi
Saja instrukcija ir mériti saskana ar standartizétajiem testiem, un var tikt izmantoti viena
instrumenta salidzinaSanai ar citu. Tos var izmantot sakotnéjai ietekmes novértésanai.

Deklarétas vibraciju un troksnu veidosanas vértibas atspogulots galvenajam instrumenta
pielietojumam. Tomér, ja instruments tiek izmantots citam pielietojumam, izmantots ar
citiem aksesuariem, vai netiek pienacigi kopts, vibraciju un trokdnu limenis var at3kirties.
Sie apstakli var batiski palielinat ietekmes limeni visa darba laika. Vibraciju un trokSnu
iedarbibas limena noteikSanai janem véra arf laika posmi, kad instruments ir izslégts,
vai ari darbojas tuk3gaita. Sie apstakli var batiski samazinat ietekmes limeni visa darba
laika.

Nosakiet papildu droibas pasakumus, lai aizsargatu lietotaju no vibracijas un trokSnu
ietekmes, pieméram, veicot instrumenta un aprikojuma apkopes, roku uzturésana
siltuma (vibraciju gadijuma), vai organizéjot darba grafku.

. /\ |SPEJIMAS

Sioje naudojimo instrukcijoje nurodytos keliamos vibracijos vertés nustatytos atsizvelgiant
| standartinj bandymo metoda, todel jas galima palyginti su kity elektriniy jrankiy keliama
vibracija. Jos taip pat gali bati naudojamos preliminariam vibracijos poveikiui jvertinti.

Deklaruojamos vibracijos ir skleidZiamo triukSmo vertés atspindi pagrindinius jrenginio
taikymo bidus. Taciau, jei Siuo jrenginiu atliekami kiti darbai, naudojant kitus priedus
arba prastai prizirimus priedus, keliamos vibracijos ir triuk8mo vertés gali skirtis. Siomis
salygomis gali Zymiai padidéti vibracijos poveikio lygiai per visg darbo laika. Vertinant
vibracijos ir triuk8mo poveikio lygj per tam tikrg darbo laikotarpj, reikia atsizvelgti ne tik j
laika, kai jrenginys veikia, bet ir j ta laika, kai jrenginys yra iSjungtas, ir j laika, kai jis veikia
tusciaja eiga be apkrovos. Siomis salygomis gali Zymiai sumazéti vibracijos poveikio lygis
per visg darbo laika.

Nustatykite papildomas saugos priemones, skirtas operatoriui apsaugoti nuo vibracijos
ir triukdmo poveikio, pvz., technikai priziarékite jrenginj ir priedus, laikykite rankas Siltai
(vibracijos atveju) ir organizuokite darbo pamainas.

/\ HOIATUS

Kéesolevas juhendis toodud vibratsioonitase ja deklareeritud miraemissiooni vaartused
on mdddetud standardmeetodi jargi ja seda saab kasutada todriistade omavaheliseks
vordlemiseks. Neid vaib kasutada ka emissiooni esialgseks hindamiseks.

Deklareeritud vibratsiooni ja miraemissiooni vaartused kehtivad todriista peamistele
rakendustele. Kui aga tooriista kasutatakse muudeks toodeks, rakendatakse teisi
tarvikuid voi kui tooriista hooldus pole piisav, vaib vibratsiooni ja miiraemissiooni tase
kdikuda. Need tingimused vdivad emissiooni tooperioodi jooksul tunduvalt suurendada.
Vibratsiooni ja miiraemissiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse vétta ka aega, mil
seade on vélja lilitatud voi sisse lilitatud, kuid tegelikult tééle rakendamata. Need
tingimused voéivad emissiooni téoperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Tehke kindlaks taiendavad ohutusmeetmed kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni ja
mira maju eest: naiteks todriista ja lisaseadmete hooldamine, kate soojas hoidmine
(vibratsiooni korral) ja téokorraldus.

/\ UPOZORENJE

Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija i deklarirane emisije buke navedene u ovom
priruéniku s uputama izmjerene su u skladu sa standardiziranom ispitnom metodom
i mogu se koristiti za usporedbu jednog alata s drugim. Moguce ih je upotrijebiti za
preliminarnu procjenu izlaganja.

Deklarirane vrijednosti razine emisije vibracija i buke predstavljaju glavne primjene
alata. Medutim, ako se alat koristi za druge primjene, koristi s razli¢itim dodacima
ili ako se loSe odrzava, emisija vibracija i buke se moZe razlikovati od navedene
vrijednosti. Ti uvjeti mogu uzrokovati znacajno povecanije razine izlozenosti u ukupnom
vremenu rada alatom. Procjena razine izloZenosti vibracijama i buci takoder bi trebala
uzeti u obzir i vrijeme u kojem je alat isklju¢en ili radi u praznom hodu. Ti uvjeti mogu
uzrokovati znacajno smanjenje razine izlozenosti u ukupnom vremenu rada alatom.

Utvrdite dodatne sigurnosne mjere za zastitu rukovatelja od djelovanja vibracija i buke,
kao $to su odrzavanje alata i pribora, odrzavanje topline ruku (u slugaju vibracija) i
organiziranje radnog vremena.

/\ OPOZORILO

Skupni vrednosti emisij vibracij in emisij hrupa, navedeni v tem priro&niku, sta bili izmerjeni
v skladu z metodo standardiziranega preskusa in se lahko uporabljata za medsebojno
primerjavo orodja. Uporabljajo se lahko za predhodno oceno stopnje izpostavljenosti.

Navedeni vrednosti emisij vibracij in hrupa veljata za glavne namene uporabe orodja.
Vendar, ¢e se orodje uporablia v druge namene, z druga¢nimi dodatki ali je slabo
vzdrzevano, sta lahko ravni emisij vibracij in hrupa drugacni. V teh pogojih se lahko
stopnja izpostavljenosti v celotnem delovnem obdobju ob&utno zvi$a. V oceni stopnje
izpostavljenosti vibracijam in hrupa je treba upostevati tudi obdobja, v katerih je orodje
ugasnjeno oziroma tece, vendar ni v dejanski uporabi. V teh pogojih se lahko stopnja
izpostavljenosti v celotnem delovnem obdobju obutno zniza.

Ugotovite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito uporabnika pred ucinki vibracij in hrupa, kot
je vzdrZzevanje orodja in dodatkov, ohranjanje toplih rok (v primeru vibracij) in organizacija
delovnih vzorcev.

. /\ VAROVANIE

Deklarované celkové hodnoty vibrécii a deklarované hodnoty emisii hluku uvedené v tomto
navode na obsluhu boli merané v stilade so Standardizovanou skiskou a méZzu sa pouZit na
porovnanie jedného naradia s druhym. MdZu sa pouzit na predbezné postdenie expozicie.

Deklarované hodnoty vibracii a emisii hluku st pre hlavné pouZitia naradia. No ak sa
naradie pouZiva na iné aplikacie, v spojeni s inym prislusenstvom alebo je jeho tdrzba
nepostacujlica, emisie vibracii a hluku sa mézu lisit. Tieto podmienky znacne zvysia
arovefi expozicie pocas celkovej pracovnej doby. Odhad drovne expozicie Gcinkom
vibrécii a hluku musi taktiez zohladnit ¢asy vypnutia naradia alebo ak bezi na volnobeh.
Tieto podmienky mézu znaéne znizit' Groveri expozicie pocas celkovej pracovnej doby.
Identifkujte dalSie bezpecnostné opatrenia na ochranu obsluhy pred G¢inkami vibracii a
hluku, ako je napriklad udrziavanie naradia a prisludenstva, udrziavanie teplych rak (v
pripade vibrécif) a organizacia pracovnych postupov.

/\ BHUMAHVE

[leknapupaHnTe o6l CTOHOCTM Ha U3/TbUeHUTe BUGPALUMM U Ha LYMOBUTE EMUCUN,
OCOYEHN B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO, Ca U3MEPEHN B CbOTBETCTBHE CbC CTaHAAPTU3NPaH
TECTOB METO/ ¥ MOXe /ja CE W3MO/M3BAT 3a CPABHEHNE Ha E/MH UHCTPYMEHT C Apyr. Te
MOXe /ja Ce U3N0N3BaT 3a NPe/BapUTE/NHO OLEHsBAHE Ha Bb3/eiCTBUETO.

[leknapupaHnTe CTOIMHOCTU Ha W3MTbYeHUTE BUGPALMM W Ha LLUYMOBUTE EMUCUN
Npe/cTaB/isiBaT OCHOBHUTE MNPUIOKEHUS HA WHCTPYMEHTA. Bbnpeku ToBa, ako
VHCTPYMEHTBT CE M3M0/13Ba 33 Pa3/IMUHI NPUOKEHNS, C PA3/IUUHMN NPUHAAIEXHOCT
WM NOAAPBXKATA My € HEKAYeCTBEHa, 3/TbYEHUTE BUGPaLMM 1 LIYMOBUTE EMUCAN
morar /ja ce pasninyasar. Tesun YC/I0BUs MOXE 3HAUUTE/HO /A YBE/INYAT HUBOTO Ha
u3naraHe npes UenMs cpok Ha paGota. Mpu OLeHsABaHEe Ha HUBOTO Ha M3NaraHe Ha
BUGpPaLM 1 LWYM ChlO TpAGBa Aa Ce B3eme Npeasus, KOMKO MbTU UHCTPYMEHTHT
€ BUN M3K/IYBAH WM KOMKO MBI € PaBoTii Ha npaseH Xof. Tesu YCnoBus Moxe
3HAUNTE/IHO Ala HaMa/IAT HUBOTO Ha U3NaraHe NPes Liesns CPok Ha paboTa.

OnpegieneTe A0MbLAHUTENHI MePKM 3a NPE/NasBaHe Ha onepaTopa oT epeKTUTe OT BUGpaLuTe
W LWyMma, KaTO HanpiMep MoARbPKAHE Ha MHCTPYMEHTA 1 aKcecoapyTe, MoAAbPXaHE Ha phlieTe
TON/M (B CNyyail Ha opr Ha MO/ 3a pa6ora.

. /\ NOMEPEKEHHSA

3HaueHHs BibpaLlii Ta Lymy, HaBeeHi B LibOMY KepIiBHULITBI, BUMIPIOBANNCS BiAMNOBIAHO
[I0 CTaHAapTM30BaHOTO METOJy BUNPOGYBaHHA Ta MOXYTb GYTW BMKOPUCTaHi
[N NOPIBHSHHS OJHOTO IHCTPYMEHTY 3 iHLWIMM. HUMKU MOXHa KopucTyBaTuca Ans
nonepe/HLO OLHKM BNNBY.

HaBegeHi 3Ha4eHHs BUMIpSIHO Npu CTaHAAPTHIN ekcnyartayi BUpoGy. YTiM SKLLO BUPI6
BUKOPUCTOBYETLCA /1 IHLLMX LiNeid, 3 iHWAMM AOAATKOBUMI NPUCTOCYBAHHAMM aGo X
He NPOXoAuTb HAIEXHOro 06C/TyroByBaHHS, PiBHI BibpaLlii Ta LyMy MOXYTb BiAPI3HATUCS
Bif] 3a3HaYeHIX. SIK HACifiOK, PIBHI BNAIMBY BNPO/OBX 3ara/lbHOr0 POGOYOTO Yacy MOXyTh
3HaYHO 36inbluMTKCS. MpW OLHLi piBHIB BNAKBY BiGpaLii Ta wwymy cnif BpaxoByBaTu
nepiogj, Konu BUPIG BUMKHEHWIA aB0 MPaLoe Ha XONOCTUX o6epTax. FK HacMifoK, piBHi
BMANBY BNPOAOBXK 3ara/bHOr0 POGOUOTO YACy MOXKYTh 3HAUHO SMEHLLMTUCS.

JoTpumyiiTecs [0/aTKOBUX 3aX0AiB, SiKi MOXYTb 3aXUCTUTI OnepaTopa Bif BNAMBY BiGpaLii
Ta Wymy: nNigTPUMYATE NpUCTPIi Ta [OAATKOBI NPUCTOCYBAHHS Y HaJEXHOMY CTaHi,
cniakyiTe, Wo6K pyku 3anuwanucs Tennumy (npy sibpawyii), Ta npogymaiite rpacbik po6oTi.

/\ UYARI

Bu kullanim kilavuzunda verilen toplam titresim degerleri ve guriiltii emisyonu degerleri
standartlastiriimis bir teste gore olculmustir ve bir aleti digeriyle karsilastirmak igin
kullanilabilir. Maruz kalmanin 6nceden degerlendirilmesi icin kullanilabilirler.

Beyan edilen titresim ve giiriilti emisyonu degerleri aletin ana uygulamalarini temsil
eder. Ancak, alet farkli uygulamalar igin kullaniliyorsa, farkli aksesuarlarla kullaniliyorsa
ve bakimi yapiimiyorsa, titresim ve guiriilti emisyonu degisiklik gosterebilir. Bu kosullar
toplam calisma siresi genelindeki maruz kalma diizeylerini Gnemli oranda arttirabilir.
Titresime ve guriltiye maruz kalma seviyesinin tahmininde aletin kapatildigi veya
bosta calistig siireler dikkate alinmalidir. Bu kosullar toplam calisma stiresi boyunca
maruz kalma seviyesini nemli oranda azaltabilir.

Kullanan kisiyi titresimin ve griltiiniin etkilerinden korumak icin aletin ve aksesuarlarin
bakimini yapmak, (titresim halinde) elleri sicak tutmak ve ¢alisma modelleri organize
etmek gibi ilave glvenlik 6nlemlerini tanimlayin.

VN Mposidortoinon

O1 3NAwBEIoEC GUVONKEG TIHEG KPABATHMY Kal EKTTONTIOV BopUBOL TTOL avagépovTal
OE QUTO TO EYXEIPIBIO 0BNYIWV £XOUV HETPNOEI COPPWVA HE HIO TUTTOTIOINKEVN HEBOSO
SOKIHAG Kal UTIOPOUV VA XPNOIKOTIONBO0V VIO TN GUYKPION EPYOAEiwV HETAED TOUG.
MT1TopOo0V Vo Xpno1poTIonBolV yia TIPOKATAPKTIKY O&I0AGYNGN TNG €KBETNG.

O1 dn\wBEioEC TIEG KPABATHWY Kal EKTIOUTIOV BopUBoL apopolv 1GX00UY yia TIG KUPIEG
£QapUoyéC Tou epyaleiou. Qotd00, €4V TO EPyaAEio XpNOIMOTIONGED Yia SIQOPETIKEG
£QapPUOYEG, Me Slagopetika e&aptipata 1 dev ouvnpnBel owoTd, of TIHEC KPAdATHMYV
Kal eKTIopTIiV BopOBou popei va dlagoportomBoly. O TIpoUToBETEIS aUTEC HTTOPE Vot
aUEAOOUY ONUAVTIKG Tar ETTITTEdR EKBEGNG KATA TN SIGPKEIC TNG GUVONIKIG TIEPIGS0U EPYUTiOG.
Oa Tipémel Vo An@Bei LTTOYN pia ekTiUnon G ékBeong oe KpadaopoUg Kal BopuBo otav 10
epyaleio eival amevepyortompévo 1 6tav petapaivel o adpavela. Ot GUVBIKEC QUTEG PTTOPEL Vot
HEIWOOLY ONUAVTIKG Tal ETTITESN £KBEOTC KATA T SIGPKEIR TG GUVONIKIG TIEPIGBOL Epyaaiag.

Mpoadiopiote TPOGBETA PETPA AOPAAEING Yio TNV TIPOOTAGIN TOU XEIPIOTH OTO TIG
ETUTITAOOEIG TWV KPASACHMV Kal Tou BopUBoU, OTIWE CUVTAPNTN TOU EPYOAEIOL Kol
TWV €EapTNUATWY, S1aTNPNGN TV XEPIWV {ECTWV, (OF TIEPITITWAN KPOSAGHMV) Kal
opyBavwan oxedinv pyaciog.

@
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RYOBI WARRANTY APPLICATION CONDITIONS

In addition to any statutory rights resulting from the purchase, this product is covered
by a warranty as stated below.

1. The warranty period is 24 months for consumers and commences on the date
the product was purchased. This date has to be documented by an invoice or
other proof of purchase. The product is designed and dedicated to consumer
and private use only. So there is no warranty provided in case of professional or
commercial use. This warranty applies only on new products.

. There is a possibility to extend for a part of the range of power tools (AC/DC)
the warranty period over the period described above using the registration on
the www.ryobitools.eu website. The eligibility of products for extended warranty
is clearly displayed in stores and / or on packaging and is contained within the
product documentation. The end user is required to register his/her newly-
acquired products online within 30 days from the date of purchase. The end user
may register for the extended warranty in his/her country of residence if listed on
the online registration form where this option is valid. Furthermore, end users
must give their consent to the storage of their personal data that is required to be
entered online. They must also accept the terms and conditions. The registration
confirmation receipt, which is sent out by e-mail, and the original invoice showing
the date of purchase will serve as proof of the extended warranty.

. The warranty covers all defects of the product during the warranty period due to
faults in workmanship or material at the purchase date. The warranty is limited to
repair and/or replacement and does not include any other obligations including
but not limited to incidental or consequential damages. The warranty is not valid
if the product has been misused, used contrary to the instruction manual, or has
been incorrectly connected to a power supply. This warranty does not apply to:

— any damage to the product that is the result of improper or lack of maintenance

— any product that has been altered or modified

— any product where original identification (trade mark, serial number) markings
have been defaced, altered or removed

— any damage caused by non-observance of the instruction manual

any product not displaying the CE approval mark on the rating plate

any product that has been attempted to be repaired by a non-authorised

warranty service centre or without prior authorisation by Techtronic Industries

any product connected to improper power supply (amps, voltage, frequency)

— any damage caused by external influences (water, chemical, physical, shocks)

or foreign substances

— normal wear and tear spare parts

— inappropriate use, overloading of the tool

— use of non-approved accessories or parts

Power tool accessories provided with the tool or purchased separately,

including but not limited to screw driver bits, drill bits, abrasive discs, sand

paper and blades, lateral guide, etc.

Components (parts and accessories) subject to natural wear and tear, including

but not limited to service & maintenance kits, carbon brushes, bearings, chuck,

SDS drill bit attachment or reception, power cord, auxiliary handle, transport

carry case, sanding plate, dust bag, dust exhaust tube, felt washers, impact

wrench pins & springs, etc.

. In some countries your local RYOBI dealer undertakes to send the product to the
RYOBI service organisation. When sending a product to a RYOBI service station,
the product should be safely packed without any dangerous contents such as
petrol, marked with sender’s address and accompanied by a short description
of the fault.

. Arepair / replacement under this warranty is free of charge. It does not constitute
an extension or a new start of the warranty period. Exchanged parts or products
become our property. In some countries delivery charges or postage will have
to be paid by the sender. Your statutory rights arising from the purchase of the
product remain unaffected

. This warranty is valid in the European Community, Switzerland, Iceland, Norway,
Liechtenstein, Turkey, Russia, and the United Kingdom. Outside these areas,
please contact your authorised RYOBI dealer to determine if another warranty
applies.
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AUTHORISED SERVICE CENTRE

Any request or issue with the product can be addressed to your local authorised
service centres (visit www.ryobitools.eu) or directly to: Techtronic Industries GmbH,
Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Please state the serial number
and product type printed on the label.

RYOBI CONDITIONS D'APPLICATION DE LA GARANTIE

En plus des droits statutaires liés a l'achat, ce produit est couvert par une garantie
telle que décrite ci-dessous.

1. La durée de la garantie accordée au consommateur est de 24 mois a partir de
la date d'achat. Cette date doit étre authentifiée par une facture ou toute autre
preuve d'achat. Le produit a été concu en vue d'une utilisation strictement
privée. Aucune garantie ne s'applique donc en cas d'utilisation professionnelle
ou commerciale.
Il existe pour une partie de la gamme d'outils électroportatifs (AC/DC), une
possibilité d'étendre la période de garantie au-dela de la période précédemment
décrite en utilisant le formulaire d'enregistrement présent sur le site Internet www.
ryobitools.eu. L'éligibilité d'un outil est clairement affichée dans les points de
vente et/ou sur I'emballage et la documentation. L'utilisateur final doit enregistrer
son/ses outil(s) nouvellement acheté(s) en ligne dans les 30 jours qui suivent
la date d'achat. L'utilisateur a la possibilité de s'enregistrer pour I'extension
de garantie dans son pays de résidence si celui-ci est listé dans le formulaire
d'enregistrement en ligne ot cette option est valide. L'utilisateur final doit donner
son consentement pour I'enregistrement des données requises pour accéder au
site et doit accepter les termes et conditions. La confirmation d'enregistrement,
envoyée par courrier électronique, ainsi que la facture originale mentionnant la
date d'achat serviront de preuve de I'extension de garantie.

. La garantie couvre pendant la période de garantie les défauts des produits liés
a la fabrication et aux matériaux a la date d’achat. La garantie est limitée a la
réparation et/ou au remplacement et n'inclut aucune autre obligation, tel que,
mais sans s'y limiter, les dommages accessoires ou indirects. La garantie est
non valable en cas de mauvaise utilisation du produit, d'utilisation contraire
aux instructions du mode d'emploi, ou en cas de branchement incorrect. Cette
garantie ne s'applique pas pour :

— tout dommage au produit résultant d'un mauvais entretien

— tout produit ayant été altéré ou modifié

— tout produit dont les marquages originaux d'identification (marque, numéro de
série) ont été dégradés, altérés ou retirés

tout dommage causé par le non-respect des instructions du mode d'emploi

tout produit non CE

— tout produit ayant subi une tentative de réparation par du personnel non qualifié

ou sans autorisation préalable de Techtronic Industries

— tout produit raccordé & une alimentation secteur non conforme (ampérage,

voltage, fréquence)

— tout dommage causé par des influences extérieures (chimiques, physiques,

chocs) ou par des substances étrangéres

— l'usure normale des pieces consommables

une utilisation inappropriée, une surcharge de l'outil

I'utilisation de pieces ou accessoires non agréés

accessoires de l'outil électrique fournis avec l'outil ou achetés séparément.

Cela comprend notamment les embouts de vissage, les forets de perceuse, les

disques abrasifs, le papier de verre et les lames, le guide latéral

Les composants (pieces et accessoires) sujets a l'usure naturelle, ceci

incluant notamment les mandrins, les charbons, adaptateurs SDS, les cordons

d'alimentation, les poignées auxiliaires, les mallettes de transport, les plateaux
de pongage, les sacs collecteurs de poussiére, les tubes d'extraction de
poussiére, les carrés de clé a choc, etc.

. Dans certains pays, votre revendeur RYOBI se chargera d'envoyer le produit a
un centre de réparation RYOBI. Lorsque vous envoyez un produit @ un service
apres-vente RYOBI, celui-ci doit &tre correctement emballé, sans contenir aucun
produit dangereux tel que de I'essence, et vous devez indiquer votre adresse ainsi
qu'une courte description du probléme.

. Une réparation / un remplacement sous garantie est gratuit(e). Ceci ne
constituera pas une extension de garantie ni un nouveau départ de la période
de garantie. Les piéces ou les outils remplacés deviennent notre propriété. Dans
certains pays, les frais de port devront étre assumés par I'expéditeur. Vos droits
statutaires restent inchangés.

. Cette garantie est valable dans la Communauté européenne, la Suisse, I'lslande,
la Norvége, le Liechtenstein, la Turquie, la Russie et le Royaume-Uni. En dehors
de ces zones, veuillez contacter votre distributeur agréé RYOBI pour déterminer
si une autre garantie s'applique.
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CENTRE DE SERVICE AGREE

Toute demande ou tout probléeme concernant le produit peut étre transmis a votre
centre de service agréé local (consultez www.ryobitools.eu) ou directement a :
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Allemagne.
Veuillez mentionner le numéro de série et le type de produit imprimés sur I'étiquette.
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RYOBI GARANTIEBEDINGUNGEN

Zusatzlich zu den gesetzlichen Rechten aus dem Kauf gilt fir dieses Produkt die
nachstehend aufgefiihrte Garantie.

1. Der Garantiezeitraum betragt fur Verbraucher 24 Monate und beginnt mit dem
Datum des Kaufs. Dieses Datum muss durch eine Rechnung oder einen anderen
Kaufbeleg dokumentiert werden. Dieses Produkt wurde ausschlieBlich zur
privaten Nutzung durch Verbraucher entwickelt. Fir den Fall einer professionellen
bzw. kommerziellen Nutzung besteht daher keine Garantie.

. Es besteht die Méglichkeit, fir einen Teil des Sortiments der Elektrogeréte
(AC/DC) den Garantiezeitraum iber den oben genannten Zeitraum hinaus
zu verlangern, indem der Verbraucher die Registrierung auf der Website
www.ryobitools.eu durchfiihrt. Die Berechtigung der Werkzeuge fiir die
Garantieverlangerung ist deutlich im Geschaft und/oder auf der Verpackung
beschrieben und in der Produktdokumentation erwahnt. Der Verbraucher muss
das neu erworbene Gerét online innerhalb von 30 Tagen ab dem Kaufdatum
registrieren. Der Verbraucher kann das Gerat zwecks Garantieverlangerung
in seinem Wohnsitzland/Heimatland registrieren, wenn dieses Land auf dem
Online-Registrierungsformular aufgefiihrt und die Option giltig ist. Dariiber
hinaus muss der Verbraucher seine Zustimmung zur Speicherung der Daten
geben, die online eingegeben werden miissen, und er muss die allgemeinen
Geschéftsbedingungen akzeptieren. Die Bestatigung der Registrierung, die per
E-Mail versandt wird, und die Originalrechnung mit dem Kaufdatum gelten als
Beleg fiir die Garantieverlangerung.

. Die Garantie deckt alle Defekte des Geréts wahrend des Garantiezeitraums ab,
die auf zum Zeitpunkt des Kaufs bestehende Verarbeitungs- oder Materialfehler
zurtickzufiihren sind. Die Garantie beschrankt sich auf Reparatur und/oder
Ersatz und beinhaltet keine anderen Verpflichtungen, insbesondere keinen
Schadenersatz fir Folge- oder Nebenschaden. Die Garantie gilt nicht, wenn
das Gerat fehlerhaft eingesetzt wurde, gegensatzlich zur Bedienungsanleitung
eingesetzt wurde oder falsch angeschlossen wurde. Die Garantie gilt nicht fiir
Folgendes:

— Schaden am Gerat, die auf unkorrekte Wartung zuriickzufiihren sind

— Geréte, an denen Veranderungen vorgenommen wurden

— Produkte, bei denen die urspringliche Identifizierung (Handelsmarke,
Seriennummer) unleserlich gemacht, verandert oder entfernt wurde

— Schaden durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung

— nicht-CE-zertifizierte Gerate

Gerate, an denen durch nicht-qualifizierte Personen oder ohne vorherige

Genehmigung von Techtronic Industries Reparaturversuche vorgenommen

wurden

— Geréte, die an unkorrekte Energiequellen (Ampere, Volt,

angeschlossen wurden

— Schaden durch &uRRere Einfliisse (chemisch, physisch, StoRe) oder Fremdstoffe

— normaler Verschlei3 von Ersatzteilen

— unangemessene Nutzung, Uberlastung des Geréts

Nutzung nicht genehmigter Zubehérteile oder Ersatzteile

mit dem Gerat gelieferte oder separat erworbene Zubehorteile. Dieser

Ausschluss beinhaltet, ist aber nicht beschrankt auf Schraubendreher-Bits,

Bohreinsétze, Schleifscheiben, Sandpapier und Klingen, Seitenfiihrungen

Komponenten (Ersatzteile und Zubehorteile), die naturlichen und normalen

Verschlei3erscheinungen unterworfen sind, einschlief3lich aber nicht beschrankt

auf : Service- und Wartungssatze, Kohlebirsten, Lager, Spannfutter, SDS-

Bohreraufnahme /Bit-Adapter, Netzkabel, Zusatzhandgriff, Transportkoffer ,

Schieifteller, Staubbeutel, Staubabsaugrohr, Filzunterlegscheiben, Bolzen und

Federn von Schlagschraubern usw.

. In einigen Landern sendet Ihr RYOBI-Handler vor Ort das Gerét an das RYOBI-
Serviceunternehmen. Beim Einsenden an die RYOBI-Servicestation sollte das
Gerat sicher verpackt sein, ohne geféahrliche Inhalte wie Benzin, und es sollte
mit der Adresse des Absenders und einer kurzen Beschreibung des Fehlers
versehen sein.

. Eine Reparatur bzw. ein Ersatz gemaR dieser Garantie ist kostenlos. Hieraus
ergibt sich weder eine Garantieverlangerung noch der Beginn eines neuen
Garantiezeitraums. Die ausgetauschten Ersatzteile oder Werkzeuge gehen in
unser Eigentum dber. In einigen Landern miissen die Zustellgebiihren oder die
Versandkosten vom Absender gezahlt werden. lhre gesetzlichen Rechte aus dem
Kauf des Gerats bleiben hiervon unberiihrt.

. Diese Garantie ist giiltig in der Europaischen Gemeinschaft, der Schweiz, Island,
Norwegen, Liechtenstein, der Turkei, Russland und dem Vereinigten Koénigreich.
Bitte wenden Sie sich auRerhalb dieser Gebiete an Ihren autorisierten RYOBI-
Handler, um festzustellen, ob eine andere Garantie gilt.
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AUTORISIERTER KUNDENDIENST

Bitte wenden Sie sich bei Fragen zum oder Problemen mit dem Gerat an das ortliche
autorisierte Servicecenter (siehe www.ryobitools.eu) oder direkt an: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany. Bitte geben
Sie die Seriennummer und den auf dem Typenschild aufgedruckten Geréatetyp an.

=5} CONDICIONES DE APLICACION DE LA GARANTIA DE RYOBI

Ademas de cualquier derecho legal derivado de la compra, este producto esta
cubierto por una garantia que se indica a continuacion.

-

. El periodo de garantia es de 24 meses para consumidores y comienza en la
fecha en que se comprara el producto. Dicha fecha debe documentarse con una
factura u otro comprobante de compra. El producto esta disefiado y concebido
unicamente para el uso privado del consumidor. Por lo tanto, no se ofrece
garantia en caso de uso profesional o comercial.

. Existe la posibilidad de ampliar el periodo de garantia respecto a una parte de la
gama de herramientas eléctricas (CA/CC) durante el periodo descrito mas arriba
y mediante el registro en el sitio web www.ryobitools.eu. La elegibilidad de las
herramientas para que se amplie el periodo de garantia se muestra claramente
en las tiendas o en el embalaje y esta incluida en la documentacién del producto.
El usuario final tiene que registrar en linea sus herramientas recientemente
adquiridas en un plazo de 30 dias a partir de la fecha de compra. El usuario final
podra registrarse para obtener la garantia ampliada en su pais de residencia si
este aparece en la lista del formulario de registro en linea cuando esta opcién
sea vélida. Ademas, los usuarios finales deberan dar su consentimiento al
almacenamiento de los datos necesarios para el acceso en linea y tienen que
aceptar los términos y condiciones. El recibo de confirmacién de registro, que se
envia por correo electrénico, y la factura original que muestra la fecha de compra
serviran como comprobante para la garantia ampliada.

. La garantia cubre todos los defectos del producto durante el periodo de garantia
debido a fallos de mano de obra o material en la fecha de compra. La garantia se
limita a la reparacion o sustitucion y no incluye ninguna otra obligacién como, por
ejemplo, dafios accidentales o consecuentes. La garantia no es valida si se ha
usado mal el producto, se ha usado contraviniendo el manual de instrucciones o
se ha conectado de forma incorrecta. Esta garantia no es aplicable a:

— ningln dafio en el producto que sea consecuencia de un mantenimiento
inadecuado

ninguin producto que haya sido alterado o modificado

ningln producto en el que los marcados de identificacion originales (marca

comercial, nimero de serie) se hayan borrado, modificado o eliminado

ningln dafio provocado por no seguir el manual de instrucciones

ningln producto que no sea CE

— ninglin producto que haya sufrido un intento de reparacion por parte de un

profesional no cualificado o sin la autorizacion previa de Techtronic Industries.

— ningln producto conectado a un suministro eléctrico inadecuado (amperios,

voltaje, frecuencia)

— ningln dafio causado por influencias externas (quimicas, fisicas, impactos) o

sustancias extrafias

— desgaste normal de piezas de repuesto
uso inadecuado, sobrecarga de la herramienta
uso de accesorios o piezas no aprobados
Accesorios de herramientas eléctricas proporcionados con la herramienta o
comprados por separado. Tales exclusiones incluyen, entre otros, brocas de
destornilladores, brocas de taladro, discos abrasivos, papel de lija y cuchillas,
y guias laterales
Componentes (piezas y accesorios) sujetos a un desgaste natural, que
incluyen, entre otros, equipos de servicio y mantenimiento, escobillas de
carbono, cojinetes, pinzas, accesorio o recepcion de broca de taladro SDS,
cable eléctrico, manillar auxiliar, bolsa de transporte, hoja lijadora, bolsa de
polvo, tubo de escape de polvo, disco de fieltro, pasadores y resortes de llave
de impacto, etc.

. En algunos paises, su distribuidor RYOBI local se responsabiliza de enviar el
producto a la compafiia de servicio de RYOBI. Cuando se envie un producto
a una estacion de servicio de RYOBI, este debe estar empaquetado de forma
segura sin contenidos peligrosos como gasolina, marcado con la direccion del
remitente y acompafiado de una breve descripcion del fallo.

.Una reparacién / sustitucion con esta garantia es gratuita. No constituye
una ampliacion ni un nuevo comienzo del periodo de garantia. Las piezas o
herramientas intercambiadas pasan a ser de nuestra propiedad. En algunos
paises, los gastos de envio o correo tendra que pagarlos el remitente. Sus
derechos legales derivados de esta compra de la herramienta no se veran
afectados.

. Esta garantia es vaélida en la Comunidad Europea, Suiza, Islandia, Noruega,
Liechtenstein, Turquia, Rusia y el Reino Unido. Fuera de estas zonas, péngase
en contacto con su distribuidor de RYOBI autorizado para determinar si es
aplicable otra garantia.

N

w

IS

o

o

SERVICIO TECNICO AUTORIZADO

Cualquier solicitud o problema relacionado con el producto se puede remitir a su
centro de servicio autorizado local (visite www.ryobitools.eu) o directamente a:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Indique el nimero de serie y el tipo de producto que aparecen impresos en la
etiqueta.



(I CONDIZIONI DI VALIDITA DELLA GARANZIA RYOBI
In aggiunta ai diritti di legge risultanti dall'acquisto, il prodotto & coperto dalla
garanzia sotto descritta.

1. Il periodo di garanzia & di 24 mesi per i consumatori, a decorrere dalla data di
acquisto del prodotto. La data deve essere documentata da una fattura o altra
prova d'acquisto. Il prodotto & progettato e destinato solo all'utilizzo privato
dei consumatori, Pertanto non viene fornita alcuna garanzia in caso di uso
professionale o commerciale.

. Per una serie di utensili elettrici (CA/CC) e possibile prolungare il periodo di
garanzia oltre quello descritto, registrandosi sul sito web www.ryobitools.eu. Gli
utensili per i quali & possibile prolungare il periodo di garanzia sono chiaramente
indicati nei negozi e/o sulle confezioni e nella documentazione dei prodotti.
L'utente deve registrare online 'utensile acquistato entro 30 giorni dalla data di
acquisto. L'utente puo registrarsi per la garanzia prolungata nel proprio paese
di residenza, se questo e elencato nel modulo di registrazione online dove
questa opzione sia valida. Inoltre gli utenti devono fornire il proprio consenso
alla conservazione dei dati da immettere online e devono accettare le condizioni
generali. La conferma di registrazione, inviata tramite e-mail, e la fattura originale
indicante la data di acquisto, costituiranno la prova della garanzia prolungata.

. La garanzia copre tutti i difetti del prodotto durante il periodo di garanzia, risultati
da manodopera o materiali alla data di acquisto. La garanzia & limitata alla
riparazione e/o sostituzione e non include alcun altro obbligo quali, a mero titolo
esemplificativo, i danni incidentali o consequenziali. La garanzia non e valida se il
prodotto € stato usato scorrettamente, in modo contrario al manuale di istruzioni o
se @ stato collegato in modo errato. La garanzia non & valida per:

— qualsiasi danno al prodotto dovuto a manutenzione errata;

qualsiasi prodotto che sia stato alterato o modificato;

qualsiasi prodotto le cui marcature di identificazione originali (marchi di

fabbrica, numero di serie) siano state cancellate, alterate o rimosse;

— qualsiasi danno causato dalla non osservanza delle istruzioni del manuale;

— qualsiasi prodotto privo di omologazione CE;

— qualsiasi prodotto che sia stato sottoposto a un tentativo di riparazione da parte
di un professionista non qualificato oppure senza la previa autorizzazione di
Techtronic Industries;

— qualsiasi prodotto collegato a un‘alimentazione errata (per ampere, tensione,
frequenza);

— qualsiasi danno causato da influenze esterne (chimiche, fisiche, urt) o

sostanze estranee;

la normale usura delle parti di ricambio;

uso inappropriato, sovraccarico dell'utensile;

uso di accessori o parti non omologate;

— accessori per utensili elettrici forniti con l'utensile o acquistati separatamente.
Questa esclusione comprende, a mero titolo esemplificativo, punte per
cacciaviti, punte per trapani, dischi abrasivi, carta vetrata, lame e guide laterali;

— componenti (parti e accessori) soggetti alla normale usura compresi, a mero
titolo esemplificativo, kit di servizio e manutenzione, spazzole al carbonio,
cuscinetti, mandrini, attacchi per punte a vite autoperforante, cavi di
alimentazione, maniglie ausiliarie, custodie di trasporto, piastre di levigatura,
sacchetti per la polvere, tubi di scarico della polvere, rondelle di feltro, perni e
molle per avvitatori ecc.

.In alcuni paesi il rivenditore locale RYOBI si incarica di inviare il prodotto
all'organizzazione di assistenza RYOBI. Quando si invia un prodotto a un
centro assistenza RYOBI, imballarlo in modo sicuro senza contenuti pericolosi
come la benzina, apporre l'indirizzo del mittente e accompagnarlo da una breve
descrizione del guasto.

. La riparazione/sostituzione ai sensi della presente garanzia € gratuita. Non
costituisce un prolungamento o un nuovo inizio del periodo di garanzia. Le parti
o gli utensili scambiati diventano di nostra proprieta. In alcuni paesi i costi di
consegna o di spedizione postale devono essere pagati dal mittente. | diritti di
legge derivanti dall'acquisto dell'utensile rimangono inalterati.

. La presente garanzia € valida in Comunita Europea, Svizzera, Islanda, Norvegia,
Liechtenstein, Turchia, Russia e Regno Unito. Al di fuori di tali aree contattare il
rivenditore autorizzato RYOBI per sapere se € valida un‘altra garanzia.
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CENTRO SERVIZI AUTORIZZATO

Qualsiasi richiesta o problema con il prodotto pud essere indirizzato ai centri
di assistenza autorizzati locali (visitare www.ryobitools.eu) o direttamente a:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Si prega di indicare il numero di serie e il tipo di prodotto stampati sull'etichetta.

RYOBI GARANTIEVOORWAARDEN

Naast de wettelijke rechten die voortvloeien uit de aankoop, wordt dit product gedekt
door een garantie, zoals hieronder staat vermeld.

1. De garantietermijn voor consumenten bedraagt 24 maanden en gaat in op de
datum waarop het product is gekocht. Deze datum moet worden gedocumenteerd
met een factuur of een ander aankoopbewijs. Het product is uitsluitend ontworpen
en bedoeld voor persoonlijk gebruik door consumenten. Er wordt dus geen
garantie gegeven voor professioneel of commercieel gebruik.

. Voor een deel van ons aanbod van elektrische gereedschappen (AC/DC) is
het mogelijk om de garantietermijn te verlengen over de boven beschreven
termijn, met behulp van de website www.ryobitools.eu. De gereedschappen
die in aanmerking komen voor de verlenging van de garantietermijn wordt
duidelijk weergegeven in winkels en/of verpakkingen en staat beschreven in
de productdocumentatie. De eindgebruiker moet zijn/haar nieuw gekochte
gereedschappen binnen 30 dagen na aankoop online registreren. De
eindgebruiker kan zich registreren voor de verlengde garantietermijn als zijn
woonland staat vermeld op het online registratieformulier waar deze optie geldig
is. Bovendien moeten eindgebruikers toestemming geven voor de opslag van
de gegevens die online ingevuld moeten worden en moeten ze de algemene
voorwaarden accepteren. Het ontvangstbewijs van de registratie, dat per e-mail
wordt verzonden en de oorspronkelijke factuur met de aankoopdatum vormt het
bewijs van de verlengde garantietermijn.
De garantie dekt tijdens de garantietermijn alle gebreken van het product vanwege
defecten in vakmanschap of materiaal op de aankoopdatum. De garantie is
beperkt tot reparatie en/of vervanging en bevat geen andere verplichtingen,
waaronder maar niet beperkt tot incidentele of gevolgschade. De garantie is
niet geldig als het product is misbruikt, in strijd met de gebruiksaanwijzing wordt
gebruikt of onjuist is aangesloten. Deze garantie geldt niet voor:

— alle schade aan het product die het gevolg is van onjuist onderhoud

elk product dat is veranderd of aangepast

elk product waar de oorspronkelijke identificatie (handelsmerk, serienummer)

is beschadigd, gewijzigd of verwijderd

alle schade die is veroorzaakt door het niet opvolgen van de gebruiksaanwijzing

elk niet-CE-product

— elk product waar een poging tot reparatie is gedaan door een niet-erkende

professional of zonder voorafgaande toestemming door Techtronic Industries.

— elk product dat is verbonden met een verkeerde voeding (amperage, spanning,

frequentie)

— alle schade die is veroorzaakt door externe invloeden (chemisch, fysisch,

schokken) of vreemde stoffen

— normale slijtage van reserveonderdelen

ongepast gebruik, overbelasting van het gereedschap

— gebruik van niet-goedgekeurde accessoires of onderdelen

gereedschapsaccessoires die bij het gereedschap worden geleverd of

afzonderlijk zijn aangeschaft. Zulke uitzonderingen bevatten, maar niet beperkt
tot schroevendraaierbits, boorbits, slijpschijven, schuurpapier en zagen,
laterale geleiding

Componenten (onderdelen en accessoires) die onderhevig zijn aan natuurlijke

slitage, waaronder maar niet beperkt tot service- en onderhoudssets,

koolstofborstels, lagers, boorkoppen, SDS boorbitbevestigingen of ontvangers,
stroomsnoeren, hulpgrepen, transporttassen, schuurplateaus, stofzakken,
stofafvoerbuizen, viltringen, pennen en veren van slagmoersleutels, etc.

In sommige landen zal uw lokale RYOBI-dealer het product verzenden naar de

RYOBI-serviceorganisatie. Wanneer u het product naar een servicestation van

RYOBI verzendt, moet het product veilig worden verpakt zonder enige gevaarlijke

inhoud, zoals benzine, met het adres van de afzender en vergezeld van een korte

beschrijving van het defect.

. Een reparatie/vervanging die onder deze garantie valt is gratis. Het vormt geen
verlenging of een nieuwe start van de garantietermijn. Verwisselde onderdelen
of gereedschappen worden ons eigendom. In sommige landen moeten de
verzendkosten door de afzender worden betaald. Uw wettelijke rechten die
voortvloeien uit de aankoop van het gereedschap blijven onaangetast.

. Deze garantie is geldig binnen de Europese Gemeenschap, Zwitserland, IJsland,
Noorwegen, Liechtenstein, Turkije, Rusland en het Verenigd koninkrijk. Buiten
deze gebieden moet u contact opnemen met uw erkende RYOBI-dealer om vast
te stellen of er een andere garantie van toepassing is.
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GEAUTORISEERD ONDERHOUDSCENTRUM

Elk verzoek of probleem met het product kan worden gericht aan uw lokale geautoriseerde
servicecentra (bezoek www.ryobitools.eu) of rechtstreeks aan: Techtronic Industries
GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Vermeld het serienummer en
het type product dat op het etiket staat.



=3 CONDICOES DE APLICACAO DA GARANTIA RYOBI

Para além de quaisquer direitos previstos por lei resultantes da compra, este
produto esta coberto por uma garantia conforme descri¢do abaixo.

1. O periodo da garantia € de 24 meses para consumidores particulares e inicia-
se na data de compra do produto. Esta data tem de ser documentada por uma
factura ou por outra prova de compra. O produto foi concebido para e destina-se
apenas a consumidores particulares e uso privado. Assim, néo é dada garantia
em caso de utilizagao por profissionais ou uso comercial.
. Parauma parte da gama de ferramentas eléctricas (AC/DC) existe a possibilidade
de prolongamento do periodo da garantia para além do periodo descrito acima,
mediante registo no Web site www.ryobitools.eu. A elegibilidade das ferramentas
para prolongamento do periodo da garantia é claramente visivel nas lojas e/ou
nas embalagens e esta contida na documentacéo do produto. O utilizador final
tem de fazer o registo online das suas ferramentas recém-adquiridas no prazo
de 30 dias apds a data de compra. O utilizador final pode fazer o registo para
prolongamento da garantia no seu pais de residéncia, desde que esteja listado
no formulario de registo online e para os casos em que esta op¢éo seja valida.
Para além disso, os utilizadores finais tém de autorizar o armazenamento dos
dados cujo preenchimento Ihes for solicitado online e tém de aceitar os termos
e as condi¢des. O recibo de confirmacéo do registo é enviado por e-mail e, em
conjunto com a factura original ostentando a data de compra, servira de prova do
prolongamento da garantia.
. A garantia cobre todos os defeitos do produto durante o periodo da garantia
devidos a defeitos de fabrico ou de material a data da compra. A garantia esta
limitada a reparacéo e/ou substituicdo e n&o inclui quaisquer outras obrigacdes,
incluindo mas néo se limitando a, perdas complementares ou indirectas. A
garantia n&o é valida se o produto tiver sido utilizado incorrectamente, utilizado
de forma contréria ao Manual de Instrucdes ou se as respectivas ligagoes tiverem
sido feitas incorrectamente. Esta garantia nao se aplica ao seguinte:
— quaisquer danos ao produto que sejam resultado de manutencéo incorrecta
— qualquer produto que tenha sido alterado ou modificado
— qualquer produto cujas marcagdes de identificacdo de origem (marca
comercial, nimero de série) tiverem sido apagadas, alteradas ou retiradas
quaisquer danos causados pelo incumprimento do Manual de Instrugdes
qualquer produto que néo seja da Comunidade Europeia
— qualquer produto ao qual tenha sido feita, ou tentada fazer, uma reparacéo por
outra pessoa que ndo um profissional habilitado ou sem autorizagéo prévia da
Techtronic Industries.

— qualquer produto ligado a uma fonte de alimentagdo eléctrica incorrecta
(Amperes, Voltagem e Frequéncia)

— qualquer dano causado por influéncias externas (quimicas, fisicas, impactos)

ou substancias estranhas

— desgaste e degradacao normal de sobresselentes
— utilizagdo incorrecta, sobrecarga da ferramenta
utilizagao de acessorios ou pecas nao aprovados
acessorios para ferramentas eléctricas fornecidos com a ferramenta ou
comprados em separado. Estas exclusdes incluem mas ndo se limitam a,
pontas de aparafusadora, brocas, discos abrasivos, papel de lixa e laminas,
guia lateral
Componentes (pegas e acessorios) sujeitos a desgaste e degradagéo natural,
incluindo mas néo se limitando a, Kits de Assisténcia e Manutengéo, escovas
de carvéo, rolamentos, bucha, acessoérios ou recepcoes de brocas SDS, cabos
eléctricos, pegas auxiliares, estojos de transporte, placas de lixagem, sacos
de poeiras, tubos de saida de poeiras, anilhas de feltro, pinos e molas da
aparafusadora de impacto, etc.

. Nalguns paises, o seu concessionario RYOBI local encarrega-se de enviar o
produto para a organizacdo de assisténcia RYOBI. Quando enviar um produto
para um posto de assisténcia RYOBI, o produto deve ser embalado de forma
segura, sem conter nenhuns conteidos perigosos (por exemplo, gasolina),
marcado com o endereco do remetente e acompanhado por uma breve descricdo
da avaria.

. Uma reparagao/substituicdo ao abrigo desta garantia é gratuita. Nao constitui
um prolongamento a, nem um novo inicio de, o periodo da garantia. As pegas
ou ferramentas substituidas tornam-se propriedade nossa. Nalguns paises, o
remetente terd de pagar os custos de entrega ou a remessa postal. Os seus
direitos previstos por lei resultantes da compra da ferramenta mantém-se
inalterados

. Esta garantia € valida na Comunidade Europeia, Suica, Islandia, Noruega,
Liechtenstein, Turquia, RUssia e Rino Unido. Fora destas areas, entre em
contacto com o seu concessionario autorizado RYOBI para determinar se existe
outra garantia aplicavel.
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CENTRO DE ASSISTENCIA AUTORIZADO

Qualquer pedido ou problema relacionado com o produto pode ser encaminhado
para os seus centros de reparacdo autorizados locais (visite www.ryobitools.eu)
ou diretamente para: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364
Winnenden, Germany. Indique o nimero de série e o tipo de produto impressos
na etiqueta.

RYOBI BETINGELSER FOR GARANTI

Udover lovbestemte rettigheder, som resulterer af kgbet, er dette produkt deekket af
en garanti, som anfert herunder.

1. Garantiperioden er 24 méneder for forbrugere og begynder p& den dato, som
produktet blev kebt. Denne dato skal dokumenteres af en faktura eller andet bevis
for keb. Produktet er udelukkende designet og dedikeret il forbrugere og privat
brug. S& der ydes ingen garanti i tilfeelde af professionel eller kommerciel brug.

. Der er en mulighed for at forleenge garantiperioden for en del af udvalget af
elveerktgj (AC/DC), hen over den ovenfor beskrevne periode vha. registrering
p& hjemmesiden www.ryobitools.eu. Berettigelsen af veerktgiet til forlaengelse
af garantiperioden er tydeligt vist i butikker og/eller p4 emballage/og indeholdt
i produktdokumentationen. Slutbrugeren skal registrere hans/hendes nyligt
indkgbte veerktej online indenfor 30 dage efter kebsdatoen. Slutbrugeren
kan registrere sig for den forleengede garanti i sit land, hvis han/hun er
opfert p& den online registreringsformular, hvor denne mulighed er gyldig.
Derudover skal slutbrugere give deres samtykke til at opbevare data, som er
pékreevet at indtaste online, og de er nadt til at acceptere vilkar og betingelser.
Registreringsbekreeftelseskvitteringen, som sendes ud pé e-mail, og den originale
faktura, som viser kgbsdatoen, vil fungere som bevis for den forleengede garanti.

. Garantien daekker alle defekter, som et produkt matte have i lgbet af
garantiperioden, og som skyldes produktionsfejl eller materialefejl pa kebsdatoen.
Garantien er begraenset til reparation og/eller udskiftning og inkluderer ikke andre
forpligtelser, inklusiv men ikke begreenset til tilfeeldige skader eller fglgeskader.
Garantien er ugyldig, hvis produktet er blevet misbrugt, brugt uden at overholde
vejledningen, eller det er blevet forkert tilsluttet. Denne garanti geelder ikke:

— Beskadigelse af produktet, som er et resultat af uegnet vedligeholdelse

— Et produkt der er blevet aendret eller modificeret

— Et produkt hvor de originale identifikationsmaerkninger
serienummer) er blevet gdelagt, eendret eller fiernet.

Enhver beskadigelse forrsaget af manglende overholdelse af vejledningen

— Ethvert ikke CE-produkt

— Ethvert produkt som er blevet forsggt repareret af en ukvalificeret professionel

eller uden tidligere autorisation af Techtronic Industries.

— Ethvert produkt som er tilsluttet uegnet stremforsyning (ampere, spaending,

frekvens)

— Enhver skade fordrsaget af ekstern pavirkning (kemisk, fysisk, chok) eller

fremmedelementer

Normal slid pa reservedele

Uegnet brug, overbelastning af veerktgjet

Brug af ikke-godkendt tilbehor eller dele

— Elveerktgjstilbehgr som leveres med veerktgjet eller kabes separat. Sddanne

undtagelser inkluderer men er ikke begraenset til skruetraekkerbits, bor, bits,
slibeskiver, sandpapir og klinger, sidestyr

— Komponenter (dele og tilbehgr) som er udsat for naturligt slid og zelde, inklusiv

men ikke begreenset til Service- og vedligeholdelsesseet, kulbgrster, lejer,
bgsninger, paseetning eller modtagelse af SDS-bor, El ledning, hjaelpehandtag,
transporttaske, sandplade, stavpose, stevudstadningslange, filtskiver, nale og
fiedre slagnagle etc.

I nogle lande patager din lokale RYOBI-forhandler sig ansvaret for at sende

produktet til RYOBI-serviceorganisationen. Nar et produkt sendes til en RYOBI-

service veerksted, skal det pakkes sikkert ind uden noget farligt indhold som
benzin, meerkes med afsenderens adresse og med en kort beskrivelse af fejlen.

. En reparation/erstatning under denne garanti er gratis. Den udger ikke en
forleengelse eller en ny start p& garantiperioden. Udvekslede dele eller veerktgjer
bliver vores ejendom. | nogle lande skal leveringsafgifter eller porto betales af
afsenderen. Dine lovbestemte rettigheder i forbindelse med kebet forbliver
uanfaegtede

. Denne garanti geelder i EU, Schweiz, Island, Norge, Liechtenstein, Tyrkiet,
Rusland og Storbritannien. Udenfor disse omrader bedes du kontakte din
autoriserede RYOBI-forhandler for at afgare, om en anden garanti gaelder.
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AUTORISEREDE SERVICEVARKSTEDER

Enhver anmodning eller problem angéende produktet kan adresseres til dine lokale
autoriserede servicecentre (gé ind p& www.ryobitools.eu) eller direkte til: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Angiv
serienummer og produkttype, der er trykt pa etiketten.
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RYOBI ANVANDNINGSVILLKOR FOR GARANTI

Forutom eventuella lagstadgade réttigheter som uppstér genom kopet, tacks den
har produkten av en garanti som anges nedan.

1. Garantiperioden &r 24 ménader fér konsumenter och bérjar gélla fran det datum
d& produkten képtes. Detta datum méste dokumenteras pa en faktura eller annat
kopbevis. Produkten &r utformad och avsedd for konsumenter och privat bruk.
Déarmed tillhandahdlls ingen garanti vid yrkesmassigt eller kommersiellt bruk.

. Det finns majlighet att férlanga garantiperioden for en del av utbudet for elverktyg
(AC/DC) under den period som anges ovan genom att anvanda registreringen pa
webbplatsen www.ryobitools.eu. De verktyg som &r beréattigade till en férlangning
av garantiperioden visas tydligt i butiker och/eller p& férpackningen/och anges
i produktdokumentationen. Slutanvandaren behover registrera hans/hennes
nyforvérvade verktyg online inom 30 dagar fran képdatumet. Slutanvandaren kan
registrera sig fér den forlangda garantin i det land dar han/hon bor om landet finns
angivet i registreringsformuléret online och déar detta alternativ ar giltigt. Dessutom
maste slutanvandaren ge sitt medgivande till lagring av data vilket kravs vid
registrering online samt acceptera villkoren. Bekraftelsekvittot for registreringen
som skickas ut via e-post och originalfakturan som visar kopdatumet kommer att
gélla som bevis for den forlangda garantin.

. Garantin tacker alla produktdefekter under garantiperioden som beror pa brister
i utférande eller material vid kopdatumet. Garantin &r begransad gallande
reparation och/eller utbyte och inkluderar inte nagra skyldigheter inklusive men
inte begransat till oférutsedda skador eller foljdskador. Garantin ar inte giltig
om produkten har missbrukats, anvants i strid med bruksanvisningen eller inte
anslutits pé rétt satt. Denna garanti tacker inte:

— eventuella skador p& produkten som uppstatt till foljd av felaktigt underhéll

— produkter som har andrats eller modifierats

— produkter dar ursprungliga identifieringsmarkningar (varumarke, serienummer)
har mélats over, &ndrats eller tagits bort

— eventuella skador som uppstétt till foljd av att bruksanvisningen inte efterféljts

— alla icke CE-produkter

— eventuella produkter som har forsokts repareras av en icke-kvalificerad
yrkesman eller utan foregadende medgivande fran Techtronic Industries.

— eventuella produkter som anslutits till felaktig stromforsorjning (ampere, volt,
frekvens)

— eventuella skador som uppstéatt till folid av yttre paverkan (kemisk, fysisk,
stotar) eller frammande amnen

— normalt slitage av reservdelar

— olamplig anvandning, dverbelastning av verktyget

— anvandningen av icke-godkanda tillbehor eller delar

— tillbehér till elverktyg som medféljde verktyget eller kopts separat. S&dana
undantag inkluderar men ar inte begrénsat till skruvmejselbits, borrbits,
slipskivor, sandpapper, blad och sidoskena

— Komponenter (delar och tillbehér) &r féremal for naturligt slitage, inklusive

men inte begrénsat till service- och underhélissatser, kolborstar, kullager,

chuck, tillbehér eller tillhérande SDS-borrbit, strémsladd, hjalphandtag,

transportvaska, slipplatta, dammpase, dammutblasror, filtbrickor, stift och

fiadrar till mutterdragare osv.

vissa lander tar din lokala RYOBI-aterforséljare pa sig ansvaret att skicka
produkten till RYOBI-serviceorganisationen. Nar en produkt skickas till en RYOBI-
servicestation, ska produkten paketeras sékert utan négot farligt innehall sdsom
bensin, markeras med avsandarens adress samt en kort beskrivning av felet.

. En reparation/ett utbyte under denna garanti ar kostnadsfri. Det utgor inte en
forlangning eller fornyelse av garantiperioden. Utbyta delar eller verktyg blir
var egendom. | vissa lander méste leveranskostnader eller porto betalas av
avsandaren. Dina lagstadgade rattigheter som harrér fran kopet av verktyget
forblir opaverkade

6. Denna garanti ar giltig i Europeiska gemenskapen, Schweiz, Island, Norge,

Liechtenstein, Turkiet, Ryssland och Storbritannien. Utanfor dessa lander,
kontakta din auktoriserade RYOBI-aterforsaljare for att avgéra om en annan
garanti galler.
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AUKTORISERAT SERVICECENTER

Varje begaran eller problem avseende produkten kan adresseras till ditt lokala
auktoriserade servicecenter (besok www.ryobitools.eu) eller direkt till: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany. Ange
serienumret och produkttypen som anges pa etiketten.

RYOBI-TAKUUN SOVELTAMISEHDOT

Talla tuotteella on oston luomien lakisééteisten oikeuksien ohella alla mainitun
mukainen takuu.

1. Takuun kesto on kuluttajille 24 kuukautta ja takuuaika alkaa tuotteen ostohetkesta.
Téamén paivamaarén tulee lukea laskussa tai muussa ostotositteessa. Tuote on
suunniteltu ja tarkoitettu vain kuluttajien ja yksityiseen kéyttoon. Takuu ei siis kata
ammatti- eika kaupallista kayttoa.

. Joidenkin sahkotyokalujen (AC/DC) takuun kestoa on mahdollista laajentaa ylla
mainittua kestoa pidemmaksi verkkosivuston www.ryobitools.eu rekisterinnin
kautta. Tyokalujen kelpoisuus takuujakson laajennukseen nakyy selkeésti
myymaldissé ja/tai pakkauksissa ja/tai tama tieto sisaltyy tuotedokumentaation.
Loppukayttajan taytyy rekisterdida vasta hankitut tyokalut internetissa 30 paivan
kuluessa ostopaivamaarasta. Loppukayttaja voi rekisterdida laajennetun takuun
kotimaassaan, jos se on lueteltuna online-rekisterdintilomakkeessa, jossa
mainitaan, missa taméa vaihtoehto on voimassa. Loppukayttajien taytyy lisaksi
hyvéksya tietojen tallennus, jotka heidan taytyy antaa online-tilassa seka ehdot.
Rekisterdinnin vahvistuskuitti, joka lahetetdaan sahkopostitse, ja alkuperainen
ostopaivamaéarén iimaiseva lasku toimivat laajennetun takuun tositteina.

. Takuu kattaa kaikki tuotteeseen takuuaikana tulevat viat, joiden aiheuttajina ovat
tuotteessa ostopaivana olleet valmistus- tai materiaaliviat. Takuu on rajoitettu
korjaukseen ja/tai vaihtoon eiké se sisélla mitdéan muita velvoitteita mukaan
lukien satunnais- ja seurannaisvahinkoja, mutta rajoittumatta niihin. Takuu ei
pade, jos tuotetta on kaytetty vaarin, kayttoohjeen vastaisesti tai jos se on liitetty
virheellisesti. Tama takuu ei kata:

— virheellisesta huollosta johtuvia vaurioita

— muunnettua tai muutettua tuotetta

— tuotetta, jonka alkuperéiset tunnistemerkinnét (tavaramerkki, sarjanumero) on
turmeltu, muutettu tai poistettu

taman kayttvoppaan laiminlyonnista johtuvia vaurioita

— ei-CE-tuotetta

— tuotetta, jota on yrittanyt korjata epapateva ammattilainen tai joka on korjattu

ilman Techtronic Industriesin ennakkolupaa.

— tuotetta, joka on liitetty virheelliseen teholahteeseen (ampeerit, jannite, taajuus)

ulkoisten vaikutusten (kemiallinen, fyysinen, iskut) tai vieraiden aineiden

aiheuttamaa vauriota
normaaleja kuluvia varaosia
virheellista kayttoa, tyokalun ylikuormitusta
ei-hyvaksyttyjen tarvikkeiden tai osien kéayttoa
— sahkotyokalun tarvikkeita, jotka on toimitettu tyokalun mukana tai ostettu
erikseen. Poissuljettuja osia ovat ruuvausterat, poranterat, hiomalaikat,
hiekkapaperi ja teréat, sivuohjain, naihin kuitenkaan rajoittumatta

— Luonnollisesti kuluvia komponentteja (osia tai tarvikkeita), joihin sisaltyvat
huolto- ja kunnossapitosetit, hiiliharjat, laakerit, teréistukat, SDS-porien kiinnitin
tai istukka, virtajohto, apukahva, kuljetuskotelo, hiomalaikka, poélypussi,
polynpoistoputki, huopatiivisteet, iskunvaantimen pultit ja jouset yms. naihin
kuitenkaan rajoittumatta.

. Joissakin maissa paikallinen RYOBI-jalleenmyyja huolehtii tuotteen lahetyksesta
RYOBI-huolto-organisaatioon. Kun tuote lahetetdan RYOBI-huoltoon, se taytyy
pakata hyvin ilman vaarallisia aineita, kuten polttoainetta, ja pakkaukseen taytyy
merkita lahettajan nimi seka vian lyhyt kuvaus.

. Takuun kattama korjaus/vaihto on maksuton. Se ei tarkoita takuuajan laajennusta
tai alkamista alusta. Vaihdetut osat tai tyokalut siirtyvat valmistajan omistukseen.
Joissakin maissa lahettdjan taytyy maksaa lahetyskustannukset tai postikulut.
Tyokalun oston luomat lakisaateiset oikeudet pysyvat koskemattomina

. Tamé takuu on voimassa Euroop; teisossa, Sveitsissa, Islannissa, Norjassa,
Liechtensteinissa, Turkissa, Vens ja Yhdistyneessa kuningaskunnassa. Ota
naiden alueiden ulkopuolella yhteyttd omaan valtuutettuun RYOBI-jalleenmyyjaan
ja selvita, onko jotain muuta takuuta.
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VALTUUTETTU HUOLTO

Kaikki tuotteeseen liittyvat pyynnot tai kysymykset voidaan osoittaa paikallisille
valtuutetuille huoltoliikkeille (katso www.ryobitools.eu) tai suoraan osoitteeseen:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
limoita tarraan painettu sarjanumero ja tuotetyyppi.
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m RYOBI GARANTIBETINGELSER

I tillegg til eventuelle lovbestemte rettigheter som falger av kjgpet, er dette produktet
dekket av en garanti som angitt nedenfor.

1. Garantiperioden er 24 méneder for konsumenter og gjelder fra den datoen som
produktet ble kjgpt. Denne datoen skal dokumenteres med en faktura eller annet
kjopsbevis. Produktet er designet og beregnet kun til konsument- og privat bruk.
Sé& det gis ingen garanti ved profesjonell eller kommersiell bruk.

. For en del av utvalget av elektriske verktgy (AC/DC) er det mulighet til &
utvide garantiperioden i den perioden som er beskrevet ovenfor ved bruk av
registreringen pé nettsidene www.ryobitools.eu. Kvalifiseringen av verktgyene for
en utvidelse av garantiperioden er tydelig vist i butikker og7eller p& pakningen /
og finnes innen produktdokumentasjonen. Sluttbrukeren méa registrere sine nylig
anskaffede verktgy online innen 30 dager etter kjgpsdato. Sluttbrukeren kan
registrere seg for den utvidede garantien i sitt land hvis det er opplistet pa online
registreringsskjemaet der dette alternativet er gyldig. Videre ma sluttbrukere gi sitt
samtykke til oppbevaring av dataene som kreves for & ga online, og de mé godta
vilkér og betingelser. Registreringsbekreftelsen, som sendes ut pa e-post, og
den originale fakturaen som viser kjgpsdato, vil iene som bevis for den utvidede
garantien.

. Garantien dekker alle defekter i produktet under garantiperioden pa grunn av
defekter i utferelse eller materiale p& kjgpsdato. Garantien er begrenset til &
reparere og/eller erstatte og inkluderer ikke noen andre forpliktelser, inkludert,
men ikke begrenset til, tilfeldige eller falgesmessige skader. Garantien er ikke
gyldig hvis produktet har blitt misbrukt, brukt p& annen méate enn det som
beskrives i bruksanvisningen eller er koblet til p& feil méte. Denne garantien
gjelder ikke for:

— enhver skade pa produktet som er resultat av utilstrekkelig vedlikehold

— ethvert produkt som har blitt endret eller modifisert

— ethvert produkt der de originale identifiseringsmerkene
serienummer) har blitt uleselig, er endret eller fiernet

enhver skade som forarsakes av ikke-overholdelse av instruksjonshandboken

— ethvert ikke-CE-produkt

— ethvert produkt som har blitt forsegkt reparert eller av en ikke-kvalifisert

fagperson eller uten tidligere autorisasjon fra Techtronic Industries.

— ethvert produkt tilkoblet feil stramforsyning (ampere, spenning, frekvens)

— enhver skade som er forérsaket av eksterne pavirkninger (kjemiske, fysiske,

stet) eller fremmede stoffer
normal slitasje og slitereservedeler
feil bruk, overbelastning av verktgyet
bruk av ikke-godkjent tilbehgr eller deler
— Elektrisk verkteytilbehgr levert med verktoyet eller kjgpt separat. Slike
ekskluderinger, inkludert, men ikke begrenset til skrutrekkerbits, drillbits,
slipedisker, sandpapir og blader, lateral faring

— Komponenter (deler og tilbehgr) som er utsatt for naturlig slitasje, inkludert,
men ikke begrenset til service- og vedlikeholdssett, karbonberster, lagre,
chuck, SDS-borbitfeste eller -mottak, stremledning, hjelpeh&ndtak,
transportbaereveske, sandingsplate, stavpose, stevutslippsrer, filtpakninger,
stgtngkkelpinner og fjeer, osv.

.1 noen land sender den lokale RYOBI-forhandleren produktet til RYOBI
serviceorganisasjonen. Ved & sende et produkt til en RYOBI servicestasjon skal
produktet veere sikkert pakket uten noe farlig innhold, slik som bensin, merket
med senderens adresse og fulgt av en kort beskrivelse av feilen.

. En reparasjon/erstatning under denne garantien er gratis. Den utgjer ingen
forlengelse eller en ny start av garantiperioden. Utvekslede deler eller verktgy blir
var eiendom. | noen land vil leveringskostnader eller frankering métte betales av
senderen. Dine lovbestemte rettigheter som oppstar fra kjgp av verktayet forblir
ubergrte.

. Denne garantien er gyldig i EU, Sveits, Island, Norge, Liechtenstein, Tyrkia,
Russland og Storbritannia. Utenfor disse omradene ta kontakt med din autoriserte
RYOBI-forhandler om en annen garanti gjelder.
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AUTORISERT SERVICESENTER

Enhver forespgrsel eller problem med produktet kan henvises til de lokale autoriserte
servicesentrene (se www.ryobitools.eu) eller direkte til: Techtronic Industries
GmbH, Max Eyth StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany. Angi serienummer og
produkttype som er trykket pa etiketten.

I:{OR YC/I0BMA NPUMEHEHUA TAPAHTUM HA MPOAYKLIMIO RYOBI

MoMUMO  3aKOHHbIX Mpas, BO3HUKAIOWMX MPWU MOKyNke, [aHHoe Wu3jenve
MOKpbLIBAETCA rapaHTVeil B COOTBETCTBUM C NPUBEAEHHBIMU HIXE NyHKTaMu.

1. FapaHTWiiHbIA Nepuoa ANs nokynatens cocTasnisieT 24 mecsua C  Aatbl
nokynku usgenus. [flata nokynku Ao/KHA ObiTb MOATBEPKAEHA MOMHOCTbLIO
3aro/IHEHHbIM TapaHTUHBLIM TasloHOM U YekoM O MOKynKke. [laHHoe nsgenve
npeaHasHaueHo TOMbKO A/ YACTHOTO UCMO/b30BAHMSA MoKynarenem. Moatomy
rapaHTUsi He PacnpOCTPaHAETCS Ha UCMO/b30BaHNE B NPO(ECCUOHALHbIX NN
KOMMEpYECKUX LeNsiX.

. MpeaycMoTpeHa  BO3MOXHOCTb  MPOAJIEHUS AN YacTU  WU3ENnii  inHeliku
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB (AC/DC) rapaHTWIiHOrO Nepyoga c NOMOLLbIO pervcTpaumm
Ha caiite www.ryobitools.eu. MpaBo UHCTPyMEHTa Ha NPOA/IEHNE rapaHTUiiHOro
nepuoja YeTko ykasaHo B MarasuHax v / Unu Ha ynakoBke / U COAEPXWTCH B
CONyTCTBYIOLLEI MHCTPYMEHTY [OKyMEHTaLK. KOHeuHbI Nosib3oBaTesb [0/KeH
3aperncTpupoBaTk CBOV NPUOGPETEHHBIA MHCTPYMEHT B TedeHue 30 AHelt ¢ aaTbl
nokynkn. KOHeUHbIii Nonb3oBaTelb MOXET 3apericTpupoBaTh CBOA MHCTPYMEHT
Ha NPO//IEHNE rapaHTM B CTPaHe CBOETO MPOXMBAHWA, C/M OHa ykasaHa B
hopme OHNaiiH-perncTpaumun. Kpome Toro, KOHeuHbIi Monb3oBaTesb A0/KeH
[laTb CBOE COrMacve Ha XpaHeHne faHHbIX, KOTOpble HeoGXOANMO BBECTU B
OHNalH-thopMy 1 NPUHATL Npasnia 1 ycnosus. MoaTBEPXKAEHNE PerucTpaumn,
KOTOPOE Bbl MOMYYUTE MO NEKTPOHHOI MOYTE, 3ANOSHEHHbIA rapaHTUIHbIA
TasNoH 1 OPUTMHANBHBIV Yek, B KOTOPOM ykasaa aTa nokyrki, 6yayT CryxuTe
[/l0Ka3aTenbCTBOM MPOAIEHHON rapaHTun.

. FapaHTus NOKPbIBAET B TEYEHNE rapaHTUItHOro Neproza Bee AethekTbl KauecTa
Unu Matepuana usfennsi Ha AaTy nokynku. FapaHTus orpaHnyeHa PEMOHTOM 1
/ Wn 3aMeHOI 1 He BK/IOYaeT HUKakue Apyrue 06513aTenbCTea, BKIYAs, HO He
orp: yyait N KOC! y6bITKaMu. FapaHTUsi CTaHOBUTCS
HEeAeNCTBUTENLHON, €CM W3fjeNne WCMONb30BAIOCL HE MO HA3HAYEHWIo,
BOMPEKM WHCTPYKUMAM, [AaHHbIM B PyKOBOACTBE MO/b30BaTENsl UM GbiNo
HenpasW/bHO NOAK/IIOYEHO. HacTosiLias rapaHTus He pacnpoCTpaHAeTCs Ha:

— NioBble NOBPEXAEHUA U3AENUA B pesy/bTaTe HenpaBubHOTO TeXHUYECKOro
0GCNYXUBAHNS NI HEJ0CTATOUHOIO YX0/Aa 3a UCHTPYMEHTOM

NioGble N3AEeNNs, NOABEPrLUNECH U3MEHEHNAM U MOAUChIKaLM

— NioBble W3eNns, OpUrMHanbHbIe WAEHTUUKALNOHHBIE OTMETKM KOTOPOro

(ToproBasi mMapka, CepwiiHblii HOMEP) Gbiv NOBPEX/EHbI, W3MEHEHbI WK

yaaneHsl

N0BbIE NOBPEXA

nosb3osatesns
— no6ble n3genus, He cepTUhULMPOBaHHbIE MapkupoBKoii "CE" ans npogaxu
8 EBponelickom coloze

— NioBble n3aenns, NoaABeprLLNECs NONbITKaM PEMOHTa HEKBaIMMLMPOBAHHBIM
pa6oTHUKOM UNK 6e3 NpeABapuTEIbHOMO YTBEPXAEHNA KOMNaHueid Techtronic
Industries.

— Nio6ble U3AEeNNs, NOAKNIOYEHHBIE K HEMPaBUILHOMY UCTOUHIKY NUTAHUS (CUNa
TOKa, HaNpsHKeHNe, yacToTa)

— NioBble NOBPEX/EHNS), BbI3BaHHbIE BHELLHUMU BO3AENCTBUAMM (XUMUYeckue,

busnyeckue, yaapbl) UM NOCTOPOHHUMM BELLECTBaMU

©CTECTBEHHbI U3HOC 3anacHbIX AeTanei

— HecooTBeTCTBYlOL|Ee UCMO/b30BaHNE, Neperpyska MHCTPYMeHTa

— 1CNO/Ib30BAHNE HEYTBEPXK/EHHDBIX aKCECCYapOB 1 HEOPUTVHA/IbHBIX 3anacHbIX

Aetaneit
aKceccyapbl 9/71EKTPOUHCTPYMEHTOB, MOCTaB/sieMble C UHCTPYMEHTOM Wn
nproGpeTaemble OT/E/bHO. K 3TOMY CnCKy OTHOCATCS, HO HE ucyepnbiBaloT
ero: cBep/ia LypynoBepToB, peneit, aGpasnBHbIe ANCKN, Hax/aauHYI0 Bymary,
ne3Bus 1 GOKOBbIE HanpasnsioLme
— KOMMOHEHTbI (AeTasIn U akceccyapbl), NofBEPXKEHHbIE eCTECTBEHHOMY U3HOCY
W paspbiBy, BKIOYas, HO HE OrpaHNuMBasch HaAGOPbl A1 TEXHUYECKOTO
06CNYXKUBAHWA, YTONbHbIE LETKY, NOALINMHUKY, NaTPOHbI, NePexoaHuku SDS,
Kabenu NUTaHus, ONONHUTENbHbIE YUKW, (hYTAAPbI A5 TPAHCNOPTMPOBKM,
WANhoBasbHbIE NOAOLBLI, MbINECOOPHUKN, TPYBKM ANs 0TBOAA MbINW,
BOWM0YHbIE WWaliBbI, LUTLIPK W NPYXUHBI YAAPHBIX KtOYei 1 ap.

. B HekoTOpbIX cTpaHax MecCTHble Aunepbl RYOBI oTnpasnswT usgenvs B

cepBuCHble opraHuzauum RYOBI. [pu oTnpaBke u3Aenus B CEPBUCHbIN

ueHTp RYOBI, usfenue A0/MKHO GbiTh GE30NACHO yNakoBaHO U He COAepXaTb

HIKAKMX OMACHbIX BELIECTB, Takux kak GEH3WH, JO/KEH GbiTb MOANUCAH aapec

OTNpaBUTENS 1 CONPOBOX/AATLCS KPATKUM ONMCAHMEM HENCNIPABHOCTH.

PeMOHT / 3ameHa MPOBOAUTCA B paMmkax HaCTOsIei rapaHTu GecnnatHo.

OH He npoanesaeT rapaHTUIO U He HauMHaeT HOBbI rapaHTWiiHbIA nepuoa.

3aMeHeHHble fIeTa/M N NHCTPYMEHTbI CTAaHOBATCA Halleli COBCTBEHHOCTbIO. B

HEKOTOPbIX CTPaHax OTMpaBuUTeNb AO/DKEH OMnfadyMBaTh CTOMMOCTb OTMPaBKY.

Bawy 3aKkoHHble NpaBa, BO3HMKIWIME NPU NOKYMKe MHCTPYMEHTa, OCTaloTcs

HEU3MEHHbIMI

HacTosas rapaHTvis aeiictenTensHa B EBponeiickom Coobuiectse, LBeiiuapum,

Wcnanguu, Hopeerun, inxteHwTeiiHe, Typuun, Poccun v Bennko6putanun. BHe

yKazaHHbIX TeppuTOpuii o6palyaiiTeck K CBOEMY aBTOPU3OBAHHOMY Awnepy

RYOBI, 4T06bI y3HaTb, NPUMEHSIOTCS /1 YCII0BNA KaKUX-11GO0 APYruX rapaHTuii.
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YMNOIHOMOYEHHbIVI CEPBUCHbIV LIEHTP

TPy BO3HWKHOBEHUN NPOB/EM C U3AENMEM 06pALLATECH B OANH 13 PErMOHA/IbHBIX
aBTOPW30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB (CM. Www.ryobitools.eu) unn Hanpamyio:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
YKakuTe CepuiiHbIii HOMEP W TUM U3AENNSA, YKa3aHHbIe Ha Tabnnuke.
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=B WARUNKI GWARANCJI RYOBI

Oprécz praw ustawowych wynikajacych z zakupu produkt jest objety gwarancja,

ktérej warunki podano ponizej.

1. Okres gwarancyjny wynosi 24 miesigce dla konsumentéw i rozpoczyna sie w
dniu zakupu produktu. Date zakupu nalezy udokumentowa¢ faktura lub innym
dowodem zakupu. Produkt zostat zaprojektowany i jest przeznaczony do uzytku
konsumenckiego i prywatnego. W zwiazku z tym gwarancja nie obejmuje
zastosowan profesjonalnych i komercyjnych.

. Istnieje mozliwo$¢ wydiuzenia okresu gwarancyjnego dla czesci asortymentu
narzedzi recznych z napgdem mechanicznym (AC/DC) poprzez zarejestrowanie
produktu na stronie internetowej www.ryobitools.eu. Kwalifikowalno$¢ narzedzi
do wydiuzenia okresu gwarancyjnego jest wyraznie okreslona w sklepach i/
lub na opakowaniu oraz w dokumentacji produktu. Uzytkownik koricowy musi
zarejestrowa¢ nowo kupione narzedzia online w ciggu 30 dni od daty zakupu.
Uzytkownik koficowy moze zarejestrowaé sie w celu przediuzenia gwarancji w
swoim kraju zamieszkania, jezeli jest on wymieniony w formularzu rejestracji
online, gdzie opcja ta obowigzuje. Ponadto uzytkownicy kofcowi musza wyrazi¢
zgode na przechowywanie danych, wprowadzanych na stronie internetowej i
zaakceptowaé regulamin. Dowodem wydtuzenia gwarancji jest wysytane poczta
elektroniczng potwierdzenie rejestracji i oryginat faktury potwierdzajacej date
zakupu.

. Gwarancja obejmuje wszystkie wady produktu ujawnione w okresie gwarancyjnym
wynikajace usterek wykonania lub materiatu obecnych w dniu zakupu. Gwarancja
jest ograniczona do naprawy i/lub wymiany i nie obejmuje zadnych innych
zobowigzan, w tym migdzy innymi odpowiedzialnosci za szkody przypadkowe
lub wtérne. Gwarancja nie obowiazuije, jezeli produkt byt nieprawidtowo uzywany,
uzywany niezgodnie z instrukcjg lub nie byt prawidlowo podtaczony. Gwarancja
nie obejmuje:

— uszkodzenia produktu wynikajacego z nieprawidtowej konserwacji,

produktu, ktéry zostat zmieniony lub zmodyfikowany,

produktu, ktérego oryginalne oznaczenie (znak towarowy, numer seryjny)

zostato zniszczone, zmienione lub usuniete,

jakichkolwiek uszkodzen wynikajacych z nieprzestrzegania instrukcji,

jakiegokolwiek produktu bez certyfikatu CE,

— jakiegokolwiek  produktu, ktéry prébowano naprawiaé z pomoca
niewykwalifikowanej osoby lub bez uzyskania wcze$niejszej zgody firmy
Techtronic Industries.

— jakiegokolwiek produktu podtaczonego nie nieprawidtowego Zrédta zasilania
(nieprawidtowe natezenie pradu, napiecie, czestotliwosc),

— jakichkolwiek uszkodzeri spowodowanych wptywem czynnikéw zewnetrznych
(chemicznych, fizycznych, drgan) lub substanciji obcych,

— normalnego zuzycia czesci zamiennych,
— nieprawidtowego uzycia, przeciazenia narzedzia,
stosowania niezatwierdzonych akcesoriéw lub czesci,
akcesoriow narzedzi recznych z napedem mechanicznym dostarczonych z
narzedziem lub kupionych oddzielnie. Takie wykluczenia obejmuja, migdzy
innymi, wymienne ostrza wkretaka, wiertta, tarcze cierne, papier cierny i
ostrza, prowadnice boczna.
elementéw (czesci i akcesoridw) podlegajacych naturalnemu zuzyciu
obejmujacych, miedzy innymi, zestawy do konserwaciji i serwisu, szczotki
weglowe, lozyska, uchwyt, przystawke wiertta SDS, gniazdo, przewod
zasilania, uchwyt pomocniczy, skrzynie transportowa, plyte szlifierska, worek
pytowy, rure odprowadzania pylu, podktadki filcowe, kotki i sprezyny klucza
udarowego itp.

. W niektérych krajach lokalny dystrybutor produktéw RYOBI podejmuije sig wysytki
produktu do centrum serwisowego RYOBI. W przypadku wysytki do punktu
serwisowego RYOBI produkt — pozbawiony jakichkolwiek niebezpiecznych
substancji, na przyktad benzyny — nalezy bezpiecznie zapakowac i dotaczy¢
adres nadawcy oraz krétki opis usterki.

. Naprawa/wymiana w ramach niniejszej gwarancji jest bezptatna. Nie stanowi
jednak o przedtuzeniu lub rozpoczeciu od nowa biegu okresu gwarancyjnego.
Wymienione czeéci lub narzedzia staja sie nasza wiasnoscia. W przypadku
niektérych krajow nadawca bedzie musiat uregulowa¢ koszty dostawy lub
optaty pocztowe. Prawa ustawowe wynikajace z zakupu narzedzia pozostajg
niezmienione.

. Niniejsza gwarancja obowigzuje we Wspdlnocie Europejskiej, Szwajcarii, na
Islandii, w Norwegii, a takze w Liechtensteinie, Turcji, Rosji oraz Zjednoczonym
Krolestwie Wielkiej Brytanii i Irlandii Pétnocnej. Poza tymi obszarami nalezy
skontaktowa¢ sie z autoryzowanym dostawca produktéw RYOBI i ustali¢, czy
obowigzuje inna gwarancja.
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AUTORYZOWANY PUNKT SERWISOWY

Wszelkie zapytania i problemy z produktem mozna zgtasza¢ do lokalnych
autoryzowanych centréw serwisowych (patrz www.ryobitools.eu) lub bezposrednio
do: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Prosimy o podanie wydrukowanego na etykiecie numeru seryjnego oraz typu
produktu.

ZARUCNI PODMINKY RYOBI

Kromé zékonnych prav vyplyvajicich z koupé& vyrobku se na tento vyrobek vztahuje
také nize uvedené zéruka.

1. Zarugni doba pro spotfebitele je 24 mésicii a zatina datem nakupu vyrobku.
Datum musi byt zaznamenano na faktufe nebo jiném dokladu o koupi. Tento
vyrobek je navrzen a uréen pouze pro soukromé (cely spotebitell. Zaruka se
tedy nevztahuje na profesionalni nebo komerénf vyuZziti vyrobku.

. U nékterych elektrickych nastrojii (AC/DC) je mozné zaruéni dobu prodlouzit. K
tomu je nutna registrace na strankach www.ryobitools.eu. MoZnost prodlouzené
zaruéni doby vyrobku je jasné uvedena v prodejnéach, popf. na obalech nebo v
dokumentech o vyrobku. Koncovy uzivatel musi sviij novy nastroj zaregistrovat
online do 30 dnd od data nakupu. Koncovy uZivatel se miize k prodlouzené
zaruéni dobé zaregistrovat v zemi trvalého pobytu, pokud je tato uvedena na
internetovém registracnim formulafi u vyrobku, kde je tato moznost dostupna.
Koncovi uZivatelé musi dale souhlasit s ulozenim osobnich Gdajt, ktera musi
zadat na internetu, a pfijmout obchodni podminky. E-mail s potvrzenim registrace
a plivodni faktura s datem koupé& poslouZi jako dtikaz o prodlouzené zaruce.

. Zaruka se vztahuje na veskeré vady na vyrobku v ramci zaruéni doby zplisobené
vyrobnimi vadami nebo vadami materialu v dobé& koupé. Zaruka je omezena na
opravu, popfipadé vyménu a nezahrnuje zadné dalsi povinnosti, véetné mimo
jiné vedlejSich ¢i naslednych od3kodnéni. Zaruka neplati pfi pouZiti vyrobku k
nevhodnym G&eldim, v rozporu s uZivatelskou pfiruékou nebo pfi nespravném
zapojeni. Zaruka se nevztahuje na:

— veskeré Skody na vyrobku zpiisobené nespravnou adrzbou
— veskeré produkty, které byly pozménény nebo upraveny

veskeré produkty, kde byly piivodni identifikaéni prvky (obchodni znacka,

sériové Cislo) poni¢eny, pozménény nebo odstranény

— veskeré $kody zplisobené nedodrzovanim pokynti uzivatelské pFirucky

— veskeré produkty bez CE certifikace

— veskeré produkty, které se pokusil opravit nekvalifikovany odbornik nebo

opravy bez predchoziho svoleni spole¢nosti Techtronic Industries.

— veskeré produkty zapojené do nespravného elektrického zdroje (proud, napéti,

frekvence)

veskeré Skody zplisobené externimi vlivy (chemickymi, fyzickymi, narazy) nebo

cizimi latkami

— bé&zné opotiebovani dilt

nevhodné pouZziti, pfetéZovani nastroje

pouziti neschvalenych pfislusenstvi nebo dilli

— prisludenstvi k elektrickému nastroji poskytnuté s nastrojem nebo zakoupené

samostatné. Tyto vyjimky se vztahuji mimo jiné na Sroubovaci bity, vrtaky,
brusné disky, brusny papir a ¢epele, postranni vodici listy

— komponenty (dily a pfislusenstvi) podléhajici pfirozenému opotfebovani,

v&etn& mimo jiné servisnich sad, karbonovych kartacd, lozisek, sklicidla, SDS
nastavce na vrtaci bity, napajeciho kabelu, pomocné rukojeti, pfepravniho
pouzdra, brusné desky, prachového vaku, vyfukové prachové trubice,
plsténych podloZek, zapadek a pruzin razového utahovéaku atd.

V nékterych zemich za vas vyrobek poSle servisni organizaci RYOBI sam

prodejce vyrobki této znacky. Pii zasilani vyrobku do servisniho centra RYOBI je

potfeba vyrobek bezpe¢né zabalit bez nebezpecného obsahu jako benzin, opatfit
adresou odesilatele a pripojit kratky popis zavady.

Oprava, popf. vyména v ramci této zaruky je zdarma. Neznamena to prodlouzeni

nebo zacatek nové zaruéni Ihaty. Vymeénéné dily nebo nastroje piejdou do naseho

vlastnictvi. V nékterych zemich plati postovné odesilatel. Vase zakonna prava
vyplyvajici z koupé tohoto néstroje z(istavaji nedotéena.

. Tato zaruka plati v Evropském spolecenstvi, Svycarsku, na Islandu, v Norsku,
Lichtenstejnsku, Turecku, Rusku a Spojeném kralovstvi. Mimo tato Gzemi
kontaktujte autorizovaného prodejce znatky RYOBI, ktery zjisti, zda se na
vyrobek vztahuje jina zaruka.
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POVERENE SERVISNi STREDISKO

S pozadavky nebo problémy tykajicimi se tohoto vyrobku se mliZete obracet
na mistni povéfena servisni stfediska (podle www.ryobitools.eu) nebo pfimo na:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Uvedte vyrobni ¢islo a druh vyrobku ze Stitku.



®

ARYOBI GARANCIA ALKALMAZASANAK FELTETELEI

A vasarlashbol adodoé torvényben rogzitett jogok mellett a termékre az alabbi
garancia vonatkozik.

1. A fogyasztéi garancia tartama 24 hénap, mely a termék vésarlasanak
napjaval kezdédik. Ezt a datumot szamlaval vagy a vasarlast igazolé egyéb
dokumentummal kell bizonyitani. A termék rendeltetése csak fogyasztéi és
magancéli hasznalat. Ezért professziondlis vagy kereskedelmi hasznalat esetén
a garancia nem érvényes.

. A szerszamgépek (egyenaramu/valtéaramu) egy részénél a garancia idétartama
a www.ryobitools.eu weblapon regisztralva meghosszabbithaté. Az aruhdzakban,
a csomagolason, illetve a termék dokumentéciéjaban egyértelm(en jelezve van,
hogy az adott termék garancidja meghosszabbithat6-e. A végfelhasznalénak a
vasarlas datumatoél szamitott 30 napon belll regisztralnia kell az Gjonnan vasarolt
szerszamot. A végfelhasznalé akkor regisztralhat a kiterjesztett garanciara,
ha az orszag, ahol lakik, fel van sorolva az online regisztraciés Grlapon azon
orszagok kozott, ahol valaszthaté ez az opcid. Ezenkivil a végfelhasznalonak
bele kell egyeznie az online regisztralas soran sziikséges adatok tarolasaba, és
el kell fogadnia a felhasznalasi feltételeket. A kiterjesztett garanciat a regisztracio
beérkezésérdl e-mailben kiildétt visszaigazolas és a vasarlas datumat tartalmazé
eredeti szamla igazolja.

. A garancia a termék vasarlasakor fennallé, a gyartas soran keletkezett hibakra
és anyaghibakra érvényes a garancidlis idétartamon beliil. A garancia csak a
javitasra/cserére korlatozédik, és nem terjed ki semmilyen egyéb kotelezettségre,
nem kizarélagosan ideértve a véletlen vagy szandékos rongalast. A garancia nem
érvényes, ha a terméket nem megfelelGen, a hasznalati utasitasban foglaltakkal
ellentétesen, illetve nem megfeleléen csatlakoztatva hasznaltak. A garancia nem
vonatkozik:

— aterméket a nem megfelel6 karbantartas kovetkeztében ért karosodasra

— megvaltoztatott vagy atalakitott termékre

— olyan termékre, melyen az eredeti azonositokat (védjegy, sorozatszam)

megrongaltak, megvaltoztattak vagy eltavolitottak

a haszndlati utasitas be nem tartasabol ered6 karra

— CE jeloléssel nem rendelkezé termékekre

— olyan termékre, melyet nem képzett, illetve a Techtronic Industries altal nem

feljogositott szereld javitott

— nem megfelel6 (aramer6sségl, fesziltségl, frekvenciaja) aramforrasra

csatlakoztatott termékre

— kils6 (vegyi, fizikai, tités) hatasokbdl vagy idegen anyagokbdl eredd karokra

a cserélhet6 alkatrészek természetes kopasara és elhasznalédasara

a szerszam helytelen hasznélatara, tulterhelésére

nem jévahagyott tartozékok és alkatrészek hasznalatara
— A szerszammal adott vagy kiilén megvasarolt tartozékokra. llyenek példaul

(de nem kizarélag) a csavarhlzofejek, farészarak, csiszolékorongok,
csiszolépapir, kések, oldaliranyu terel6k.

— A természetes kopasnak, elhasznalédasnak kitett alkatrészek és kiegészitok,
példaul (de nem kizarélag) szerviz- és karbantartokészletek, szénkefék,
csapagyak, tokmany, SDS flurészar csatlakozdja, tapkabel, segédfogantyu,
szallitétok, csiszoldlap, porzsak, porelvezet6 cs6, filcalatétek, utémives
csavarbehajté gép csapszege és rugéja stb.

. Egyes orszégokban a helyi RYOBI keresked6 véllalja a termék elszallitasat
a RYOBI szervizbe. A terméket veszélyes tartalom, példaul benzin nélkil
csomagolva, a felad6 cimét feltiintetve, a hiba rovid leirasaval egyitt kildje el
a RYOBI szervizbe.

. A jelen garancia hatalya alatt végzett javitas, illetve csere ingyenes. Nem jelenti
a garancialis id6tartam Ujraindulasat. A kicserélt alkatrészek és szerszamok a mi
tulajdonunkba kertilnek. Egyes orszagokban a szallitds vagy postazas koltségét
a felado viseli. A vevének a szerszam megvasarlasabol adédo torvényes jogai
nem valtoznak.

6.Ez a garancia az Eurépai Kozosségben, Svéjcban, Izlandon, Norvégiaban,

Liechtensteinben, Torokorszagban, Oroszorszagban és az Egyesiilt Kirdlysagban
érvényes. E terileten kivill kérdezze meg a RYOBI forgalmazét, hogy milyen
garancia van érvényben.
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HIVATALOS SZERVIZKOZPONT

Ha barmilyen kérése vagy probléméja van a termékkel kapcsolatban, forduljon a
helyi hivatalos szervizkézponthoz (latogasson el a www.ryobitools.eu oldalra),
vagy kozvetlenill ide: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364
Winnenden, Germany. Adja meg a cimkére nyomtatott sorozatszamot és
terméktipust.

m CONDITII DE APLICARE A GARANTIEI PENTRU PRODUSELE RYOBI

in plus fat& de conditiile statutare rezultate din achizitionarea acestui produs, acesta
este acoperit de garantia stipulata mai jos.

1. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru consumatori si incepe de la
data achizitiondrii produsului. Data de incepere a garantiei trebuie demonstrata
cu o facturd sau altd dovada a cumparérii produsului. Produsul este destinat si
conceput doar pentru utilizare in scopuri personale. Din acest motiv, nu se oferd
garantie pentru utilizarea sa in scop profesional sau comercial.

. Exista posibilitatea de extindere a perioadei de garantie pentru gama de unelte
electrice (de CA/CC) peste perioada stipulata mai sus prin inscrierea produsului
pe website-ul www.ryobitools.eu. Eligibilitatea pentru perioada de extindere a
garantiei este afisatd in mod clar in magazinele de vanzare si/sau pe ambalaj
sau este inclus& in documentatia livratd Tmpreund cu produsul. Utilizatorul final
este obligat s&-si inregistreze produsul online in termen de maxim 30 de zile de
la achizitia acestuia. Utilizatorul final poate inregistra produsul pentru garantia
extinsa oferita in tara sa de rezidentd daca aceasta este listatd in formularul
de Tnregistrare online si dacd aceasta optiune este valida. Tn plus, utilizatorii
finali trebuie s&-si dea acordul pentru stocarea datelor personale solicitate
la nregistrarea online si trebuie s& accepte termenii si conditiile. Mesajul de
confirmare a Tnregistrarii, trimis prin e-mail si factura originald cu data achiziiei
vor dovedi perioada de garantie extinsa.

. Garantja acopera toate defectiunile produsului survenite in perioada de garantie
datorate defectelor de executie sau materialelor folosite, incepand cu data
achizitiei acestuia. Garantia este limitata la reparare si/sau inlocuire si nu include
alte obligatii, inclusiv, dar fara a se limita la daune accidentale sau rezultate pe
cale de consecinta. Garantia fsi pierde valabilitatea dac& produsul este utilizat
necorespunzator, utilizat neconform cu instructiunile de utilizare din manualul cu
instructiuni sau conectat incorect. Garantia nu se aplica in cazul:

— oricarei defectiuni survenite Tn urma intretinerii necorespunzatoare a produsului
oricérui produs alterat sau modificat

oricarui produs la care inscriptiile cu datele de identificare (marca comerciala,

numarul de serie) au fost sterse, modificate sau indepartate

oricérei defectiuni datorate neconformérii cu instructiunile din manualul de

utilizare

oricérui produs necertificat CE

— oricarui produs asupra caruia au fost efectuate tentative de reparare de catre

personal necalificat sau fard autorizatie prealabila din partea Techtronic
Industries.

— oricarui produs conectat la o sursa de alimentare necorespunzétoare (curent,

tensiune, frecventa)

— oricaror defectiuni datorate unor influente externe (chimice, fizice, socuri) sau

substante straine

— uzurii si fisurrii normale a pieselor de rezerva

— utilizarii neadecvate, suprasolicitarii uneltei

utilizarii de piese si accesorii neaprobate

accesoriilor pentru unealta furnizate odatd cu aceasta sau achizitionate

separat. Aceste excluderi se aplica, dar fara a se limita la urmatoarele: burghie,

biti de surubelnitd, discuri abrazive, hartie abraziva si lame de taiere, ghidaje

laterale

— Componentele (piese si accesorii) supuse uzurii normale, care includ, fara a
se limita la, kituri de Tntretinere si service, perii de carbune, rulmenti, mandrina,
adaptor pentru burghie SDS, cordon de alimentare, manere auxiliare, cutie de
transport, placa pentru slefuit, sac pentru praf, tub pentru evacuarea prafului,
discuri de pasla, adaptoare si resorturi pentru cheile de strangere prin vibrare,
etc.

. In anumite tari, reprezentatul local RYOBI va trimite produsul spre reparare la
sediul central de reparatii RYOBI. Atunci cand trimiteti produsul spre reparare la
un centru de reparatii RYOBI, acesta trebuie ambalat in siguranta, fara continut
periculos (cum ar fi benzind), marcat cu adresa expeditorului si insotit de o scurta
descriere a defectului.

. Repararea/inlocuirea in perioada de garantie este gratuitd. Aceasta nu este
insotitd de o prelungire sau o reinitiere a perioadei de garantie. Piesele sau
uneltele schimbate devin proprietatea dvs. In anumite tari, taxele de expeditie
sau postale vor fi suportate de expeditor. Drepturile dvs. statutare rezultate din
achizitia produsului raman neschimbate

. Aceasta garantie este valabila in Comunitatea Europeana, Elvetia, Islanda,
Norvegia, Liechtenstein, Turcia, Rusia si Marea Britanie. In afara acestor zone,
va rugam sa contactati reprezentantul dvs. local RYOBI pentru a determina daca
se aplica alt tip de garantie.
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CENTRU DE SERVICE AUTORIZAT

Orice intrebare sau problema in legatura cu produsul se poate adresa la centrele
locale autorizate de service (vizitati www.ryobitools.eu) sau direct la: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Strale 10, 71364 Winnenden, Germany. V& rugdm s&
specifcati numarul de serie si tipul de produs tiparite pe eticheta.



RYOBI GARANTIJAS PIEMEROSANAS NOSACIJUMI

Papildus jebkadam likumiskajam tiesibam, kuras rodas, veicot pirkumu, izstradajums
tiek nodroSinats ar talak teksta noteikto garantiju.

1. Garantijas periods patérétajiem ir 24 ménesi, ta atskaite tiek sakta no datuma,

kura veikta izstradajuma iegade. Sim datumam jabat dokumentétam rekina
vai cita pirkumu apliecinosa dokumenta. Izstradajums ir radits un paredzéts
tikai patérétaja privatai lietoSanai. Saistiba ar iepriekSminéto, garantija netiek
nodrosinata profesionalas vai komercialas lietoanas gadijuma.

. Pastav iespéja pagarinat dalas no elektroinstrumentu klasta (Mainstravas/
akumulatoru) garantiju ilgak par iepriek§ minéto periodu, izmantojot registraciju
interneta vietn@ www.ryobitools.eu. Instrumenti, kas paklauti garantijas
perioda pagarinasanai, tiek skaidri apziméti veikalos un/vai uz iepakojuma un
izstradajumu komplektéjoSaja dokumentacija. Gala lietotajam nepiecieSams
registré ta iegadato jauno instrumentu 30 dienu laika no pirkuma datuma. Gala
lietotajs var registréties pagarinatajai garantijai sava mitnes valsti, ja ta minéta
tieSsaistes registracijas veidlapa, kura 7 iespéja ir aktiva. Bez tam, gala lietotajam
ir jasniedz piekrisana tieSsaistes ievadiSanai nepiecieSsamo datu glabasanai un
japiekrit noteikumiem un nosacijumiem. Registracijas apstiprinajums, kas tiek
nositits, izmantojot e-pastu, un rékina originals, kura noradits iegades datums,
kalpo ka pagarinatas garantijas apstiprinajums.

. Garantija attiecas uz visiem izstradajuma defektiem garantijas perioda, kas
saistiti ar razo$anas vai materialu defektiem no pirkuma datuma. Si garantija
tiek ierobeZota ar remontu un/vai nomainu un neietver jebkadas citas saistibas,
taja skaita, bet ne tikai, célonsakarigos vai saistitos bojajumus. Garantija nav
speka, ja izstradajums ir nepareizi lietots, izmantots pretéji noradém lietoSanas
rokasgramata vai bijis nepareizi pieslégts. Si garantija netiek attiecinata uz:

— jebkadiem izstradajuma bojajumiem, kas radusies nepareizas uzturéSanas
rezultata

jebkuru izstradajumu, kas ticis parveidots vai mainits

jebkuru izstradajumu, kura originalas identifikacijas (precu zime, sérijas
numurs) markéjums ir ticis nodzésts, mainits vai nonemts

jebkadiem bojajumiem, kuri raduSies neievérojot norades lietoSanas
rokasgramata

— jebkadam izstradajumam bez CE sertifikacijas

— jebkuram izstradajumam, kura remontu méginajis veikt nekvalificéts personals

vai bez Techtronic Industries iepriek$éjas autorizacijas.

— jebkuram izstradajumam, kurs bijis pieslégts neatbilstoSu parametru (stravas,

sprieguma, frekvences) sprieguma avotam

— jebkuriem bojajumiem, kuri raduSies aréjas iedarbibas (kimiskas, fiziskas,

triecienu) vai vielu ietekmé

— detalu normala lietoSanas nodiluma rezultata

nepareizas lietoSanas vai instrumentu parslodzes rezultata

neapstiprinatu detalu vai aprikojuma lietoSanas rezultata

elektroinstrumentu aksesuariem, kas atrodas instrumenta komplektacija

vai ir iegadati atseviski. Sis iznémums attiecinams uz, bet neaprobeZojoties

ar, skravgriezu uzgaliem, urbjiem, abrazivajiem diskiem, smilSpapiru un
asmeniem, sanu vadotném

komponentiem (dalam un aksesuariem), kas paklauti normalam nodilumam,

ieskaitot, bet neaprobeZojoties ar Servisa un apkopju komplekti, oglekla sukas,

gultni, patrona, SDS urbju uztvérgjiem vai uzlikas, elektribas vads, papildus
rokturis, transportéSanas un parnésasanas kaste, slipmaSinas plaksne,
puteklu maiss, puteklu izvadiSanas caurule, paplak3ni, triecienatslégu tapas

un atsperes, u.t.t.

. Dazas valstis jusu vietéjais RYOBI izplatitajs uznemas izstradajuma nosatiSanu
uz RYOBI servisa organizaciju. Nositot izstradajumu uz RYOBI servisa centru,
izstradajuma jabat drosi iepakotam, tas nedrikst saturét bistamas vielas ka
degvielu, sttijumam jabat markétam ar satitaja adresi un Tsu klimes aprakstu.

. Remonts/nomaina $is garantijas ietvaros ir bezmaksas. Tas nerada garantijas
perioda pagarinasanu vai jaunu garantiju. Nomainitas dalas vai instrumentu klast
par masu ipasumu. Dazas valstis piegades vai pasta izmaksas bus jaapmaksa
satitajam. Jusu likumiskas tiesibas, kas nodibinas, iegadajoties instrumentu,
paliek nemainigas

. Si garantija ir speka Eiropas Kopiena, Sveice, Islandé, Norvéegija, Lihtensteina,
Turcija, Krievija un Apvienotaja Karalisté. Arpus $im teritorijam, ladzu, sazinieties
ar jusu pilnvaroto RYOBI izplatitaju, lai noteiktu, vai ir piemérojama cita garantija.
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AUTORIZETS APKALPOSANAS CENTRS

Ar jebkuru pieprasijumu vai problému, kas saistita ar produktu, var vérsties Jasu
vietéja pilnvarotaja servisa centra (apmeklgjiet www.ryobitools.eu) vai tieSi pie:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Ladzu, noradiet sérijas numuru un produkta tipu, kas noradits uz etiketes.

RYOBI* GARANTIJOS TAIKYMO SALYGOS

Papildant bet kokias jstatymuose numatytas perkant atsirandancias teises, Siam
ijrenginiui taikoma toliau nurodyta garantija.

-

. Vartotojams suteikiama 24 ménesiy trukmeés garantija nuo jrenginio jsigijimo
datos. Si data turi bati nurodyta saskaitoje faktaroje ar kitame pirkima jrodanciame
dokumente. Sis jrenginys skirtas tik vartotojy rinkai ir asmeniniam naudojimui.
Todél garantija netaikoma, jei jrenginys naudojamas profesinéms ar komercinéms
reikméms.

. |sigijus tam tikrus elektrinius jrenginius (AC/DC), suteikiama galimybé pratesti
garantijg, kad ji galioty ilgiau, nei nurodyta pirmiau, naudojantis registracija
interneto svetainéje www.ryobitools.eu. Ar galima pratesti jrenginio garantinj
laikotarpj, aiskiai nurodoma parduotuvése ir (arba) ant jrenginio pakuotés, ir
(arba) jrenginio dokumentuose. Galutinis naudotojas turi uZregistruoti savo
naujai jsigyta jrenginj per 30 dieny nuo jsigijimo datos. Galutinis naudotojas
gali registruotis iSpléstinei garantijai savo gyvenamojoje Salyje, jei ji nurodyta
internetinéje registracijos formoje, kurioje siloma tokia galimybe. Be to, galutiniai
naudotojai turi sutikti su duomeny, kuriuos reikia jvesti internetu, saugojimu ir
svetainés naudojimo salygomis. Kaip iSpléstinés garantijos jrodymas naudojamas
registracijos patvirtinimo kvitas, atsiunciamas el. paStu, ir originali saskaita
faktdra, kurioje nurodyta jsigijimo data.

. Si garantija apima visus garantiniu laikotarpiu aptiktus jrenginio trakumus,
atsiradusius dél gamybos arba medziaginiy defekty nuo jsigijimo datos. Si
garantija ribojama remontu ir (arba) pakeitimu, ji neapima jokiy kity jsipareigojimy,
iskaitant (bet tuo neapsiribojant) Salutinius arba antrinius nuostolius. Garantija
anuliuojama, jei jrenginys buvo naudojamas netinkamai, naudojamas ne pagal
naudojimo instrukcija arba netinkamai prijungtas. Si garantija netaikoma:

— jokiai jrenginiui padarytai Zalai, kurig lémé netinkama techniné prieZzitra;

— jokiam jrenginiui, kuris buvo keitiamas ar modifikuojamas;

jokiam jrenginiui, kurio originalds identifikavimo Zenklai (prekes Zenklas, serijos

numeris) buvo sugadinti, pakeisti arba pasalinti;

jokiai Zalai, kurig lémé naudojimo instrukcijos nesilaikymas;

— jokiems CE Zenklu nepazymétiems jrenginiams;

— jokiam jrenginiui, kurj bandé remontuoti nekvalifikuoti asmenys arba kuris buvo

remontuojamas be ,Techtronic Industries* leidimo;

— jokiam jrenginiui, kuris buvo prijungtas prie netinkamo maitinimo tinklo

(netinkamos sroves, jtampos, daznio);

— jokiai Zalai, kurig leme iSorinis poveikis (cheminis, fizinis, smagiai) arba

pasalinés medziagos;

— dévimosioms dalims;

netinkamam naudojimui, jrenginio perkrovai;

nepatvirtinty priedy arba daliy naudojimui;

su jrenginiu pateiktiems arba atskirai jsigytiems elektrinio jrenginio priedams.

Sios isimtys apima (tuo neapsiribojant) atsuktuvy antgalius, grazty antgalius,

Slifavimo diskus, Svitrinj popieriy ir geleZtes, Soninj kreiptuva;

— komponentams (dalims ir priedams), kurie natdraliai dévisi, jskaitant (bet
tuo neapsiribojant) jprastinés ir techninés priezitros rinkinius, anglinius
Sepetélius, guolius, laikiklj, SDS grazty antgaliy priedg arba lizdg, maitinimo
kabelj, pagalbing rankena, nesiojimo dékla, slifavimo diska, maiselj dulkéms,
dulkiy istraukimo vamzdelj, fetro poverzles, smuginio verZliarakgio kai€ius ir
spyruokles ir pan.

. Kai kuriose Salyse vietinis RYOBI atstovas siuncia jrenginj RYOBI prieZitros
organizacijai. Siunciant jrenginj RYOBI priezidros centrui, reikia saugiai jj
supakuoti pa3alinant visas pavojingas medziagas, pvz., benzing, nurodyti ant
pakuotes siuntéjo adresg ir pridéti trumpa gedimo apraSyma.

. Pagal Sig garantija remontas / keitimas atliekami nemokamai. Tokie veiksmai
nelaikomi garantijos pratesimu arba naujo garantinio laikotarpio pradzia. Dalys
arba jrenginiai, kuriuos pakeitéme, tampa misy nuosavybe. Kai kuriose 3alyse
pristatymo ir pasto iSlaidas turi padengti siuntéjas. |statymuose numatytos jusy
teises, atsirandancios perkant jrenginj, lieka nepakeistos

. Si garantija galioja Europos Bendrijos Zalyse, Sveicarijoje, Islandijoje, Norvegijoje,
Lichtensteine, Turkijoje, Rusijoje ir Jungtinéje Karalystéje. Jei gyvenate ne Siose
Salyse, kreipkités | jgaliotajj RYOBI atstova ir suzinokite, ar jums taikoma kita
garantija.
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IGALIOTAS TECHNINES PRIEZIUROS CENTRAS

Jei turite kokiy nors pageidavimy ar problemy, susijusiy su Siuo gaminiu, galite
kreiptis | artimiausia jgaliotajj techninés prieZitros centra apsilankydami www.
ryobitools.eu arba tiesiogiai: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany. Nurodykite etiketeje iSspausdintg serijos numerj ir
gaminio tipa.
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RYOBI GARANTIITINGIMUSED

Lisaks toote ostust tulenevatele seadusjargsetele Gigustele, kehtib tootele ka
alltoodud garantiiga.

1. Tarbijatele on garantiiaeg 24 kuud ja algab sellel kuup&eval, mil toode osteti. Selle
kuupéaeva tdestuseks on vaja arvet vdi mdnda teist tdendit ostu sooritamise kohta.
Toode on mdeldud eratarbijatele ainult isiklikuks kasutamiseks. Seega ei kehti
garantii ostu kasutamisel kutsetegevuses vdi kaubanduslikel eesmarkidel.

. Teatud osale elektrilistele (vahelduvvoolu/alalisvoolu) toériistadele on véimalik
pikendada eespool toodud garantiaega, kasutades toote registreerimist
veebilehel www.ryobitools.eu. Teave tooriista vbimaliku pikendatud garantiiaja
kohta on selgelt esile toodud poodides ja/vGi pakendil / ning see sisaldub
toote dokumentatsioonis. Ldpptarbija peab registreerima oma uued tooriistad
interneti teel 30 paeva jooksul parast ostupaeva. Loppkasutaja voib registreerida
pikendatud garantiigja saamise oma elukohariigis, kui veebis olevas
registreerimisvormis on see valik lubatav. Lisaks peavad kasutajad andma oma
nousoleku veebis néutud te andmete saili ning nad peavad
ndustuma tingimustega. E-posti teel saadetav registreerimise kinnitus ja arve
originaal, kus on nédha ostu sooritamise kuupéev, on pikendatud garantiiaja
tBestuseks.

. Garantii katab koik defektid toote garantiiaja jooksul, kui ostu kuupaeval iimnevad
talitlus- v6i materjalivead. Garantii piirdub toote remondi ja/voi valjavahetamisega
ning ei sisalda muid kohustusi, muu hulgas ettenagematuid voi kaudseid kahjusid.
Garantii ei kehti, kui toodet ei ole kasutatud sihtotstarbeliselt v5i kooskdlas
kasutusjuhendiga voi see on valesti Uhendatud. Garantii ei kehti jargmistel
pohjustel:

— toode on kahjustatud vale hoolduse tottu

— toodet on muudetud

— toote alguparased identifitseerimismargised (kaubamark, seerianumber) on
rikutud, muudetud v&i eemaldatud

kahju on tekkinud kasutusjuhendi mittejargimisest

— tootel puudub CE-mérgis

— toodet on piitidnud remontida vastavat kvalifikatsiooni mitte omav isik v&i ilma

firma Techtronic Industries eelneva loata.

— toode on ihendatud valesse toiteallikasse (voolutugevus, pinge, sagedus)

vélismdjude (keemilised, fiilisikalised, elektriloogid) voi vodrkehade tekitatud

kahju
tavaparane kulumine ja katkised varuosad
ebabdige kasutamine, tooriista Uilekoormamine
heakskiitmata tarvikute v6i osade kasutamine
— koos todriistaga saadud voi eraldi ostetud elektriliste tooriistade tarvikud.
Need erandid puudutavad muu hulgas kruvikeeraja otsakuid, puuriterasid,
lihvkettaid, lihvpaberit ja -taldu, kiilgjuhikuid

— Komponendid (osad ja tarvikud), mida iseloomustab kulumine ja vananemine,
muu hulgas remondi- ja hoolduskomplektid, stsinikharjad, laagrid, padrunid,
SDS-puuriterade tarvikud, toitejuhe, lisakaepide, transpordikott, lihvplaat,
tolmukott, tolmu valjalasketoru, vildist seibid, 166kmutrivétme véllid ja vedrud
jne.

. M@nedes riikides votab kohalik RYOBI edasimiiija enda kanda kohustuse saata
toode RYOBI teenindusorganisatsiooni. Toote saatmisel RYOBI teenindusse
peab toode olema ohutult pakitud ja ei tohi sisaldada ohtlikke aineid (nt bensiin),
kirjas peab olema saatja aadress ja lisatud vea lthikirjeldus.

. Garantii alusel tehtavad remonditd6d / asendamine on tasuta. See ei pikenda
garantii kehtivusaega ega tahista uue garantiiaja algust. Valjavahetatud osad
voi tooriistad kuuluvad meile. Ménedes riikides maksab kattetoimetamis- ja
postikulud saatja. Teile jadvad kehtima tooriista ostust tulenevad seadusjargsed
odigused

6. See garantii kehtib Euroopa Liidus, Sveitsis, Islandil, Norras, Liechtensteinis,

Trgis, Venemaal ja Uhendkuningriigis. Véljaspool neid piirkondi votke ihendust
volitatud RYOBI edasimiitijaga, et teha kindlaks kas kehtib mdni teine garantii.
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VOLITATUD HOOLDUSKESKUS
Tootega seotud paringute voi probleemide korral podrduge kohaliku volitatud
hoolduskeskuse poole (vt www.ryobitools.eu) vdi otse aadressile: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Strae 10, 71364 Winnenden, Germany. Markige ara
sildil olev seerianumber ja toote ttitip.

2 (28 UVJIETI PRIMJENE JAMSTVA TVRTKE RYOBI

Osim svim zakonskim pravima koja proizlaze iz kupnje, ovaj je proizvod pokriven
jamstvom kako je navedeno u nastavku.

1. Jamstveno razdoblje za potro3ace traje 24 mjeseca i pocinje s datumom na koji je
proizvod kupljen. Taj datum mora se dokumentirati ratunom ili drugim dokazom o
kupnji. Proizvod je konstruiran i namijenjen samo za privatnu upotrebu korisnika.
Stoga se jamstvo ne daje u slucaju profesionalne ili komercijalne uporabe.

. Postoji moguénost da se za dio asortimana elektriénih alata pokretanih
izmjeni€nom strujom (AC/DC) produZi gore navedeno jamstveno razdoblje
putem registriranja na mreznom mjestu www.ryobitools.eu. Uvjeti koje je
potrebno zadovoljiti kako bi se produzilo jamstveno razdoblje jasno su istaknuti u
prodavaonicama i / ili na pakiranju / i nalaze se unutar dokumentacije proizvoda.
Krajnji korisnik mora registrirati svoje novo kupliene alate na mrezi u roku od
30 dana od datuma kupnje. Krajnji korisnik moZe se registrirati za produzeno
jamstvo u svojoj zemlji boravista ako se nalazi na popisu u mreznom obrascu
za registraciju gdje je ta opcija vazeca. Nadalje, krajnji korisnici moraju dati
svoj pristanak na pohranu podataka koji su potrebni za mrezni ulazak i moraju
prihvatiti odredbe i uvjete. Potvrda o prijemu registracije, koja se Salie putem
e-poste, kao i originalni racun s vidljivim datumom kupnje posluZit ¢e kao dokaz
produzenog jamstva.

. Jamstvo pokriva sve nedostatke proizvoda tijekom jamstvenog razdoblja koji su
nastali zbog neispravnosti prilikom izrade ili materijala s datumom kupnje. Jamstvo
je ograni¢eno na popravak ifili zamjenu i ne obuhvaca nikakve druge obveze,
ukljuéujuci, ali ne ograniavajuci se na slucajne ili posljediéne Stete. Jamstvo
ne vrijedi ako je proizvod bio zlorabljen, koriSten u suprotnosti s priru¢nikom s
uputama ili ako je pogreSno spojen. Ovo jamstvo ne primjenjuje se na:

— svaku Stetu koja je na proizvodu nastala kao rezultat nepravilnog odrzavanja
— svaki proizvod koji je promijenjen ili izmijenjen

— svaki proizvod na kojem su izvorne identifikacijske oznake (Zig, serijski broj)
bile ostecene, izmijenjene ili uklonjene

svaku Stetu prouzroenu nepridrzavanjem priru¢nika s uputama

— svaki proizvod koji nema oznaku CE

— svaki proizvod koji je pokusao popraviti nekvalificirani profesionalac ili onaj koji

je popravljan bez prethodnog odobrenja tvrtke Techtronic Industries.

— svaki proizvod koji je spojen na neprikladan izvor elektriénog napajanja

(neodgovaraju¢a amperaza, napon, frekvencija)
— svaku Stetu prouzro¢enu unutarnjim utjecajima (kemijskim, fizikalnim, udarima)
ili stranim tvarima

— normalno habanje i troSenje rezervnih dijelova

neodgovarajucu uporabu, preopterecenje alata

upotrebu neodobrenog pribora ili dijelova

dodatnu opremu elektricnog alata isporu¢enu s alatom ili kupljenu odvojeno.

Takvi izuzetci uklju€uju ali nisu ograniceni na vrhove odvijaca, svrdla busilice,

abrazivne diskove, brusni papir i nozeve, bocnu vodilicu
— Komponente (dijelovi i pribor) podlozne prirodnom tro$enju i habanju, Sto

ukljucuje, ali nije ograni¢eno na komplete za servisiranje i odrzavanje, ugljicne
Cetkice, leZajeve, steznu glavu, nastavak ili prikljucak za svrdla za SDS
busilicu, prikljucni kabel, pomoénu rucku, transportne torbe, brusnu plocu,
vrecu za prasinu, ispusnu cijev za prasinu, podloske od filca, udarni klju¢, zatici
i opruge, itd.

.U nekim zemljama, va$ lokalni RYOBI zastupnik obvezuje se da ¢e poslati

proizvod u servisnu organizaciju tvrtke RYOBI. Kada se proizvod $alje u neku

servisnu postaju tvrtke RYOBI, proizvod se mora sigurno pakirati bez ijednog od

opasnih sadrZaja kao $to je benzin, na njemu mora pisati adresa posiljatelja i

mora biti popracen kratkim opisom kvara.

Popravak / zamjena pod ovim jamstvom su besplatni. Oni ne predstavijaju

produZenje ili novi pocetak jamstvenog razdoblja. Zamijenjeni dijelovi ili alati

postaju nase vlasnistvo. U nekim drzavama troSkove isporuke ili postarinu mora
platiti poSiljatelj. Vasa zakonska prava koja proizlaze iz kupnje alata ostaju
nepromijenjena

. Ovo jamstvo je valjano u zemljama Europske zajednice, Svicarskoj, Islandu,
Norveskoj, Lihtenstajnu, Turskoj, Rusiji i Ujedinjenoj Kraljevini. Izvan tih podrucja
vas molimo da se obratite svojem ovlastenom zastupniku tvrtke RYOBI kako biste
utvrdili primjenjuje li se drugo jamstvo.
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OVLASTENI SERVISNI CENTAR

Za svaki zahtjev ili problem s proizvodom moZete se obratiti vasim ovlastenim
servisnim centrima (posjetite adresu www.ryobitools.eu) ili izravno na: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Navedite
serijski broj i vrstu proizvoda otisnutu na naljepnici.
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POGOJI ZA VELJAVNOST GARANCIJE RYOBI

Poleg morebitnih zakonsko dologenih pravic, ki izvirajo iz nakupa, za ta izdelek velja
spodaj navedena garancija.

1. Garancijsko obdobje je za potroSnike 24 mesecev in zagne te¢i z dnem nakupa
izdelka. Ta datum mora biti dokumentiran z raunom ali drugim dokazilom o
nakupu. Izdelek je zasnovan in namenjen izklju¢no za potrodnikovo zasebno
uporabo. V primeru strokovne oziroma komercialne uporabe izdelka garancija
ne velja.

. Obstaja moZnost podalj$anja garancije na del nase ponudbe elektri¢nih orodij
(AC/DC) prek obdobja garancije, opisanega zgoraj, s pomocjo registracije na
spletnem mestu www.ryobitools.eu website. Ustreznost orodij za podalj$anje
garancijskega obdobja je jasno prikazana v trgovinah in/ali na embalaZi oziroma
je navedena v dokumentaciji izdelka. Konéni uporabnik mora registrirati svoje
novo orodje na spletu v 30 dneh po datumu nakupa. Konéni uporabnik lahko
registrira podaljSano garancijo v svoji drzavi bivanja, e je na obrazcu spletne
registracije navedeno, da ta moznost velja za njegovo drzavo. Poleg tega morajo
konéni uporabniki podati svoje soglasje za shranjevanje podatkov, ki so potrebni
za spletni dostop in morajo sprejeti pogoje in dolocila uporabe spletnega mesta.
Potrdilo o registraciji, ki ga posljemo prek e-poste, in originalni racun, ki prikazuje
datum nakupa, sluZita kot dokazilo o podalj$ani garanciji.

. Garancija krije vse okvare izdelka, do katerih pride v garancijskem obdobju zaradi
napak v izdelavi ali materialu, ki so bile prisotne ob datumu nakupa. Garancija je
omejena na popravilo in/ali zamenjavo in ne vklju¢uje nobenih drugih obveznosti,
med drugim vkljuéno z naklju¢no ali posledi¢no Skodo. Garancija ne velja, ¢e je
bil izdelek napa¢no uporabljan, uporabljen v nasprotju z navodili iz priro¢nika za
uporabo ali €e ni bil pravilno povezan. Ta garancija ne velja za:

— 3kodo na izdelku, ki je posledica neustreznega vzdrZzevanja

— spremenijen ali prilagojen izdelek

— izdelek, katerega originalna identifikacijska oznaka (blagovna znamka, serijska
Stevilka) je bil poskodovana, spremenjena ali odstranjena

— 3kodo, ki je posledica neupostevanja navodil iz priro¢nika za uporabo

— izdelek, ki nima oznake CE

— izdelek, ki ga je poskusal opraviti nekvalificiran strokovnjak ali ki je bil
popravljen brez predhodne odobritve s strani druzbe Techtronic Industries.

— izdelek, ki je bil povezan na neustrezno napajanje (amperska mo¢, napetost,
frekvenca)

— $kodo, ki jo povzro€ijo zunaniji vplivi (kemicni, fizicni, mehanski) ali tuje snovi

rezervne dele, ki so podvrZeni obiajni uporabi

neprimerno uporabo, preobremenitev orodja

uporabo neodobrenih dodatkov ali delov
— Dodatno elektri¢no orodje, priloZzeno orodju ali kupljeno lo€eno. Take izjeme so

med drugim nastavki za izvijace, svedri, abrazivni diski, brusni papir in rezila,
stranska vodila.

— Komponente (sestavni in rezervni deli), ki so podvrzeni obi¢ajni obrabi, med
drugim vklju€no s kompleti za servisiranje in vzdrzevanje, ogljikovimi krtackami,
lezaji, vpenjali, svedrni prikljucki SDS ali sprejemnimi odprtinami zanje,
napajalnimi kabli, pomoZnimi ro€aji, prenosnimi kovcki, brusnimi plos¢ami,
vreckami za prah, cevmi za izpuh prahu, tesnili iz filca, iglami in vzmetmi
udarnega klju¢a itd.

.V nekaterih drzavah se va$ lokalni posrednik druzbe RYOBI obveze, da bo
poslal izdelek na servis druzbe RYOBI. Ko posiljate izdelek v servisni center
druzbe RYOBI, mora biti izdelek varno zapakiran in ne sme vsebovati nobenih
nevarnih snovi, kot je npr. bencin, opremljen pa mora biti z naslovom posiljatelja
in vsebovati kratek opis napake.

. Popravilo/zamenjava v skladu s to garancijo sta brezplagni storitvi. To pa ne
predstavlja podaljSanja ali ponovnega zacetka garancijskega obdobja. Zamenjani
deli ali orodja postanejo nasa last. V nekaterih drzavah stroske dostave ali
postnino placa posiljatelj. Vase zakonsko doloene pravice, ki izvirajo iz nakupa
orodja, ostajajo nespremenjene.

. Ta garancija velja v Evropski skupnosti, Svici, na Islandiji, Norveskem, v
Lihten3tajnu, Turciji, Rusiji in Zdruzenem kraljestvu. Izven teh obmogij se obrnite
na svojega pooblas¢enega posrednika izdelkov RYOBI, dealer ki vam bo
povedal, ali velja kak3na druga garancija.
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POOBLASCEN SERVISNI CENTER

V primeru zahtev ali teZzav v zvezi z izdelkom se lahko obrnete na lokalne
pooblas¢ene servisne centre (obiscite www.ryobitools.eu) ali neposredno na:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Prosimo, da navedete serijsko Stevilko in tip izdelka, ki sta natisnjena na oznaki.

ZARUCNE PODMIENKY RYOBI

Na tento vyrobok sa okrem vSetkych zakonnych prav, vyplyvajicich z nakupu,
vztahuje zaruka v nasledovnom zneni.

-

. Zarutna doba pre spotrebitela je 24 mesiacov a zacina plynGt odo diia, kedy bol
vyrobok zakupeny. Tento datum musi byt doloZeny faktdrou alebo inym dokladom
o0 zakupeni. Vyrobok je navrhnuty a uréeny pre spotrebitelov a len na stikromné
pouzivanie. Preto sa zéruka sa neposkytuje v pripade pouZitia na profesionalne
a komercné Gcely.

.V pripade elektrického naradia (na striedavy/jednosmerny pridu AC/DC), existuje
moznost prediZenia zaru¢nej doby oproti zaru¢nej dobe, uvedenej vyssie, s
vyuzitim on-line registracie na webovej stranke www.ryobitools.eu. Oznacenie na
naradi o naroku na predizenie zaruénej doby je zretelne uvedené v obchodoch
a/alebo na obale a je uvedené v dokumentécii k vyrobku. Koncovy pouZivatel
musi zaregistrovat svoje novoziskané naradie on-line do 30 dnf odo dita nakupu.
Koncovy pouZivatel sa moze zaregistrovat na predizent zaruku v krajine svojho
bydliska, ak je v on-line registraénom formuléari uvedena tato moznost. Dalej
musia koncovi pouZivatelia eSte dat svoj sthlas k uchovavaniu Gdajov, ktoré
je potrebné zadat' on-line a musia suhlasit s podmienkami. Potvrdenie o prijati
registracie, ktory je zasielané e-mailom a original faktdry, v ktorej je uvedeny
datum nakupu, sliZia ako dokaz o prediZzenej zaruke.

. Zaruka sa vztahuje na v3etky poruchy vyrobku v zarucnej dobe, spdsobené
chybami materidlu alebo spracovania k datumu nakupu. Tato zéruka je
obmedzena na opravu a/alebo vymenu a nezahfiiaziadne dalie povinnosti,
vratane, okrem inych, ndhodné alebo nasledné Skody. Tato zaruka je neplatna,
ak bol vyrobok nespravne pouzivany, bol pouzivany v rozpore s navodom na
pouZitie alebo bol nespravne zapojeny. Tato zaruka sa nevztahuje na:

— akékolvek poskodenie vyrobku, ktoré bolo spésobené nespravnou obsluhou
akykolvek vyrobok, ktory bol zmeneny alebo upraveny

akykolvek vyrobok, na ktorom bolo po3kodené, upravené alebo odstranené

identifikaéné oznacenie (ochranna znamka, vyrobné ¢islo)

akékolvek Skody, spésobené nedodrzanim navodu na obsluhu

— akykolvek vyrobok, ktory neobsahuju oznacenie CE

— akykolvek vyrobok, ktory sa pokusal opravit nekvalifikovany odbornik alebo bol

opravovany bez predchadzajliceho sthlasu zo strany spolocnosti Techtronic
Industries.

— akykolvek vyrobok, pripojeny k nesprdvnemu napéjaciemu zdroju (ampéry,

napétie, frekvencia)

— akékolvek poskodenia, spdsobené vonkajsimi

fyzikalnymi, narazmi) alebo cudzorodymi latkami

— bezné opotrebovanie ndhradnych dielov
nevhodné pouZivanie, pretaZovanie nastroja
pouzivanie neschvaleného prislusenstva a dielov
prisluSenstvo k elektrickému naradiu, dodavané spolu s naradim alebo
zakdpené oddelene. Takéto vylicenia sa vztahujd, okrem iného, na nasady
skrutkovacov, vrtaky, brisne kotlce, brisny papier a ¢epele, bo¢né vodiace
listy

Suciastky (diely a prislusenstvo), ktoré podliehaji prirodzenému opotrebeniu,

okrem iného stpravy na servis a udrzbu, uhliky, loZiska, skiucovadla, SDS

vrtaky a prislusenstvo, priloh alebo prijimanie, napdjaci kabel, pomocna
rukovat, prepravna skrifia, brisna doska, prachové vrecko, vyfukova trubica,
plstené podlozky, koliky a pruziny na razovy utahovac atd.

. V niektorych krajinach miestny zastupca RYOBI preberé na seba zavézok zaslat
tovar do servisnej organizacii RYOBI. Pri odosielani vyrobku do servisného
strediska RYOBI je potrebné vyrobok bezpecne zabalit bez akéhokolvek
nebezpecného obsahu, ako je benzin, s vyznacenim adresy odosielatela, s
kratkym popisom poruchy.

. Oprava/vymena je vramci tejto zaruky bezplatnd. Neznamena to predizenie
zaruky alebo spustenie novej zarucnej doby. Vymenené diely alebo nastroje sa
stavaji nasim vlastnictvom. V niektorych krajinach naklady na odoslanie alebo
postovné musi zaplatit odosielatel. VaSe zakonné prava, vyplyvajlce z nakupu
naradia, zostavaji nedotknuté

. Tato zéruka je platna v Eurépskych spoloéenstvach, Svajéiarsku, Islande, Norsku,
LichtenStajnsku, Turecku, Rusku a Spojenom kralovstve. Ak sa nachadzate mimo
tychto oblasti, obratte sa na autorizovaného predajcu RYOBI na urcenie, i sa
da uplatnit ina zaruka.
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AUTORIZOVANE SERVISNE CENTRUM

V3Setky Ziadosti alebo problémy s vyrobkom mozno adresovat miestnym
autorizovanym servisnym strediskdm (navstivte www.ryobitools.eu) alebo priamo
na: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
Uvedte sériové Cislo a typ vyrobku uvedené na etikete.
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={€R YCNOBUA 3A BANIMAHOCT HA TAPAHLIMATA HARYOBI

B [lonb/IHEHME KbM 3aKOHOYCTaHOBEHUTE Npasa, NPoMU3TUYaLL/ OT NOoKynkara, To3n

NpoAyKT e 06XBaHaT OT rapaHLMsi, KaKTO € U3NI0KEHO NO-Z0My.

1. FapaHUMOHHNAT CPOK e 24 Mecela 3a KIMeHTU 1 3aroyBa Aa Teue OT AeHs Ha
3aKynyBaHe Ha NpozlykTa. Tasn AaTa TpsiGea /ja ce jokaxke C thakTypa uim apyro
[lokazarencTBo 3a Mokynka. MpoaykTbT e u3paGoTeH M npeaHasHayeH camo
3a notpeGuTencka u nuuHa ynotpe6a. CneoBaTteniHo He ce AaBa rapaHuns B
CAlyyail Ha U3Mon3BaHe oT NPOECHUOHANNCTY UM C THPTOBCKa LiEN.

. ChllecTByBa Bb3MOXHOCT 3a Y/b/DkaBaHe Ha rapaHLMOHHUA CPOK 3a yYacT
0T AvanasoHa Ha rapaHuusiTa Ha enekTpu4ecku MHCTpyMeHTu (AC/DC) cnep
W3TUYAHETO Ha OnuCaHus TyK Ypes peructpauus Ha ye6 caiita www.ryobitools.
eu. B marasuHuTe W/mnn Ha onakoskata WAN BbTPE B [JOKyMeHTauusTa Ha
npoAyKkTa € MokasaHo SICHO Aanu WHCTPYMEHTBLT OTrOBaps Ha yCcroBusTa 3a
TakoBa Y[b/KaBaHe Ha rapaHUMOHHWS CPOK. Kpailhnst notpe6uten Tps6ea
/ia peructpupa CBOWTE HOBOMPUAOGUTU WHCTPYMEHTV OHNaiiH B pamkuTe Ha
30 AHW OT AaTara Ha nokynka. KpaiHusT notpebuten Moxe Aa ce peructpupa
3a yAb/KeHa rapaHuns B [bpXasara Cu Ha npeGuBasaHe, ako e MocoueHa
BB (hOPMy/isipa 3a OHAalH PerncTpauusi kato MsCTO, KbAETo Tasi onuus e
Ba/maHa. OcBeH ToBa kpaiiHuTe noTpebuteny TpsbsBa fa AaaaT Cbinacueto
CM 3a CbXpaHeHMe Ha [aHHUTE, KOWTO Ca 3afb/OKNTENHU 3a MombiBaHe
OHNaliH, 1 TPsiGBa Aa npuemar o6lmTe ycnoBusi. MonyyeHoTo NoTBbPXAEH!E
3a perucTpauusi, U3npareHo no eNekTPOHHA MoLa, U OpurMHanHara gaktypa,
nokassallia iatara Ha Nnokynka, LLie CNyXaT KaTo [0Ka3aTe/IcTBO 3a yAb/KeHaTa
rapaHuys.

. FapaHuusTa NokpuBa BCUYKK ehekTi Ha NPO/yKTa NO BpeMe Ha rapaHLNoHHUS
CPOK, KOMTO Ce Ab/xaT Ha npoGrnemu B U3paGoTkata WM MatepuasinTe KoM
MOMeHTa Ha Mokynkara. FapaHuusiTa e orpaHuyeHa [j0 PeMOHT WU 3amsHa
W He BK/IOYBA [PYrA 3ab/DKEHWS, BK/IOYMTENIHO, HO HE CaMmo, CryuaiiHin
UMM KOCBEHN LWETW. MapaHuusaTa e HeBanuAHa, ako MPOAYKTHT € WU3MoN3BaH
HenpasW/HO UMM B NPOTUBOPEUNE C PbKOBOACTBOTO C UHCTPYKLUM, KAKTO 1 aKo e
CBbP3aH HenpaBu/IHO. Tasu rapaHLMs He Baxw 3a:

— WeT\ No NPoAyKTa B Pe3yNTaT Ha HenpasuiHa npotunakTika
— NPOAYKTU, KOUTO ca GUN U3MEHEHM NN MoANNLMPaH
— MPOAYKT, PN KOWTO OPWIMHANHATE MapkMpoOBKM 3a WAeHTUhUKauust

(TbproBcKa Mapka, CepueH HOMep) ca U3TPUTH, IPOMEHEHM UM NpemaxHaT

nospe/a, NPUIMHEHa 0T HecnasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLAN

npoaykT 6e3 CE mapkuposka

— MPOAYKT, 3a KOWTO € HanpaBeH ONUT 3a PEMOHT OT HekBanuduumpaH

cneunasvcT um 6e3 npeAsapuTeniHo paspelueHue ot Techtronic Industries.

— NPOAYKT, CBbP3aH KbM HENOAXOASILO e/leKTpo3axpaHBaHe (amnepax, BonTax,

yecroTa)

— WEeTW, MPUUYUHEHN OT BBLHLIHNA BAVSHUS (XUMAYHM, (DU3NYHW, yaapy) uaum

uyXau BellecTsa

— HOPMaJIHO M3HOCBAHE Ha Pe3ePBHN YacT

HenoaxoAsilia ynoTpe6a, NpeToBapBaHe Ha MHCTPyMeHTa

13non3BaHe Ha HeO0GPEHN aKcecoapy Nn YacTu

AKcecoapuTe 3a  eNIeKTPUYECKMsi MHCTPYMEHT Cca  NpefocTaseHn ¢

VHCTPYMEHTa UMK Ce KynyBaT OTAENHO. Te3n U3K/MIOYEHNsl BK/IIOUBAT, HO He

camo, HakpaiiHuuy 3a OTBepTKa, CBpeAsna, aGpasvBHN AVCKOBE, LKypka W

ocTpueTa, CTpaHuyeH Boaau

KOMMOHEHTN (4acTn 1 akcecoapy), MOA/IOKEHN Ha eCTECTBEHO W3HOCBaHe,

BK/IIOYNTENHO, HO HE Camo, KOMMMEKTU 3a 06C/lyXBaHe U NOAAPbKKA,

KapBOHOBM YeTku, narepu, NaTpoHHWUK, MpucTaBka CbC cBpedno SDS wan

NpUeMHO YCTPOICTBO, 3axpaHBall kaGes, criomaratesiHa pbKoxsaTka, KyTus

3a TpaHcnopTMpaHe, WAMGoBbYHA NnacTuHa, Topba 3a npax, Tpb6a 3a

oTBex/aHe Ha npax, (uLoBK Waitbu, WUGToBe N NPYXMHWA 3@ BUHTOBEPTU
nap.

. B HAKOM AbpxaBu MEeCTHWAT Tbprosey Ha RYOBI noema oTroBopHOCTTa Aa
u3npaTn NpoaykTa Ao cepeuseH LeHTbp Ha RYOBI. Mpu n3npataqe Ha NpoaykT
Ao cepBu3 Ha RYOBI Toii TpsibBa fa e onakoBaH GesonacHo 6e3 onacHo
CbAbpPXaHNe, Hanp. GeH3MH, Aa e Mapk1paH ¢ aapeca Ha NojaTeNs 1 NPUAPYXeH
OT KpaTKo OnucaHve Ha nospejara.

. PeMOHTBT/3amsiHaTa N0 cunaTa Ha Tasn rapaHums ca 6eannarhu. Te He BOAAT 40
yAb/IXaBaHe NN NOAHOBSIBAHE Ha rapaHLNOHHNS CPOK. CMEHEHUTe YacTu unm
VHCTPYMEHTM CTaBaT Halla COGCTBEHOCT. B HAKOM [ibpXaBu TakcuTe 3a [ocTaBka
wK usnpatjaHe TpAGBa fa ce NNatAT oT noaarens. 3akoHOyCTaHOBEHUTE BU
npasa, NPoM3TMYALLM OT 3akynyBaHETO Ha MHCTPYMeHTa, OCTaBaT HesacerHatu

. Tasu rapaHuus e sBannHa B Esponeiickata o6uiHocT, Liseiiuapus, Vicnanams,
Hopserus, uxteHLuaiiH, Typuns n O6eanHeHOTO KpauicTBO. W3BbLH Tesn o6nactm
ce CBbpXKeTe C YNMb/IHOMOLLEHMA ThproBel, Ha RYOBI, 3a Aa ce ycTaHoBU faiv e
NPUNOXMMA fIpyra rapaHLms.
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YMNb/THOMOUEH CEPBV3EH LIEEHTBP

Bcuuku 3asBkv Uav npo6nemu, CBbp3aHn ¢ NPoAykTa, MoraT Aa 6baar oTnpaBsHW
KbM MeCTHUTE YMb/IHOMOLLEHN CEepPBU3HM LieHTpoBe (noceTeTe www.ryobitools.
eu) unu aupekTHo fo: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraRe 10, 71364
Winnenden, Germany. TlocoyeTe CepuiiHUsi HOMEp ¥ TUNa Ha MpoAyKTa,
oTnevaraHun Bbpxy eTuketa.

. TAPAHTIVIHI YMOBVI 4191 RYOBI

OkpimM 3arasioMm yCTaHOB/JIEHUX 3aKOHOM NpaB, O CTOCYIOTbCA MOKYNKM, Lei
NPUCTPIli NOKPUBAETLCA FrapaHTIElo, LU0 3a3HAYEHO HIKYE.

1. FapaHTiiiHWii nepiog ANs cnoxuBadiB cknagae 24 Micsui i NounHaeTbcs 3

MOMEHTY NPUAGaHHS LibOro NPUCTPOLo. Lisi AaTta noBuHHa 6yTn 3a40KyMeHToBaHa

Y rapaHTuiiHoMy TanoHi a6o yeky. Lieii npucTpiii 6ys po3pobnennii i npusHaveHmii

TiNbKK A1 CAOXMBYOTO Ta NPUBATHOTO BUKOPUCTaHHA. Y pasi npocheciliHoro a6o

KOMEPL{iHOTO BUKOPUCTaHHS! L{bOr0 NPUCTPOIO, BiH BTPAYAE rapaHTito.

ICHYE MOXMMBICTb MNOAOBXKUTU rapaHTiliHWiA nepiog AN YacTUHW  NiHiAKkK

€NeKTPOIHCTPYMEHTIB (NepeMiHHOro/NoCTiHOTO CTPYMY), NoHa/ nepioz onncaHuii

BUlLE 3a [OMOMOrOK peecTpauii Ha caiiTi www.ryobitools.eu. MpucTpoi, siki

MaloTb NPaBo Ha NOAOBXEHHS rapaHTinHOro NepioAy, MatoTb YiTKi MO3HAYKY LLOA0

Lb0ro B MarasuHax i / abo Ha ynakosui / Ta flokymeHTauji 4o npuctpoto. KiHuyesuit

KOpUCTyBay MOBWHEH 3apeecTpysati ioro/ii HoBonpuAGaHUi A NPUCTPIl OHNaiiH

npotsirom 30 AHIB 3 AaTh NoKynku. KiHUEBWiA KOPUCTYBaY MOXe 3apeecTpyBaTncs

ANS NOAOBXEHHS rapaHTiliHOro NepioAy B CBOIN KpaiHi nocTiliHoro nepebyBaHHs,

SIKWIO BOHA € [OCTYMHOM Y BiANOBIAHIN onuji oHnaiiH dhopmu peectpauii. Kpim

TOro, KiHUEBi KOpWUCTyBaui MOBUHHI JaTu CBOK 3rofy Ha 36epiraHHa JaHux, ski

HeobXifHi ANA BBE/EHHA OHNAaliH, a TakoX BOHU NOBWHHI NPUIAHATY Npasuna Ta

ymMoBW. OTPUMaHHA NiATBEPMKEHHA pPeecTpaLyii, fike BiANpaBsETLCA Ha agpecy

€M1eKTPOHHOI MOLUTH, Ta OpUriHaN rapaHTUItHOTO TasoHa i3 3a3Ha4YeHol 4aTo

NoKynkv Byae CyryBaru A0KasoM NOAOBXKEHOI rapaHTil.

FapaHTisi MOLUMPIOETLCS Ha BCi AeheKTU MPUCTPOID MPOTArOM rapaHTiiHOro

TepMiHy LWOAO HefoTPUMaHHA CTaHAapTiB BMPOGHMUTBA abo MartepianiB Ha

paty npuabaHHs. FapaHTia 06MexyeTbCsi PeMOHTOM Ta/abo 3amiHolo, Ta He

BK/oyae B cebe Byab-AkMX iHWNX 3060B'A3aHb, B TOMY Ynci, ane HeobmexeHa

Y pasi BUNaaKoBuMX Ta nofanbLumX NOWKOpKeHb. FapaHTia He fjie, AKILo NpucTpiii

BUKOPUCTOBYBABCS HEHaIEXHIUM YMHOM, BCyrnepeu IHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaraui a6o

6yB HENPaBWLHO NIAKMIOYEHN A0 Mepexi. laHa rapaHTis He NOLWMPIETLCA Ha:

— NPUCTPOT, WO Gy MOLIKOKEHI Y PEe3y/bTaTi HENpaBUIbHOTO TEXHIYHOTO

06CNyroByBaHHs;

— NpuCTpOI, Wo 6ynn BUA03MiHeHi a6o MoaudikoBaHi;

NpUCTPOi, opuriHanbHe iaeHTudikaljiiHe (ToBapHWii 3HaK, cepiiiHuii Homep)

MapKyBaHHs sikux 6y10 NOLIKO/pKkeHe, 3MiHeHe abo BUAANEeHo;

6yb-AKi NOLKOKEHHS, 3anoAisiHI HeOTPUMAaHHAM IHCTPYKLT 3 ekcnnyarauii;

APUCTPOI, L0 He MatoTb MapkyBaHHs CE;

npucTpoi, wo 6yTu BigpeMOHTOBaHi HeksanighikoBaHum chaxisuem abo 3a

BifiCyTHOCTi nonepe/HbOro Ao3sony Big Techtronic Industries;

— NpUCTPOI, NiAK/IOYEHI [0 HEBIAMNOBIAHOMO [Kepena XWBMEHHA (cuna TOKy,

HaNPYXXeHHs, 4acToTa);

— By/Ab-5Ki NOLLKOKEHHS Cripi i 301 BM/IMBOM (XiMit

cTpubKam Hanpyru) abo CTOPOHHIMK peyoBUHAMY;

— HOpPMaJibHY aMOPTU3aLLil0 3aNacHNX YacTuH;

— HEeBiANOBIAHE BUKOPUCTaHHSI, NepeBaHTaXEHHS NPUCTPOIO;

BUKOPUCTaHHA HENiATBEP/PKEHMX 3aMacHNX YacTIH aGo akcecyapis;

— Npunaaas Ao enekTPOIHCTPYMEHTY, L0 MOCTAYaETbCs PasoM 3 MPUCTPOEM

a6o KkynyloTbCs OkPeMO. Taki BUHSITKI BPAXOBYIOTb asie He € 0GMEXEHUMM A5

HaKOHEUHNKIB BUKPYTOK, CBEPZEN, aGPasvBHUX ANCKIB, HAX/AAYHOTO nanepy Ta

nes, GiYHNX HanpsAMHNX

KOMMOHEHTN(YACTUHN  Ta  Npunajgs) 3 ypaxyBaHHAM — HOPMasbHOrO

3HOLLYBaHHSI, BPAXOBYIOUN, ane Ge3 06MEXEHHS Ha KOMMN/IEKTY NPOChiNakTkA

Ta TexXHiYHOro 0O6C/YroByBaHHA, BYrifbHI LITKW, RiAWWMNHUKK, NaTPOHU,

KpinnexHs a6o npuiiom SDS ceepaen, kabeni X1BNEHHA, A0AATKOBI PyKOATKM,

YOXNW N5 TPAHCMOPTYBAHHS, WAipyBanbHi NNacTUHW, Milku Ans 360py nuny,

TPyGKI BUXN0MY, hETPOBI KifbList, WTUPI | NPYXIUHN raiikoBepTy i T.4.

.Y fesiknx kpaiHax micuesuii aunep RYOBI 3060B'3y€TbCS BiANPaBUTA NPUCTPIR
[0 cepBicHOro LeHTpy RYOBI. Mpu BignpasneHHi NpucTpolo 40 CepBiCHOro
ueHTpy RYOBI, npuctpiii mae 6yTu HafiliHO ynakoBaHuii Ge3 6yab-sikoro
HeGe3neyHoro BMICTy, HaNpuknaz 6eH3vHy, 3 NO3HAYEHOI aAPecolo BigNpaBHka
Ta CynpoBOZKYBATUCS KOPOTKVM OMUCOM HECMIPABHOCTI.

. PeMOHT / 3amiHa BiAnoBiAHO A0 L€l rapaHTii 34i/icHI0eTbCA 6e3KoLTOBHO. Lie He
€ 0CHOBOIO /1181 NO/J0BXEHHA a60 NoYaTKy HOBOTO rapaHTiliHOrO nepioay. 3amiHeHi
yacTHN abo Npunaan NepexoasTb [0 BNACHOCTI KOMMaHii. ¥ Aeskux kpaiHax
BapTICTb AOCTaBKM a60 NOLUTOBI BUTPATW NOBUHHI BYTI cniayeHi BiaNpaBHUKOM.
3arasibHO BCTAHOB/EHI NpaBa Nokyniis Ha NPUCTPIi 3a/IMLIAIOTLCA HE3MIHHUMM

. L rapaHTis € fjlicHolo y kpaiHax, uneHax €C, Lseiiuapii, Icnavaii, Hopserii,
NixTeHwTeHi, TypeuyuuHi, Pocii Ta Benukiii BputaHii. 3a mMexamu uux 30H,
6yab nacka, 3BepHiTbCs A0 odiuiiiHoro annepa RYOBI, wo6 BU3HAUMTH, Yun
3aCTOCOBYETHLCA iHLIA rapaHTisi.
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ABTOPW30OBAHI CEPBICHI LLEHTPWU

3 OyAb-AKMX NUTaHb abo NPO6IEeM, MOB'A3aHUX 3 MPUCTPOEM, BU MOXETE
3BEPHYTUCL A0 MICLIEBUX aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LieHTpiB (Bisigaiite www.
ryobitools.eu) a6o Hanpsimy fo: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraRe
10, 71364 Winnenden, Germany. Byab nacka, BKaxiTb CepiliHuii HomMep Ta Tvn
NPOAYKTY, BKa3aHi Ha eTUKeTL.



®

RYOBI GARANTI UYGULAMA KOSULLARI

Alimdan kaynaklanan yasal haklara ek olarak, triin asagida belirtilen garanti
kapsamindadir.

1. Tuketiciler icin 24 ay olan garanti suresi, triiniin satin alindig tarihte baslar. Bu
tarihin bir fatura ya da alim kanitiyla belgelenmesi gerekir. Uriin sadece tiiketim ve
ozel kullamim igin gelistiriimis ve adanmistir. Bu nedenle, profesyonel ya da ticari
kullanim halinde garanti kapsami saglanmaz.

. Elektrikli el aletlerinin bir bolimi (AC/DC) icin www.ryobitools.eu sayfasindaki kayit
islemini kullanarak garantinin belirtilen siirenin 6tesine uzatma imkani mevcuttur.
Aletlerin garanti stiresinin uzatiimasina uygun olup olmadigi magazalarda ve /
veya ambalajda acikca belirtiimis olup, Urtin dokiimantasyonunda gosterilir.
Son kullanicinin yeni aldigi aletleri satin alma tarihini izleyen 30 giin icinde
kaydettirmesi gerekir. Son kullanici ikamet ettigi tlkede, bu secenegin gegcerli
oldugu cevrimici kayit formunda belirtiimisse, uzatlmis garanti siresi icin
kayit yaptirabilir. Dahasi, son kullanicilarin gevrimici giris igin gerekli verilerin
kaydedilmesine izin vermeli ve hiikim ve kosullari kabul etmelidir. E-posta ile
gonderilen kayit teyit makbuzu ve alim tarihini gosteren orijinal fatura uzatilmis
garantinin kaniti olarak degerlendirilir.

. Garanti, druntin alim tarihindeki iscilk ve malzeme kusurlari nedeniyle
garanti slresi icinde olusacak butiin arizalarini kapsar. Bu garanti onarim ve
degistirmeyle sinirli olup, tesadiifi ya da dolayli hasarlar da dahil, ancak bunlarla
kisith olmayan baska hicbir taahhiidii kapsamaz. Garanti, trtiniin kotd, kullanic
kilavuzuna aykiri kullanilmis ya da yanlis baglanmis olmasi halinde gegerli
degildir. Bu garanti asagidakileri kapsamaz:

— Urlinde, yanhs bakimdan kaynaklanan herhangi bir hasar

degistirilmis ya da modifiye edilmis herhangi bir trtin

orijinal tanitim isaretleri (ticari marka, seri numarasi) silinmis, degistiriimis ya da

kaldirimis herhangi bir driin

— kullanma kilavuzuna uymamaktan kaynaklanmis herhangi bir hasar

— herhangi bir AT disi triin

— kalifiye olmamis personel tarafindan ya da onceden Techtronic Industries

onay! alinmadan onarilmis herhangi bir Griin.

— uygunsuz gii¢ kaynagina (amper, voltaj, frekans) baglanmis herhangi bir tirtin

harici etkenlerden (kimyasal, fiziksel, darbe) veya yabanci cisimlerden

kaynaklanan her tiirli hasar
normal asinir ve yipranir aksam
uygunsuz kullanim, aletin asiri yiklenmesi
— onaysiz aksesuar veya parca kullanimi
— Aletle birlikte saglanmis ya da ayrica alinmis elektrikli alet aksesuarlari.
Tornavida uglari, matkap uclari, asindiric diskler, zimpara kagidi ve bigaklari,
yanal kilavuz gibi aksami igeren, ancak bunlarla sinirli olmayan eklentiler

— Servis ve Bakim kitleriyle, komir fircalar, yataklar, kovanlar, SDS matkap
ucu baglantisi ya da yuvalari, gii¢ kablosu, yedek tutamak, nakliye ve tasima
kutusu, kumlama plakasi, toz torbasi, toz egzoz borusu, kege rondelalar,
Darbeli Tornavida Pim ve yaylari vb. gibi parcalar kapsayan, ancak bunlarla
sinirl olmayan, asinma ve yipranmaya tabi bilesenler (aksam ve aksesuarlar).

. Bazi llkelerde, yerel RYOBI distributoriintiz ni RYOBI servis teskilatina
gondermeyi tstlenir. Bir Griin bir RYOBI servis istasyonuna gonderilirken, trintn
guvenli bir bicimde ambalajlanmasi, benzin gibi tehlikeli maddeler icermemesi,
gonderenin adresini tagimasi ve arizanin kisa bir agiklamasini icermesi gerekir.

. Bu garanti kapsaminda yapilacak onarim / degisiklik ticretsizdir. Garanti siresinin
uzatilmas! ya da yeniden baslatiimasi anlamina gelmez. Degistirimis parcalar
veya aletler bize ait olur. Baz tilkelerde teslima tcretleri veya posta giderlerinin
gonderici tarafindan odenmesi gerekir. Alimdan kaynaklanan yasal haklariniz
etkilenmez

. Bu garanti Avrupa Birligi'nde, Isvigre, Izlanda, Norveg, Lihtenstayn, Turkiye,
Rusya ve Birlesik Krallik'ta gecerlidir. Bu alanlarin disinda, baska bir garantinin
gecerli olup olmadigini belirlemek icin lutfen yetkili RYOBI distribitérintzle
irtibata gegin.
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YETKILI SERVIS MERKEZI

Uriinle ilgili her tiirlii talep ve sorun yerel yetkili servis merkezlerine (www.ryobitools.
eu adresini ziyaret edin) veya dogrudan asagidaki sekilde iletilebilir: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Stral3e 10, 71364 Winnenden, Germany. Liitfen etikette
yer alan seri numarasini ve Griin tipini belirtin.

=B OPOI EPAPMOTHE TQN MPOYMOGESEQN EMTYHEHE THE RYOBI

EKTOG aTté T VOUIHG SIKAIMATA, TO OTTOi0 TIPOKUTITOUV OO TV ayopd, TO TIPOidV
KOADTITETON OTTO £yy0NOT, AETITOUEPEIEG TNG OTTOIGG OKOAOUBOUY OTN GUVEXEIX.

1. H didpkela TG £yyvnong yia TouG KATOVaAWTES eival 24 IAVEG Kal apxilel oo Ty
nUepopnvia ayopdc. H nuepopnvia Ba TipéTel va avaypa@etal oty anddeidn fj oe
A0 OTTOSEIKTIKO ayOPaG. To TIPOIOV EXEl OXESIOTTEL Kl TIPOOPIZETA ATTOKAEITTIKA

YIo OIKIGKF] XPrON 0TI KATAVOAWTEG. ZUVETIWG, OEV TIopéxetal eyylnon oe

TIEPITITLION ETIOYYEAUATIKAG 1) EUTIOPIKAG XPHONG.

YTépel N Buvatéma EMEKTAONG TG EYYONONG YIo OPIOPEVA NAEKTPIKG

zpyu}\zla (AC/DC) TEPOV TOU ncxpuncxvm QVAQEPOUEVOL XPOVIKOU SI00TIHATOG,

HEOW Eyypa@ng OTo SIKTUOKO TOTIO www.ryobitools.eu. H emAegHOTNTA TV

epyoAgiwv e duvaTOTNTa ETTEKTAOT TNG TIEPIOSOL €yylNONG avaypd@etal pntd

OTO KATAOTAKOTO Kal/i} ETIAVG 0TI GUOKELATTa, EVE TIEPIEXETON OTNY TEKUNPI®ON

TOU TIPOIBVTOC. To TENKOG XPHOTNG Bar TIPETTEL VO KATOXWPIOE! T TIPOTPATLG

amoKINBEVTa epyaieia online, evtog 30 NUEPGV OTIO TNV NUEPOUNVIO ayOPAS.

O TENKOG XPNOTNG HTIOPED VO eyypaei yia TNV €TEKTACN €yyONnang oTn xwpa

KOTOIKIOG, EQOTOV QT TEPIAAHBAVETAI 0TO online EVTUTIO eyyPaPNG, EGV LTTAPXE

N duvaTdTNTA ETIEKTACNG. ETUTIAéOV, OI TENKOI XPrOTES Ba TIPETTEL VA TIOPEXOLY TN

OLYKATABEDT] TOUG YIO TNV ATIOBNKEVOT TwV GTOIXEIWV TOUG, T OTIOIC OQEIAOLY VO

Kkataxwpioouv online, OTIWE Kal va amtodexBo0v Tou OPOUG Kal TIG TIPOUTIOBETEIC,

H unéésl{n eTRePRaiwong g Evypuq)ﬁc, 1 oToit ATIOCTEANETA ué(m) email, kal

N TPWISTUTIN aTodeiEn ayopac, N oToia avaypdge TV nuepounvia: ayopac,

ATTOTEAODV QTTOBEIKTIKG TNG TTAPATETOHEVNG £YyONONG.

. H eyydnon KoAOTITEL OA TO EAATIQMOTA TOU npomvmc. Katé m 5ldeslu
™G TEPIOBOU £YYUNONG, AOYw KOTACKELAOTIKGY EAATIWHATWV 1) aoToXiag
UAIKOU KaTé TV Npepopnvia ayopds. H eyyonon Teplopiletal oty EMIOKELH
Ko/ TV avTKatdoTtaon Kot eV TEPIAAMBAVEl  Kapio GAAN  LTIOXpEwon,
OCUMTIEPINAHBAVOHEVWY, EVOEIKTIKA, CUUTITWHOTIKOVY 1] TIOPETIOMEVWV {NHIMV.
H eyyonon dev 10X0el £QO0OV, £XEl ONUEIWBEI KAKOPETAXEIPION TOUL TIPOIOVTOC,
dev €xouv TNPNOEi o1 0dnyieg Tou EyXEIPIBIOL 03NYIWV 1} TO TIPOIOV EXEl CLUVSEDET
AavBaopéva. H eyyOnon dev I0XVe! yia:

— omoladnTote {NHIG OTO TIPOIdV, N OTIoix Eival OTTIOTEAETHA KAKIG GUVTHPNCNG
— OTIOIOBNTIOTE TIPOIGY, TO OTIOIO £XEl OANOIWOEL 1} TpOTTIOTIOINBET
— OTIOIOB1TIOTE TIPOIOV, OTO OTI0I0 £XEl OANOIWOEI, TpOTIOTIOINBE 1} aQaIpebEi TO

YVAGI0 avayvwpIoTIKG (oripa KatatebEv, aeIplakdg apiBpog)

omoladNTIoTe NG TIPOKANBE Adyw Hn THPNONG TOU EYXEIPISIOL 0BNYICV

— OTIOI0BNTIOTE TIPOIOV Xwpig anpaven CE

OTIOIOSATIOTE TIPOIOV, OTO OTIOIO E€XEl YiVEI TIPOOTIABEIN ETUOKEVNAG OO Hn

KOTOPTIOHEVO ETIAYYEAUOTION ) XWPIG TNV TIponyoUpevn £ykpion tng Techtronic

Industries.

- onoloénnore TIPOIOV, TO OTI0i0 £XEI CUVSEDET OE AKOTAAANAN TIOPOXT] PEVHOTOC

(auTép, 10XV, ouXVOTNTA)
— omoadnmote {NUIG £xel TIPOKANOEl aTd e&WTEPIKEG ETUSPAOEIS (XNHIKEG,
PUOIKEC, KAUBWVIGHOUG) 1 EEVEG OUaTiEq
PUTIONOYIKI POOPA KOl PHEN AVTOANIKTIKGOV
— AKOTAAANAN XPHOT, UTTEPPOPTWOT) TOU EPYOAEIOL
— XPron pn eVIESEYUEVWV EEOPTNHATWY 1] OVTOANIKTIKWV
— EZaptipata NAEKTPIKGV EPYOAEiWwV TIOU TIAPACXEONKAV pE TO €pyaleio 1
ayopacTnKav {sxwplcm Tétoleq eEAIPETEIG TIEPINABAVOLV, EVBEIKTIKG, POTEG
Kumuﬁlé\ou TPUTIAVIA, SIOKOUG AEiavanG, YUOAOXAPTO Kol AETTSEG, TIAEUPIKO
0dnyo

— E&apmipata (avToAAAKTIKG Kal a&EC0UEP) TIOU UTIOKEIVTAI OE q)umKr'] @Bopa
Kat Bpavan, CUHTIEPIAOHBAVOHEV®Y, EVBEIKTIKY, OET ETIIOKELNG & GLVTHPNONG,
YNKTpKV avepaka, swsépuvwv TOOK, EE0PTNHATWY I} LTIOSOXWV rpunuwwv
SDS, koAwdiwv 10X00¢, Bondnukig Aaprc, BoAitoag peTapopdac, Paong
TpIBEioy, GOKOVAOG GUANOYNG OKOVNG, OWARVA EEQYWYAG OKOVNG, POSEADV
TO0X0G, HUTMV Kal EAATNPILV KPOUOTIKOU KAEIBION KOXAIWV, KTA.

. 5€ OPIOPEVEG XWPEG, TO TOTIKO ONpeio TIwANong g RYOBI avahauBavel v
OTIOOTOA} TOU TIPOIOVTOG OTO KEVIPIKO G€PPIC TG RYOBI. Kotd v amooTtoAr
£VOC TIPOIOVTOG O€ onpeio oépPIg TG RYOBI, auto Ba TIPETEl va gival aoQaADGg
OGUOKEVOOPEVO, XWPIC ETTIKIVOLVO TIEPIEXOHEVO, OTIWC, TIETPEANIO, VO QEPEL
n S1ebBuVoN TOU ATIOCTOAéD Kol var GUVOSEDETAL ATIO COVIOHN TIEPIYPOP NG
BAABNG.

. H emdi6pbwon / avTKaTdaoTaon uTo v Tapolaa eyyonorn TIAPEXETal SWPEAY.
Ag OLVIOTA TIOPATAONG TNG TIEPIOGSOL €yyONoNng 1 €KKivnon Véag TEPIOSOU
Evanonc Ta pépn Tov avtkabiotavtal r[zplépxovml omv Kuplémrd Hog. Ze
OPICHEVEC xmpzc, Ta evdexopeva ££0da r[o(pu&)cnc ] usm(popac Bapuvouv oV
amooToAéa. Ta VOUIHA SIKAOUATA 00C, Ta OTIoia aTTOPPEOLY aTtd TV ayopd Tou
epyaAeiou, dev Biyovtal.

. H eyyonon aut 1ox0el otV Evpwrdikn ‘Evwon, v EABetia, v IoAavdia,
™ NopPnyia, 10 Aixtevatév, ™y Toupkia, T Pwaia kai 10 Hvwpévo BaaiAelo.
EKTOC Twv TOPOTAvVe TIEPIOXWV, OOC TIOPOKAAOUHE VO ETIIKOIVWVIOETE HE
£EOVOI0B0TNHEVO KATAGTNHA TIWANGNG TG RYOBI, TIpoKeIévou va SiamoTwoei
&va 1ox0el KaTola GAAN yyonan.
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EZOYZIOAOTHMENO KENTPO ZEPBIZ

Ma oTIoI08ATIOTE aitHa 1} TIPOPANKA HE TO TIPOIOV PTIOPEITE va armevbuvbeite ota
TOTUKG ££0UCI050TNHEVT KEVTPQ OEPPIC (ETIIOKEPBEITE T SlelBUVAT www.ryobitools.
eu) 1} amevbeiag ot dlevBuvon: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraRe
10, 71364 Winnenden, Germany. Ava(pspera TOV CEIPIOKO apIBUO Kal Tov TOTIO
TIPOIOVTOG TIOU aVaYPAPOVTAL OTNY ETIKETAL.



=\l EC DECLARATION OF CONFORMITY

Cordless lawnmower

Brand: RYOBI | Manufacturer* | Model number? | Serial number range®

We declare as the manufacturer under our sole responsibility that the product
mentioned below fulfills all the relevant provisions of the following European Directives,
European Regulations and harmonised standards*

Measured sound power level.. 91.88 dB(A)

Guaranteed sound power level .96 dB(A)

Conformity assessment method to Annex VI Directive 2000/14/EC amended by
2005/88/EC.

Notified body®

Authorised to compile the technical file:®

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Corta-relvas sem fios

Marca: RYOBI | Fabricante! | Nimero do modelo? | Intervalo do nimero de série®
Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto mencionado abaixo
cumpre todas as disposi¢des aplicaveis das seguintes diretivas, regulamentos e
normas harmonizadas da Unido Europeia®

Nivel de poténcia sonora medido 91,88 dB(A)

Nivel de poténcia sonora garantido.. .. 96 dB(A)

Método de avaliacdo de conformidade para o anexo VI Directiva 2000/14/EC alterada
por 2005/88/EC.

O organismo acreditado®

Autorizado para compilar o ficheiro técnico:®

538 DECLARATION CE DE CONFORMITE

Tondeuse & gazon sans fil

Marque: RYOBI | Fabricant! | Numéro de modele? | Etendue des numéros de série®
Nous déclarons sous notre entiére responsabilité que le produit mentionné ci-
dessous remplit toutes les dispositions pertinentes des directives et réglementations
européennes suivantes, ainsi que des normes harmonisées ci-apres*

Niveau de puissance sonore mesuré
Niveau de puissance sonore garanti
Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI Dlrecuve 2000/14/EC modifiée
2005/88/EC.

L'organisme certifié®

Autorisé a rédiger le dossier technique:®

[B]=) EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Akku-Rasenmaher

Marke: RYOBI | Hersteller* | Modellnummer? | Seriennummernbereich®

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das nachstehend erwahnte Produkt
allen einschlagigen Bestimmungen der folgenden EU-Richtlinien, EU-Vorschriften und
harmonisierten Normen entspricht*

Gemessener Schalllelslungspegel ... 91,88 dB(A)

Garantierter 96 dB(A)
Konformitatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI Richtlinie 2000/14/EC wie durch
2005/88/EC.

Benannte Stelle®

Autorisiert die technische Datei zu erstellen:®

=53 DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Cortacésped inalambrico

Marca: RYOBI | Fabricante! | Nimero de modelo? | Intervalo del nimero de serie®
Declaramos, bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que el producto mencionado
a continuacion cumple con todas las disposiciones relevantes de las siguientes
directivas, normas armonizadas y reglamentos europeos*

Nivel de potencia acustica medido.. ... 91,88 dB(A)

Nivel de potencia acustica garamlzado .... 96 dB(A)

Método de evaluacién de conformidad con el anexo VI Directiva 2000/14/EC
modificada por la 2005/88/EC.

El organismo acreditado®

Autorizado para elaborar la ficha técnica:®

(LI DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

Tosaerba senza cavo

Marca: RYOBI | Ditta produttrice’ | Numero modello? | Gamma numero seriale®
Dichiariamo sotto la nostra unica responsabilita che il prodotto descritto in basso
soddisfa tutte le disposizioni delle direttive europee e che sono state osservate le
norme seguenti*

Livello di potenza acustica misurato.... ... 91,88 dB(A)

Livello di potenza sonora garantita: .... 96 dB(A)

Metodo di valutazione sulla conformita all allegalo VI Direttiva 2000/14/EC modificata
con la 2005/88/EC.

L'ente notificato®

Autorizzato per compilare il file tecnico:®

[T EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Snoerloze grasmaaier
Merk: RYOBI | Fabrikant! | Modelnummer? | Serienummerbereik®
Wij verklaren naar onze eigen verantwoordelijkheid, dat het hieronder genoemde
product voldoet aan alle relevante bepalingen van de volgende Europese richtlijnen,
Europese verordeningen en geharmoniseerde normen*
ten geluidsniveau 91,88 dB(A)
Gegarandeerd geluidsniveau ... .96 dB(A)
Evaluatiemethode conformiteit volgens bijlage VI Richtlijn 2000/14/EC gewijzigd door
2005/88/EC.
Aangemelde instantie®
Afgevaardigde voor het samenstellen van de technische fiche:®

/N EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Trédlgs plaeneklipper

Brand: RYOBI | Producent! | Modelnummer? | Serienummeromréade®

Vi erkleerer under eget ansvar, at produktet naevnt nedenfor opfylder alle de
relevante forskrifter i de falgende europeeiske direktiver, europaeiske forordninger og
harmoniserede standarder*

Malt stgjniveau 91,88 dB(A)

Garanteret stgjniveau..... .. 96 dB(A)

Overer deringsmetode til bilag VI Direktiv 2000/14/EC aendret ved
2005/88/EC.

Bemyndiget organ®

Bemyndiget til at udarbejde det tekniske kartotek:®

IS\Al EG-FORSAKRAN OVERENSSTAMMELSE

Sladdl6s grasklippare

Mérke: RYOBI | Tillverkare! | Modellnummer? | Serienummerintervall®

Vi forklarar under eget ansvar att den produkt som namns nedan uppfyller alla
relevanta foreskrifter i féljande europeiska direktiv, europeiska férordningar och
harmoniserade standarder*

Uppmatt ljuc liva 91,88 dB(A)

Garanterad |j iva 96 dB(A)
Konformitetsbedémning gjord enligt metod i VI Direktiv 2000/14/EC samt tillaggen i
2005/88/EC.

Reglerande myndighet®

Godkéand att sammanstélla den tekniska filen:®

(5 EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Langaton ruohonleikkuri

Tuotemerkki: RYOBI | Valmistaja’ | Mallinumero? | Sarjanumeroalue®

Vakuutamme alla mainitun tuotteen olevan seuraavien eurooppalaisten direktiivien,
asetusten ja yhdenmukaistettujen standardien saannésten mukainen*

Mitattu &&nenteho 91,88 dB(A)

Taattu Aéni 96 dB(A)

Sadnnosten noudattaminen tarkastettu direktiivin 2000/14/EC liitteen VI mukaisesti
muunnettu direktiivilla 2005/88/EC.

limoittava elin®

Valtuutettu kokoamaan tekninen tiedosto:®

(\[®}} CE-SAMSVARSERKLARING

Kabelfri gressklipper

Merke: RYOBI | Produsent! | | Serient

Vi erkleerer pa eget ansvar at produktet beskrevet nedenfor oppfyller alle de relevante
bestemmelsene i de europeiske direktiver, europeiske forskrifter og harmoniserte
standarder*

Malt lyc 91,88 dB(A)

Garantert | 96 dB(A)

Metode for vurdering av konformitet til Tillegg VI Direktiv 2000/14/EC endret ved
2005/88/EC.

Teknisk kontrollorgan®

Autorisert til & sette sammen den tekniske filen:®

ZEKAPALS O COOTBETCTBUI CTAHGAPTAM EC

BecnpoBo/Has rasoHoKocH/ka

Mapka: RYOBI | M3rotoButens® | Homep mogenw? | iuanasoH 3aBoACKuX HOMepoBs®
Co Beeii OTBETCTBEHHOCTBIO 3aAB/IAEM, UTO HIXKEYNIOMAHYTOE U3/jeN e OTBEYaeT BCeM
COOTBETCTBYIOLVM NONOKEHUAM CNEAYIOLIUX €BPONeiCKIX AMPEKTUB, eBPONENCKUX
PperniamMeHToB, a Takke rapMOHM3MPOBAHHbIX CTaHAapPTOB*

M3MepeHHbIil ypOBEHb 3BYKOBOI MOLLHOCTH ... 91,88 dB(A)

[apaHTMpyeMmblil ypoBEHb 3BYKOBOI MOLLHOCTY . .. 96 dB(A)

Cnoco6 oueHKM coOTBETCTBYUA, Npunoxenne VI k gnpektnse 2000/14/EC ¢
n3mereHnamm 2005/88/EC.

YNONHOMOUEHHBIM OpraHom®

JMLO, OTBETCTBEHHOE 3a NOATOTOBKY TEeXHUUYECKO [oKyMeHTaLmM:®
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|28 DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Kosiarka bezprzewodowa

Marka: RYOBI | Producent® | Numer modelu? | Zakres numeréw seryjnych?®
Oswiadczamy na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt opisany w sekciji ,Specyfikacja”
spetnia wszystkie istotne postanowienia wymienionych ponizej dyrektyw UE, przepisow
europejskich oraz norm zharmonizowanych?

Zmierzony poziom mocy akustycznej.. ... 91,88 dB(A)

Gwarantowany poziom mocy akustycznej.... .... 96 dB(A)

Metoda ocena zgodnosci zgodnie z aneksem VI Dyrektywa 2000/14/EC zmieniona
przez dyrektywe 2005/88/EC.

Jednostka notyfikowana®

Osoba upowazniona do sporzadzenia dokumentu technicznego:®

(of}] CE PROHLASENI O SHODE

Akumulatorova sekacka na travu

Znacka: RYOBI | Vyrobce! | Cislo modelu? | Rozsah sériovych ¢isel®

Vyhradné na vlastni odpovédnost prohlasujeme, Ze nize uvedeny vyrobek

spliiuje vdechna pfislusna ustanoveni evropskych smérmnic, evropskych nafizeni

a harmonizovanych norem*

Zméfena hladina akustického vykonu. 91,88 dB(A)

Zaru€end hladina akustického vykonu .96 dB(A)

Soulad s metodou uréovani pro pfilohu VI smérnice 2000/14/EC upravena 2005/88/EC.
Notifikovany organ®

Povéreni ke kompilaci technického souboru:®

=4l EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Juhtmeta muruniiduk

Mark: RYOBI | Tootja® | Mudeli number? | Seerianumbri vahemik®

Kinnitame oma ainuvastutusel, et allpool nimetatud toode vastab jargmiste Euroopa
direktiivide, Euroopa méaaruste ja tUhtlustatud standardite kdigile asjaomastele satetele®
Moodetud helivdimsuse tase.... 91,88 dB(A)

Garanteeritud helivéimsuse tase .. 96 dB(A)

Vastavushindamine vastavalt lisale VI direktiivis 2000/14/EC muudetud direktiiviga
2005/88/EC.

Tunnustatud asutus®

Tehnilise faili koostamiseks volitatud isik:®

(/28 |IZJAVA O SUKLADNOSTI

Akumulatorska kosilica za travu

Marka: RYOBI | Proizvoda&® | Broj modela? | Raspon serijskog broja®

Pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da proizvod naveden u nastavku zadovoljava
sve relevantne odredbe sliedec¢ih europskih direktiva, europskih uredbi i uskladenih
normi*

Izmjerena razina zvucne snage... ... 91,88 dB(A)

Jaméena razina zvucne snage... .. 96 dB(A)

Metoda procjene uskladenosti prema Dodalku VI Direktive 2000/14/EC navedeno u
2005/88/EC.

Nadzorno tijelo®

Ovlasten da sastavi tehnicku datoteku:®

(2198 EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZATA

Akkumuléatoros flinyiré

Marka: RYOBI | Gyarté* | Tipusszam? | Sorozatszam tartomany?®

Kizarélagos felelGsségiink keretében nyilatkozunk, hogy az alabb emlitett termék
megfelel a kévetkez6 eurdpai iranyelvek, szabalyozasok és harmonizalt szabvanyok
vonatkozé rendelkezéseinek®

Mért hang itményszint 91,88 dB(A)

Garantalt hangteljesitményszint ... .96 dB(A)

A megfelelGségi értékelési eljaras a 2000/14/EC iranyelv VI. fuggeléke szerint tortént
altal modositott 2005/88/EC iranyelv.

Tandsito testilet

A miszaki dokumentaci6 osszedllitasara felhatalmazott:®

[EeY DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Masina de tuns gazon fara fir

Marcé: RYOBI | Producétor! | Numar serie? | Gama numér serie®

Declaram pe proprie responsabilitate ca produsul mentionat mai jos Tndeplineste toate
prevederile rel ale di Uniunii Europene, ale Regulamentelor UE si
standardele armonizate*

Nivelul masurat al puterii acustice.....
Nivel garantat al puterii acustice.
Metoda de evaluare a conformit
2005/88/EC.

Organismul notificat®

Autorizat sa completeze fisa tehnica:®

... 91,88 dB(A)
.96 dB(A)
i cu Anexa VI Directiva 2000/14/EC modificata prin

YA EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Akumulatoru plaujmasina

Zimols: RYOBI | RaZotajs' | Modela numurs? | Sérijas numura intervals®

Ar pilnu atbildibu més deklaréjam, ka talak noraditais produkts izpilda visas atbilstosas
noradito Eiropas direktivu, Eiropas regulu un harmonizéto standartu prasibas*
|1zméritas skanas jaudas limenis .. ... 91,88 dB(A)

Garantétais skanas intensitates limenis.... .96 dB(A)

Atbilstibas novértésanas metode pielikumam VI Direktivai 2000/14/EC labota 2005/88/EC.
Pilnvarota iestade®

Pilnvarots sastadit tehnisko failu:®

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Akumuliatoriné vejapjove
Prekés Zenklas: RYOBI | Gamintojas® | Modelio numeris? | Serijinio numerio
diapazonas®
Mes atsakingai pareiskiame, kad toliau minimas gaminys atitinka nurodytus Europos
direktyvas, Europos reglamentus ir darniuosius standartus*
akustinis lygi 91,88 dB(A)
Garantuotas akustinis lygis.... .... 96 dB(A)
Atitikties jvertinimo metodas pagal direktyvos 2000/14/EC VI Prieda su pataisomis
2005/88/EC.
Notifikuotoji jstaiga®
|galiotas sudaryti techninj faila:®

518 ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Brezzi¢na kosilnica

Znamka: RYOBI | Proizvajalec! | Stevilka modela? | Razpon serijskih tevilk?

Pod izkljugno lastno odgovornostjo izjavljamo, da spodaj navedeni izdelek izpolnjuje
vse ustrezne predpise naslednjih evropskih direktiv, evropskih uredb in harmoniziranih
standardov*

Izmerjena raven zvocne moci 91,88 dB(A)

Zajam¢ena raven zvocne moci. .. 96 dB(A)

Nacin ugotavljanja skladnosti z aneksom VI direktive 2000/14/EC ki je bila spremenjena
z 2005/88/EC.

Priglaseni organ®

Pooblas¢ena oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije:®

5138 ES VYHLASENIE O ZHODE

Akumulatorova kosactka

Znagka: RYOBI | Vyrobca! | Cislo modelu? | Rozsah sériovych Eisiel®

Na vlastnt zodpovednost vyhlasujeme, Ze dolu uvedeny vyrobok vyhovuje
prislusnym ustanoveniam nasledujticich eurépskych smernic, eurépskych nariadeni a
harmonizovanych noriem*

Namerana Grovei hluku . 91,88 dB(A)

Garantovana Grove hluku . .. 96 dB(A)

Sposob uréenia zhody podla Dodatku VI Smernica 2000/14/EC doplnenda o 2005/88/
EC.

Oboznameny organ®

Opravnena osoba na zostavenie technického stiboru:®

CE - EKNAPALIA 3A CHOTBETCTBIIE

Be3xuyHa Kocauka

Mapka: RYOBI | MpowusoauTen' | Homep Ha Moaena? | O6xBar Ha cepuiiHi Homepa®
Jleknapupame Ha CBOSi IYHA OTFOBOPHOCT, Ye MPOAYKTbT, NOCOUYEH N0-A01Y, OTroBapst
Ha BCUYKM CbOTBETHU pa3ﬂ0peﬂ'6l4 Ha AVpeKTUBKTE N pernameHTuTe Ha EEpDHeVICKMR
CbI03 1 XapMOHWU3VPAHNUTE CTaHAapTI No-Aony*

V13MepeHo HWBO Ha LyM. 91,88 dB(A)

FapaHTMpaHo HUBO Ha LyM .. 96 dB(A)

MeTog 3a oLeHsBaHe Ha CbOTBETCTBUETO C npunoxerne VI [upektusa 2000/14/EC,
n3merena ot 2005/88/EC.

KOMMNETEHTHUAT opraH®
Yb/IHOMOLEHO NMLE 33 ChCTaBSHE Ha TEXHMYECKUs (haiin:®

CEPTU®IKAT BIATIOBIZHOCTI BVIMOTAM €C

BesapoTosa rasoHokocapka

Mapka: RYOBI | Bupo6Huk! | Homep moaeni? | [lianasoH cepiiiHoro Homepy*

Mw BifiNOBifaNLHO 3a5BNIAEMO, L0 ONMCaHWIA HIMKYE NPUCTPIl BIANOBIAAE BCIM YMHHUM
NoNOXeHHAM AMpekTuB EC, €BPONeiicbkux HOPM Ta rapMOHI30BaHMX CTaHAapTiB*
BUMipsiHWIi piBeHb 3BYKOBOI NOTY)XHOCTI 91,88 dB(A)

[apaHTOBaHWii piBEHb 3BYKOBOT MOTYXXHOC' .. 96 dB(A)

MeTog ouiHku BignosigHocTi Annex VI Directive 2000/14/EC 3 nonpaskamu,
BHeceHumn 2005/88 / EC.

YNoBHOBaXKEHWIA OpraH®

[l03Bin Ha cknafaHHa TexHiuHoro aiina:®
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EN RYOBI is a trade mark of Ryobi Limited, and is used under license.

FR RYOBI est une marque déposée de Ryobi Limited, et est utilisée sous license.

DE RYOBI ist ein Markenzeichen von Ryobi Limited und wird in Lizenz verwendet.

ES RYOBI es una marca registrada de Ryobi Limited, y se utiliza bajo licencia.

IT  Lutilizzo del marchio registrato RYOBI & legato alla licenza concessa da Ryobi Limited.
NL RYOBI is een handelsmerk van Ryobi Limited en wordt onder licentie gebruikt.

PT RYOBI é uma marca comercial de Ryobi Limited, e ¢ utilizada sob licenca.

DA RYOBI er et varemeerke tilhgrende Ryobi Limited og bruges under licens.

SV RYOBI &r en del av varumarke Ryobi Limited och dess anvandning &r licensierad.

FI RYOBI on Ryobi Limitedin omistama tavaramerkki, ja sité kéytetaan lisenssin puitteissa.
NO RYOBI er et varemerke for Ryobi Limited, og brukes under lisens.

RU RYOBI sB/isieTca T0BapHbIM 3HaKOM KoMnaHmi Ryobi Limited, ncnosib3yembim no nnueHsnm.
PL RYOBI to znak towarowy firmy Ryobi Limited i jest uzywany zgodnie z udzielong licencja.
CS RYOBI je ochranna znamka spolecnosti Ryobi Limited a jeji pouzivani podiéha licenci.
HU A RYOBI a Ryobi Limited védjegye, haszndlata licenc keretében torténik.

RO RYOBI este o marca comercialé a firmei Ryobi Limited si este utilizaté sub licenta.

LV RYOBI ir Ryobi Limited precu zime un tiek izmantota saskana ar licenci.

LT ,RYOBI*yra ,Ryobi Limited” prekés Zenklas, naudojamas pagal licencijg.

ET RYOBI on ettevtte Ryobi Limited kaubamark, mida kasutatakse litsentsi alusel.

HR RYOBI je zig tvrtke Ryobi Limited i koristi se po licenci

SL RYOBI je blagovna znamka druzbe Ryobi Limited in se uporablja na podlagi dovoljenja.
SK RYOBI je ochranna zndmka spolo¢nosti Ryobi Limited a pouZiva sa na zaklade licencie.
BG RYOBI e Tbproscka Mapka Ha Ryobi Limited 1 ce 3nonssa nog nnueHs.

UK RYOBI € ToBapH1M 3HakoM Ryobi Limited, i BukopucToByeTbCA 3a NilieH3ieto.

TR RYOBI, Ryobi Limited sirketine ait olup, lisans altinda kullanilan bir ticari markadir.

EL To RYOBI amoreAei eutropiké arjua g Ryobi Limited kai xpnoiotroigital erd amé xoprynon adeiag.
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